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PLIEGO DE CONDICIONES PARTICULARES Y GENERALES

	Nombre del organismo contratante
	UNIVERSIDAD NACIONAL DE LA PATAGONIA AUSTRAL


PROCEDIMIENTO DE SELECCIÓN

	Tipo: Licitación Pública Nacional
	Nº 01-Segundo llamado
	Ejercicio: 2016

	Clase: De etapa Única Nacional

	Modalidad: Sin Modalidad


	Expediente Nº: 51.805/16

	Rubro: Materiales de construcción/serv. profesionales y comerciales


Objeto de la contratación: Construcción residencia universitaria UART

PRESENTACION DE OFERTAS

	Lugar/Dirección
	Plazo y Horario

	Secretaría de Administración de la Unidad Académica Río Turbio de la Universidad Nacional de la Patagonia Austral, Avenida de los Mineros 1260, de la Ciudad de Río Turbio, Provincia de Santa Cruz.
	Hasta las 14:00 horas del día 01/06/17


ACTO DE APERTURA

	Lugar/Dirección
	Plazo y Horario

	Secretaría de Administración de la Unidad Académica Río Turbio de la Universidad Nacional de la Patagonia Austral, Avenida de los Mineros 1260, de la Ciudad de Río Turbio, Provincia de Santa Cruz.
	El día 21/06/17 a las 14:00 horas


1. PLIEGO DE CLAUSULAS GENERALES 
TITULO I  
BASES DE LICITACION 
CAPITULO I 
DISPOSICIONES GENERALES 
ARTÍCULO 1°: Objeto y aplicación del pliego.  
Es objeto del presente pliego, la licitación, contratación y construcción de las obras  públicas de la Universidad Nacional de la Patagonia Austral, las que se ajustarán a las bases de licitación y condiciones de ejecución contractual contenidas en este pliego, el que se completará en cada caso, con las cláusulas especiales para los trabajos que se liciten. Estasobras incluyen el financiamiento no reembolsable a la Universidad destinataria de las obras por construir por parte de la Nación Argentina.
ARTÍCULO 2°: Terminología.  
En el presente pliego y en la documentación de los contratos que se celebren, se emplean, con el significado que aquí se indica, los siguientes términos:  
	1) Adjudicatario:  

	El oferente al que se le ha comunicado la adjudicación de la obra a su favor, hasta la firma del contrato. 

	2) Análisis de Precios:  

	Desarrollo de los componentes de la estructura que forman parte del precio de cada ítem del presupuesto. 

	3) Circular con consulta:  

	Las contestaciones del Licitante a los pedidos de aclaración formuladas con relación a la documentación licitatoria. 

	4) Circular sin consulta:  

	Las aclaraciones de oficio que el Licitante formule con relación a la documentación licitatoria. 

	5) Comisión Evaluadora:  

	Es la que examina todas las propuestas recibidas y aconseja la  adjudicación de la propuesta más conveniente, y el rechazo de las que, conforme al pliego, resulten inadmisibles. . 

	6) Comitente: 

	Quien encarga la ejecución de la obra y figura designado como tal en el Pliego de Cláusulas Especiales.  

	7) Contratista:  

	El adjudicatario después que ha firmado el contrato y sus complementos. 

	8) Día/s:  

	Salvo indicación en contrario, se entenderán por días hábiles. 

	9) Día/s hábil/es:  

	Los días en que funcionan las oficinas del Comitente.  

	10) Dirección de Obra:  
	Quien tiene a su cargo el control de la fiel interpretación de los planos 


y de la documentación técnica que forma parte del proyecto,  
	11) Documentación licitatoria: 

	o Documentos de la Licitación. Está constituida por el presente pliego, el Pliego de Cláusulas Especiales, el Pliego de 
Especificaciones Técnicas, el juego completo de planos y planillas, la memoria descriptiva y el presupuesto oficial, y toda otra documentación que se indique en el Pliego de Cláusulas Especiales. 

	12) Inspección de Obra: 

	Quien representa técnicamente al Comitente, en las actividades de supervisión y vigilancia de los trabajos, con autoridad para actuar en su nombre y facultada  para realizar el contralor del contrato. 

	13) Licitante:  
	La Universidad que convoca  a la licitación.  

	
	

	14) Oferta:  

	Conjunto de documentos que define los aspectos económicos de la Propuesta, integrada generalmente por: oferta económica y compromiso de mantenimiento de la propuesta, presupuestos detallados, planilla de cotización por ítems, plan de trabajo, plan de certificación y curva de inversión; y en general todo otro documento que guarde relación con aquélla. 

	15) P.C.E.:  

	Pliego de Cláusulas Especiales. 

	16) P.C.G.:  

	Es el presente Pliego de Cláusulas Generales para la Licitación y Contratación de Obras Públicas.  

	17) P.E.T.:  

	Pliego de Especificaciones Técnicas. 

	18) Precios básicos:  

	Los vigentes al mes de la fecha de apertura de la licitación.  

	19) Oferente:  

	La persona física o jurídica que presenta una propuesta en una licitación. 

	20) Propuesta: 
	Totalidad de la documentación que presenta el Oferente en la licitación.  

	
	

	21) Registro Nacional:  

	Es el Registro Nacional de Constructores de Obras Públicas. 

	23) Representante Técnico: 

	Profesional universitario con incumbencia acorde con las características de la obra, que representa al Contratista ante el Comitente a todos los efectos técnicos.  

	24) Subcontratista: 

	La persona física o jurídica con la cual el Contratista celebre un contrato para la ejecución de una parte de los trabajos a su cargo. 

	25) UEC
	Unidad Ejecutora Central del Programa. Es el nexo entre la Nación 


Argentina y el Comitente en su relación para el financiamiento de las obras contratadas. 
Todo otro término empleado en la documentación y no mencionado en este artículo tiene el significado dado por el uso y la costumbre. 
ARTÍCULO 3°: Normas supletorias. 
Todo cuanto no esté previsto directa o indirectamente en el presente pliego o en el de Cláusulas Especiales, será resuelto de acuerdo con las disposiciones de la Ley Nº 13.064 de Obras Públicas, sus modificatorias y complementarias. En caso de silencio, se aplicarán los principios generales del derecho administrativo. 
ARTÍCULO 4°: Circulares con consulta y sin consulta. 
Durante el plazo para la preparación de las propuestas y hasta DIEZ (10) días antes del fijado para la apertura, excepto que el P.C.E. indique uno distinto, los interesados podrán formular, por escrito, consultas relativas a la documentación. Las aclaraciones correspondientes serán evacuadas mediante circulares con consulta, y remitidas por el licitante a todos los interesados que hayan adquirido la documentación licitatoria. 
Antes de la fecha límite fijada para la presentación de las ofertas, el licitante podrá formular aclaraciones de oficio mediante circulares sin consulta. Con el fin de otorgar a los posibles oferentes tiempo suficiente para tener en cuenta el contenido de una Circular en la preparación de sus ofertas, el licitante deberá extender, si fuera necesario, el plazo para la presentación de las ofertas. 
Todas las circulares que se remitan llevarán numeración corrida, pasarán a formar parte de la documentación licitatoria y serán notificadas a los interesados.  
CAPITULO II 
SISTEMAS DE CONTRATACION 
ARTÍCULO 5°: Sistemas de contratación de obras públicas. 
La contratación de obras públicas se hará sobre la base de uno de los siguientes sistemas:  
a) por unidad de medida;  
b) por ajuste alzado;  
c) por coste y costas;  
d) por otros sistemas de excepción que se establezcan en regímenes especiales. 
ARTÍCULO 6°: Contratación por unidad de medida. 
Las obras se contratarán por el sistema de unidad de medida, sobre la base de la cantidad de unidades determinadas en el presupuesto oficial y de los precios unitarios establecidos en la propuesta por el adjudicatario. 
Dentro del monto de cada ítem del contrato, se entenderá incluido el costo de todos los trabajos que, sin estar expresamente indicados en la documentación contractual, sean imprescindibles ejecutar o proveer para que la obra resulte concluida con arreglo a su fin y a lo previsto en tal documentación. 
Las cantidades o metrajes consignados en el presupuesto oficial, que el oferente deberá respetar en su cotización, serán reajustados en más o en menos, según medición de lo realmente ejecutado, y certificada su diferencia con el procedimiento fijado en el artículo 87 del presente pliego. 
Los oferentes presentarán con sus propuestas, un presupuesto por triplicado con la indicación de las cantidades (repitiendo las ya fijadas en el presupuesto oficial) y los precios unitarios que ofrezcan en cada ítem y el total resultante. 
ARTÍCULO 7°: Contratación por ajuste alzado. 
La contratación de obras públicas por el sistema de ajuste alzado, podrá realizarse de acuerdo a las siguientes modalidades:  
1. contratación por ajuste alzado sin presupuesto oficial detallado; 
2. contratación por ajuste alzado con presupuesto oficial detallado. 
ARTÍCULO 8°: Contratación por ajuste alzado sin presupuesto oficial detallado. 
Las obras se contratarán sobre la base del monto total establecido por el adjudicatario en su propuesta, quedando entendido que las certificaciones parciales son al solo efecto del pago a cuenta del importe total de la obra. 
Dentro del monto del contrato se entenderá incluido el costo de todos los trabajos que, sin estar expresamente indicados en los documentos del contrato, sean imprescindibles ejecutar o proveer para que la obra resulte en cada parte y en su todo concluida con arreglo a su fin y a lo establecido en esos documentos. 
Antes de la firma del contrato, el Comitente exigirá al adjudicatario, de no haberse adjuntado con la propuesta, un presupuesto detallado de su cotización, ítem por ítem siguiendo el listado del presupuesto oficial, con la indicación de metrajes, precios unitarios y totales de los ítems. En su preparación se tendrá en cuenta, que: 
1) Se podrán agregar o intercalar los ítems que a juicio del proponente pudieran faltar. En caso de supresión de algún ítem, se deberá dejar indicada la razón de su eliminación. 
2) Se mantendrá en todos los casos el orden de los existentes, y el que faltare se intercalará en el rubro respectivo, designándolo con carácter de “bis”. Para su presentación se otorgará un plazo de diez (10) días a contar desde la fecha en que le sea requerido. 
3) La omisión de ítems en el presupuesto presentado por el oferente, no lo eximen de ejecutar la obra con el alcance referido en el segundo párrafo de este artículo, 
Por errores de significación que pudieran caracterizar determinados ítems del presupuesto, el Comitente exigirá al adjudicatario su corrección dentro de los cinco (5) días de la notificación. La corrección podrá ordenarse en cualquier momento durante la marcha del contrato y deberá cumplirse por la vía del prorrateo o compensación, en la forma que estime más conveniente y resultare satisfactorio a juicio del Comitente. 
Dicha operación no modificará el monto total de la propuesta que sirviera de base para la adjudicación. 
No se reconocerá diferencia alguna a favor del Contratista, entre el volumen ejecutado en obra y el consignado en el presupuesto del contrato, salvo que las diferencias provengan de ampliaciones o modificaciones debidamente ordenadas y aprobadas por autoridad competente. 
ARTÍCULO 9°: Contratación por ajuste alzado con presupuesto oficial detallado. 
Las obras se contratarán por ajuste alzado sobre la base del monto total establecido por el adjudicatario en su propuesta, quedando entendido que las certificaciones parciales son al solo efecto del pago a cuenta del importe total de la obra. 
Dentro del monto del contrato se entenderá incluido el costo de todos los trabajos que, sin estar expresamente indicados en los documentos del contrato, sean imprescindibles ejecutar o proveer para que la obra resulte en cada parte y en su todo concluida con arreglo a su fin y a lo establecido en esos documentos. 
No se reconocerá diferencia a favor del Contratista, entre el volumen ejecutado en obra y el consignado en el presupuesto del contrato, salvo que las diferencias provengan de ampliaciones o modificaciones debidamente aprobadas por autoridad competente. 
Queda entendido que todos los ítems del presupuesto oficial serán afectados del porcentaje de aumento o rebaja contractual que resulte de la comparación del monto ofertado con el del presupuesto oficial. 
ARTÍCULO 10: Contrataciones mixtas por ajuste alzado y unidad de medida. 
Para todos los ítems a contratar por ajuste alzado, se aplicará lo consignado en el artículo 8º del presente pliego. 
En cuanto a los ítems a contratar por unidad de medida y que estarán expresamente señalados en el presupuesto oficial y con indicaciones de las cantidades o metrajes a cotizar, se reajustarán en más o en menos, según medición de lo realmente ejecutado y certificadas sus diferencias con el procedimiento fijado en el artículo 87 del presente pliego. 
En su propuesta, el oferente dejará constancia de:  
1. monto global de las obras por ajuste alzado;  
2. monto detallado de los ítems por unidad de medida, repitiendo los metrajes indicados en el presupuesto oficial, consignando los precios unitarios que cotiza y  
3. la suma de ambos conceptos, que representa el monto total de su propuesta. 
ARTÍCULO 11: Contratación por coste y costas. 
Sólo en caso de urgencia justificada o de conveniencia comprobada, la Administración podrá contratar por este sistema, entendiéndose por “coste” los gastos de construcción, materiales, mano de obra, cargas sociales, impuestos, costo financiero y gastos generales, y por “costas” la utilidad del Contratista. 
El Comitente abonará el valor de los gastos en los que el Contratista justifique fehacientemente haber incurrido, con más el porcentaje determinado en el P.C.E. en concepto de beneficio.  
CAPITULO III 
OFERENTES 
ARTÍCULO 12: Capacidad legal. 
Los oferentes deberán tener capacidad legal para obligarse y estar inscriptos en el Registro Nacional de Constructores de Obras Públicas (RNCOP)  
Las empresas que hubieren solicitado concurso preventivo, deberán tener el acuerdo preventivo homologado con anterioridad a la fecha límite fijada para la presentación de las ofertas y estar cumpliéndolo regularmente; a este fin deberán contar con una certificación del Juzgado interviniente, que exprese que no hay incumplimiento de sus obligaciones concursales. Los oferentes declararán en el Formulario de Oferta su situación respecto de este tema. 
ARTÍCULO 13: Capacidad técnica y de contratación. 
13.1 Capacidad técnica 
La capacidad técnica se establecerá indistintamente:  
1. mediante los antecedentes que las empresas registren ante el licitante,  
2. por certificados que acrediten que han ejecutado en forma satisfactoria trabajos con el alcance indicado a continuación. 
El oferente deberá demostrar experiencia como Contratista principal en la construcción de por lo menos la superficie indicada en el P.C.E., adquirida en no más de cuatro (4) contratos de obras de arquitectura nuevas, terminadas, para edificios con funciones administrativas, culturales, escolares, de salud, y de viviendas, que contemplen estructuras resistentes  y niveles de terminación similares a las del Proyecto a construir objeto de la presente Licitación. Se entiende por nuevas a las construcciones realizadas en terreno libre o a las ampliaciones de superficies cubiertas de edificios preexistentes.  No se admitirán como antecedentes las refacciones u obras similares.  Las ampliaciones de inmuebles existentes serán aceptables sólo en la superficie cubierta efectivamente agregada y siempre que ésta también incluya las tareas antes mencionadas.   
La construcción de las obras deberá haberse finalizado dentro de los ocho (8) años anteriores a la fecha límite fijada para la presentación de las ofertas.  
En el caso que el oferente sea una UTE la experiencia que se acreditará será la suma de las experiencias de las empresas que componen la UTE.  
Si la experiencia lo fuese como integrante de una asociación de empresas con una participación no inferior al 50% podrá computarse la totalidad, de lo contrario se acreditará como experiencia la parte proporcional en función de su participación. 
El oferente deberá gozar de buen concepto en las obras en que haya participado en los últimos cinco años. El Comitente se reserva el derecho de indagar sobre los datos relativos al cumplimiento de los compromisos contractuales oportunamente asumidos por el Oferente. El Comitente podrá rechazar la oferta en caso de observar un mal desempeño en las obras en las que el Oferente haya participado en el período establecido, a su exclusivo juicio. 
13.2 Capacidad de contratación 
A los efectos del Certificado de Capacidad de Contratación Anual se define la obra como de "ARQUITECTURA". 
Para esta Licitación, el certificado otorgado por el Registro Nacional de Constructores de Obras Públicas  que deberá estar vigente a la fecha límite fijada para presentar las ofertas, deberá consignar un saldo de contratación igual o superior al monto que resulte de la siguiente fórmula: 
1. Para obras de plazo de ejecución hasta 12 meses:  
CCM = (PO/12) x (12-PE) + PO 
2. Para obras de plazo de ejecución superior a 12 meses: 

CCM = PO x 12/PE 
Donde: 
CCM = Capacidad de contratación mínima 
PO = Monto presupuesto oficial  
PE = Plazo ejecución (expresado en meses)  
En caso de una UTE o agrupación de colaboración empresaria, el saldo de contratación anual exigido será integrado por la suma de los saldos  que el Registro Nacional o Provincial asigne a cada uno de sus integrantes .pero cada miembro deberá acreditar como mínimo una capacidad equivalente a la proporción de su participación en la asociación.
ARTÍCULO 14: Inhabilitados para la presentación. 
No podrán concurrir como oferentes: 
1) Los agentes y funcionarios de la Administración Pública Nacional, Provincial o Municipal y las empresas en las que los mismos tuvieren una participación suficiente para formar la voluntad social. 
2) Los quebrados, mientras no obtengan su rehabilitación. 
3) Toda persona a la que, dentro del término de los cinco (5) años anteriores a la fecha de presentación de la propuesta, se le hubiera rescindido un contrato por su culpa con cualquier organismo de la Administración Pública Nacional, Provincial y/o Municipal. 
4) Las demás personas que resulten incursas en las causales previstas en el régimen de contrataciones vigente de la Administración  Provincial. 
5) Toda persona que resulte inhabilitada de acuerdo a regímenes especiales. 
ARTÍCULO 15: Domicilio. 
El oferente constituirá domicilio especial en la jurisdicción que se establezca en el P.C.E. Si lo modificara antes de vencido el plazo de validez de su propuesta, deberá comunicar el cambio de domicilio en forma inmediata y fehaciente al licitante. El nuevo domicilio también deberá constituirse en la jurisdicción establecida en el P.C.E. 
ARTÍCULO 16: Ejecución de Obras por Empresas Asociadas. 
En el caso en que dos o más empresas se presenten asociadas a la licitación, deberán hacerlo en forma conjunta, mancomunada y solidaria, dando cumplimiento a los requisitos exigidos para las Uniones Transitorias de Empresas (UTE) por la Ley de Sociedades Comerciales. Una vez presentadas a la licitación, las UTE no podrán modificar su integración, y en caso de ser contratadas no podrán hacerlo hasta el cumplimiento total de las obligaciones emergentes del contrato, salvo expresa autorización del Comitente. 
La UTE deberá tener por Estatuto una duración superior al tiempo que demande la ejecución del contrato, incluido el plazo de garantía, y los trabajos a realizar deberán encontrarse comprendidos dentro de su giro comercial. 
En caso de resultar adjudicataria una U.T.E. deberá acreditar su inscripción en la Inspección General de Justicia, como requisito previo a la firma del contrato. La falta de cumplimiento del requisito determinará la revocación de la adjudicación con la pérdida de la garantía de mantenimiento de la oferta. 
ARTÍCULO 17: Informes que suministra el licitante. 
El licitante suministra únicamente los informes contenidos en la documentación licitatoria. 
Cuando tal documentación incluya cómputos y presupuestos oficiales, éstos tendrán mero carácter ilustrativo. No comprometen al licitante y corresponde al oferente su verificación.  
ARTÍCULO 18: Conformidad con la documentación licitatoria. 
La sola presentación de la propuesta implica que el oferente acepta todas y cada una de las obligaciones que surgen de la documentación licitatoria. 
ARTÍCULO 19: Informes que deben obtener los oferentes. 
Además de estudiar exhaustivamente la documentación licitatoria, es obligación del oferente recoger en el lugar de la obra toda la información complementaria que pueda obtenerse por la observación del terreno y sus adyacencias y también por referencias de terceros sobre aprovisionamiento de materiales, personal, provisión de agua y de energía, y cuantos otros antecedentes puedan permitir una exacta apreciación de las características de los trabajos, sus dificultades y su costo. 
Asimismo, deberán informarse respecto de la configuración y naturaleza del terreno y del subsuelo, sin que estas informaciones substraigan al organismo autor del proyecto de la responsabilidad que determina el artículo 4 de la Ley N° 13.064, ni excluye el derecho del Contratista a reclamar y obtener, si le correspondiera, la indemnización determinada por el artículo 39 de la citada norma. Solamente cuando así lo determine el P.C.E. asumirá el Contratista la responsabilidad absoluta y exclusiva por vicio del suelo. 
.
ARTÍCULO 20: Garantía de mantenimiento de oferta. Vigencia de la oferta. 
El oferente deberá asegurar el mantenimiento de la oferta que presenta mediante la constitución de una garantía a favor del Comitente, constituida por el uno por ciento (1%) del importe del presupuesto oficial de la obra que se licite. 
La constitución de esta garantía podrá realizarse en cualquiera de las siguientes formas: 
1) Certificado de depósito efectuado en el Banco que se indica en el P.C.E., a la orden del licitante. 
2) Garantía Bancaria o Seguro de Caución (éste según lo normado por la Superintendencia de Seguros de la Nación) a favor del Comitente. Estos instrumentos deberán expresar el sometimiento al Fuero que se indique en el P.C.E. y el emisor constituirse en fiador solidario, todo ello a satisfacción del Comitente, debiendo en caso contrario sustituirlo en el plazo que a tal fin se fije. Las firmas de quienes suscriban los instrumentos de garantía deberán estar certificadas por escribano público y, en su caso, la de éste legalizada por el Colegio de Escribanos respectivo. 
No se aceptarán pagarés, cheques, letras de cambio, facturas, ni título alguno que no esté expresamente indicado en el presente pliego como depósito de garantía. 
Las garantías deberán expresar que mantienen su vigencia por el plazo de mantenimiento de oferta y con las modalidades establecidas en el presente pliego. 
Los oferentes estarán obligados a mantener sus propuestas durante el plazo de ciento veinte (120) días corridos a partir de la fecha límite estipulada para su presentación; en su defecto, perderán la garantía a que se refiere este artículo. Este plazo se renovará automáticamente hasta el momento de la adjudicación y por períodos de treinta (30) días corridos, a menos que los oferentes se retracten por escrito, con una anticipación de diez (10) días hábiles al vencimiento de dicho plazo. 
CAPITULO IV 
LAS PROPUESTAS 
ARTÍCULO 21: Presentación de las propuestas.  
Las propuestas se presentarán en el lugar, día y hora que se fijen en el P.C.E.  
ARTÍCULO 22: Forma de presentación de las propuestas. 
Las propuestas deberán presentarse redactadas en idioma nacional, sin enmiendas, raspaduras o errores que no hayan sido debidamente salvados. Se presentarán en original, foliadas y debidamente firmadas y selladas en todas sus hojas por el representante legal  de los oferentes. Se acompañarán dos (2) copias o la cantidad que se establezca en el P.C.E., las que se identificarán como “ORIGINAL”, “DUPLICADO”, “TRIPLICADO”, etc., en todas sus hojas. Las cajas, sobres o paquetes deberán presentarse cerrados que llevarán como leyenda mínima lo siguiente: denominación de la obra a la cual corresponde la propuesta; número de licitación; día y hora fijados para la apertura. 
En caso que la licitación sea de etapa múltiple, se indicará en el P.C.E. qué debe contener cada uno de los sobres. 
Las aclaraciones que quieran agregarse deberán quedar asentadas por escrito en la propuesta. No se podrán proponer variantes ni alternativas. Tampoco se considerarán las ofertas que impliquen variaciones o modificaciones al proyecto o al plazo de ejecución. 
En caso de discrepancia entre los ejemplares prevalecerá sobre los demás el señalado como “ORIGINAL”. 
La presentación de la propuesta significará de parte del oferente el pleno conocimiento y aceptación de las cláusulas que rigen el llamado a licitación, no obstante y salvo distinta indicación en el P.C.E. se deberá incorporar a la propuesta un ejemplar de los pliegos, la totalidad de los planos y toda otra documentación técnica que acompañen a los mismos firmados en todas sus hojas por el representante del oferente. 
Las propuestas que se reciban después del día y hora fijados, serán rechazadas y devueltas sin abrir con prescindencia de la fecha en la que fueron despachadas. El licitante no asume responsabilidad alguna, ni admitirá reclamos por la no apertura de dicha propuesta. 
ARTÍCULO 23: Documentos que integran la propuesta. 
La propuesta deberá contener, como mínimo, la siguiente documentación: 
1) Garantía de mantenimiento de oferta según el artículo 20. 
2) Certificado de Capacidad de Contratación Anual extendido por el Registro Nacional, vigente a la fecha de la apertura de la licitación. 
3) Declaración jurada con la nómina de las obras realizadas por el oferente con indicación de las seleccionadas para calificar.  
4) Documentación de certifique la efectiva ejecución por el oferente de las obras seleccionadas para calificar. 
5) Designación del Profesional que actuará en calidad de Representante Técnico y su conformidad. 
6) Acreditación, de acuerdo a derecho, de la representación o personería de los firmantes de la propuesta. 
7) Contrato social o estatutos del oferente y de todos sus miembros si fuese una asociación de empresas. 
8) Si el oferente fuere una asociación de empresas, compromiso de conformación de unión transitoria de empresas con indicación de los porcentajes de participación de cada uno de sus miembros. 
9) Referencias bancarias y comerciales o nómina de los establecimientos que puedan proporcionarlos. 
10) Propuestas para subcontratar componentes de las obras acompañando los antecedentes del subcontratista. 
11) Un ejemplar del legajo licitatorio debidamente firmado en todas sus hojas. 
12) Certificado Fiscal para Contratar emitido por la Administración Federal de Ingresos Públicos según RG 1814/05 o la que en el futuro haga sus veces. 
13) La oferta económica respetando el modelo incluido  en este pliego o en el P.C.E. 
14) El presupuesto de la oferta para la obra. 
15)Análisis de precios. 
16)Plan de trabajos. 
17) Curva de inversión. 
18) Recibo de adquisición de la documentación licitatoria (original o fotocopia autenticada).

19) Otros documentos que fueran exigidos en el P.C.E. 
Si la licitación comprendiera más de una obra, se presentarán presupuesto, Plan de Trabajos, y Curva de inversiones para cada una de las obras cotizadas. 
ARTÍCULO 24: Cumplimiento de la Propuesta 
La falta de presentación de alguno de los elementos detallados en el artículo precedente, que impida la comparación de la propuesta en condiciones de igualdad con el resto de ellas, será causal de desestimación de la propuesta. 
Los documentos de los puntos 1, 2, 3, 8, 13, 14 y 16 del artículo precedente son de presentación inexcusable. El Certificado Fiscal para contratar del punto 11 deberá estar vigente como condición necesaria para contratar; los restantes deberán presentarse cuando lo requiriese el Comitente, bajo apercibimiento de tener por retirada la propuesta con pérdida de la garantía. 
CAPITULO V 
CLASES DE LICITACION 
ARTÍCULO 25: Clases de licitación. 
Podrán efectuarse licitaciones de las siguientes clases: 1) de “etapa única” y 2) de “etapa múltiple”. 
ARTÍCULO 26: Licitación de “etapa única”. 
La propuesta completa deberá ser presentada en un sobre único, cerrado, y llevará como únicas leyendas las siguientes: denominación de la obra a la cual corresponde la propuesta; número de licitación y de expediente; identificación del oferente; día y hora fijados para la apertura. 
El licitante dará recibo numerado de los sobres entregados hasta el día y la hora fijados para la apertura. Recibido el sobre se le pondrá cargo, indicando fecha y hora.  
Las propuestas serán abiertas en acto público, en el lugar, el día y la hora fijados en el P.C.E., ante los funcionarios competentes y los interesados que concurran, y se procederá de la siguiente forma: 
1) Se verificará que estén reunidas las propuestas recibidas en término. 
2) Se verificará el correcto estado de los sobres. 
3) Se abrirán los sobres en el orden de su recepción y se verificará si cada uno de ellos contiene la garantía de mantenimiento de oferta y otros elementos especificados en el P.C.E. En ningún caso se permitirá introducir modificaciones en las propuestas después de la hora de apertura. 
4) Se labrará un acta en la que se detallarán las propuestas numeradas por orden de apertura, nombre de los oferentes, el importe de cada oferta y el monto y la forma de constitución de la garantía y el Certificado de Capacidad de Contratación Anual expedido por el Registro. 
El acta será leída y suscripta por los funcionarios autorizantes, por quienes hayan formulado observaciones, y por los oferentes que deseen hacerlo. 
No podrá rechazarse propuesta alguna en el acto de apertura. 
ARTÍCULO 27: Licitación de “etapa múltiple”. 
Las propuestas estarán contenidas en dos o más sobres cerrados, de acuerdo a lo que se indique en el P.C.E. El sobre exterior llevará como únicas leyendas las siguientes: denominación de la obra a la cual corresponde la propuesta; número de licitación y de expediente; identificación del oferente; día y hora fijados para la apertura. 
El licitante dará recibo numerado de los sobres entregados hasta el día y la hora fijados para la recepción de las ofertas. Recibido el sobre se le pondrá cargo, indicando fecha y hora.  
Dentro del sobre exterior se colocará la documentación especificada en el artículo 23, apartados 1) a 11) y, en su caso, apartado 17), junto al resto de lo sobres indicados en el P.C.E., que deberán presentarse cerrados con las siguientes leyendas: 
1) Denominación de la obra. 
2) Nombre y domicilio del oferente.  
En el sobre que contenga la oferta económica, se incluirá la documentación especificada en el artículo 23, apartados 16) a 21) y, en su caso, la que se indique en el P.C.E.   
ARTÍCULO 28: Apertura de las propuestas en las licitaciones de etapa múltiple. 
Las propuestas serán abiertas en acto público, en el lugar, el día y la hora fijados en el llamado a licitación o en el P.C.E., ante los funcionarios competentes y los interesados que concurran, y se procederá en la forma establecida en los puntos 1) a 4) del artículo 26 del presente pliego. 
El acta será leída y suscripta por los funcionarios autorizantes, por quienes hayan formulado observaciones y por los oferentes que deseen hacerlo, y se dará por finalizado el acto de apertura. La documentación de los sobres exteriores y los sobres interiores sin abrir quedarán en custodia del licitante. 
No podrá rechazarse propuesta alguna en el acto de apertura.  
En la oportunidad que se fije en el P.C.E., se procederá a la apertura de los sobres que contengan la oferta económica correspondientes a las propuestas preseleccionadas, y se labrará acta de todo lo actuado, indicándose nombre de las empresas oferentes con mención de los montos de las cotizaciones y/o porcentajes de aumento o disminución de la oferta con respecto al presupuesto oficial. Dicha acta será leída y suscrita por los funcionarios actuantes y los oferentes que deseen hacerlo. En ningún caso se permitirá introducir modificaciones en las propuestas después de la hora de apertura.   
ARTÍCULO 29: Día inhábil en fecha de apertura. 
Salvo expresa habilitación de día y hora, si por cualquier circunstancia el día fijado para la apertura de las propuestas resultara inhábil, aquella se trasladará a la misma hora del primer día hábil posterior. 
CAPITULO VI 
PROCEDIMIENTO DE EVALUACION DE LAS PROPUESTAS 
ARTÍCULO 30: Evaluación de las propuestas.  
Recibidas las propuestas, en cualquiera de los sistemas previstos en el capítulo anterior, se dará intervención a la Comisión Evaluadora, que procederá a examinarlas, y podrá requerir de los oferentes cualquier información complementaria, aclaraciones o subsanación de defectos formales que considere necesarias, quienes deberán dar cumplimiento al pedido de informes complementarios dentro del plazo de cinco (5) días, y si no se cumpliera en término con dicho pedido, se dará por retirada la propuesta con pérdida de la garantía de mantenimiento de oferta. 
La Comisión Evaluadora procederá al estudio de las propuestas y  aconsejará el descarte de las que por deficiencias insalvables no permitan su comparación en condiciones de igualdad. 
El Comitente no usará para la evaluación de las ofertas o la calificación de los oferentes, criterios o factores no estipulados en este P.C.G. o en el P.C.E. Particularmente no podrá alterarse para su evaluación el valor económico de la oferta expresado en la cotización, ni utilizar preferencia alguna basada en el origen de los oferentes o de los insumos por utilizar, que no sean las establecidas en la legislación nacional aplicable. 
ARTÍCULO 31: Dictamen de evaluación.  
Dentro de los quince (15) días hábiles o del plazo que establezca el P.C.E., contados a partir de la fecha de recepción de las actuaciones, la Comisión Evaluadora deberá emitir su dictamen de evaluación de las propuestas, el que constará en un acta. 
Cuando la complejidad de las cuestiones a considerar impidiere el cumplimiento de su cometido dentro del plazo fijado, la Comisión Evaluadora podrá requerir una prórroga al licitante. El pedido deberá formularse por escrito y fundarse debidamente. 
ARTÍCULO 32: Retiro y devolución de la garantía de mantenimiento de oferta. 
El oferente que retire su oferta durante el plazo de vigencia de la misma, perderá la garantía de mantenimiento de oferta en concepto de indemnización por tal incumplimiento. 
La garantía será devuelta de inmediato: 
a) A los que no resulten adjudicatarios. 
b) Al vencimiento del plazo de mantenimiento de la oferta, a aquellos que lo hubieran solicitado en las condiciones previstas en el último párrafo del artículo 20. 
Con respecto al oferente que resulte adjudicatario, la devolución o desafectación de la garantía no tendrá lugar hasta que dé cumplimiento satisfactorio a la constitución de la garantía de cumplimiento del contrato en las formas y los plazos previstos en este pliego, y suscriba el contrato. 
CAPITULO VII 
ADJUDICACION DE LA OBRA 
ARTÍCULO 33: Adjudicación. 
Terminada la evaluación de las propuestas, la autoridad competente dictará el acto administrativo de adjudicación, que recaerá en la propuesta de menor precio que cumpla con los requisitos establecidos. Dicho acto será notificado fehacientemente al adjudicatario y al resto de los oferentes.  
El licitante podrá rechazar todas las propuestas, sin que ello dé derecho a reclamo por parte de los oferentes. Podrá adjudicarse aun cuando se haya presentado una sola propuesta. 
Dentro de los diez (10) días hábiles siguientes a su notificación de la adjudicación del contrato, los Oferentes podrán formular las observaciones que estimen pertinentes.  Estas observaciones deberán presentarse por escrito en la dirección consignada en el P.C.E. El Comitente responderá por escrito a cada Oferente que hubiere formulado observaciones.  Será facultad del Comitente el decidir sobre la suspensión del proceso de suscripción del contrato, en cuyo caso lo comunicará al adjudicatario y a los restantes oferentes. 
Junto con el escrito que plantea la impugnación y como requisito para su consideración deberá acompañarse una garantía constituida mediante certificado de depósito de dinero en efectivo a favor del licitante, en el Banco y por el monto que se establezcan en el  P.C.E. 
La garantía será por tiempo indeterminado, irrevocable y se perderá de pleno derecho y sin necesidad de trámite alguno en caso de que la presentación sea rechazada. 
El Comitente podrá adjudicar el contrato o rechazar todas las ofertas, sin que ello dé derecho a reclamación alguna por parte de los Proponentes. 
El Comitente podrá dejar sin efecto el procedimiento de contratación en cualquier momento anterior al perfeccionamiento del contrato, sin lugar a indemnización alguna a favor de los oferentes ni del adjudicatario. 
ARTÍCULO 34: Rebalanceo.  
En aquellas obras a ejecutarse por el sistema de ajuste alzado, el Comitente se reserva el derecho de solicitar, , un rebalanceo de los precios ofertados en los distintos ítems del presupuesto (en propuestas donde aparezcan recargados indebidamente los precios de trabajos iniciales), y consecuentemente la adecuación de la curva de inversión respectiva, sin que ello admita modificar en forma alguna el monto total del contrato. . 
En caso de no cumplimentar el oferente el requerimiento de rebalanceo de su oferta, ésta podrá ser desestimada. 
CAPITULO VIII 
FIRMA DEL CONTRATO 
ARTÍCULO 35: Garantía de cumplimiento del contrato.  
Dentro de los veinte (20) días de notificada la adjudicación y siempre antes de la firma del contrato. el Contratista deberá afianzar su cumplimiento mediante una garantía, constituida en alguna de las formas previstas en el artículo 20 de este pliego, por el cinco por ciento (5 %) del importe total del contrato. El adjudicatario gestionará y presentará al Comitente el Certificado para adjudicación expedido por el Registro Nacional de Constructores de Obras Públicas. 
Deberá presentar asimismo para la firma del Contrato la documentación establecida en el P.C.E. Si el Contratista no integrara la garantía de cumplimiento del contrato o los demás requisitos establecidos en este Pliego o en el P.C.E., el Comitente podrá dejar sin efecto la adjudicación, en cuyo caso el adjudicatario perderá la garantía de mantenimiento de oferta. Es facultad del Comitente proceder en esta forma o acordar, si mediaren razones atendibles, un plazo adicional.  
ARTÍCULO 36: Documentos integrantes del contrato. 
1) Serán documentos integrantes del contrato:

a- El presente pliego; 
b- El P.C.E.; 
c- Los planos y planillas de la licitación; d- El P.E.T.; 
e- Las circulares con consulta y sin consulta;  f- La propuesta;

g- El acto de adjudicación. 
h - La contrata 
2) Se considerará documentación accesoria, la que se indica a continuación:

a- La orden de iniciación de los trabajos;

b- El acta de iniciación; 
c- El plan y diagrama de ejecución de la obra aprobados por el Comitente;

d- Las Órdenes de Servicio que por escrito imparta la Inspección;


e- Libro de notas de pedido; 
f- Los planos complementarios que el Comitente entregue al Contratista durante la ejecución de la obra y los preparados por el Contratista que fueran aprobados por aquél; 
g- Actas de recepción; 
h- Los comprobantes de trabajos adicionales o de modificaciones ordenados por la autoridad competente. 
i-  Los partes diarios de obra. 
ARTÍCULO 37: Transferencia del contrato. 
Firmado el contrato, el Contratista no podrá transferirlo ni cederlo, en todo o en parte, a otra persona o entidad, ni asociarse para su cumplimiento, sin autorización y aprobación del Comitente. 
El Comitente podrá autorizar la cesión siempre que el nuevo Contratista reúna, al menos, similares capacidades y condiciones que las exigidas al Contratista originario.  Si el Contratista fuese una Asociación, toda modificación en la composición de ésta o en la participación relativa de sus miembros, se considerará cesión del contrato aplicándose lo aquí normado. 
ARTÍCULO 38: Cambio de domicilio del Contratista. 
En caso de modificarse el domicilio especial del Contratista durante la ejecución del contrato, aquél está obligado a comunicar sin demora, en forma fehaciente al Comitente, su nuevo domicilio, el que deberá constituirse en la misma jurisdicción bajo apercibimiento de tenerse por notificado en el domicilio denunciado. . 
TITULO II 
CONDICIONES DE EJECUCION CONTRACTUAL 
CAPITULO I 
ORGANIZACIÓN DE LA OBRA 
ARTÍCULO 39: Orden de iniciación. 
Firmado el contrato, el Comitente dará la orden de iniciación de los trabajos con una antelación mínima de quince (15) días o la que se establezca en el P.C.E.; durante ese lapso el Contratista podrá efectuar algunos trabajos preliminares a condición de que haya contratado los aseguramientos de su personal y para con terceros. 
El contratista queda obligado a comenzar los trabajos dentro del plazo fijado a partir de la fecha de esa orden, en cuya oportunidad se labrará un acta. 
Si cumplido dicho plazo, el contratista no hubiera iniciado los  trabajos, y siempre que no se diera el caso previsto en el último párrafo del Artículo 50 de la Ley N° 13.064, el comitente tendrá derecho a la rescisión del contrato, en cuyo caso el contratista perderá la garantía de cumplimiento del contrato y responderá por los daños y perjuicios causados. Si el comitente no ejerciera este derecho, el plazo de ejecución de obra se computará a partir del  vencimiento del plazo indicado. 
ARTÍCULO 40: Observaciones al plan de trabajos.  
En las contrataciones por el sistema de ajuste alzado, el Comitente formulará las observaciones que pueda merecerle el plan de trabajos, y el Contratista, ajustándose a ellas, rectificará la distribución de inversiones y plazos parciales sin alterar el importe y los plazos totales. 
ARTÍCULO 41: Plan de trabajos definitivo. 
El plan de trabajos definitivo será el que resulte de ajustarlo a las observaciones del Comitente y de corregir sus fechas de acuerdo con lo fijado en la orden de iniciación indicada en el artículo 39. 
Luego de aprobado definitivamente por el Comitente, quedarán fijadas todas las fechas en que deberán quedar ejecutados cada uno de los trabajos y los importes parciales por certificar.  
ARTÍCULO 42: Entrega del terreno para la ejecución de la obra. 
La Inspección entregará al Contratista el terreno de emplazamiento de las obras a construirse, entre las fechas correspondientes a la orden de iniciación y el acta de iniciación. 
La entrega se efectuará mediante acta, entregándose un ejemplar a cada una de las partes intervinientes. 
ARTÍCULO 43: Replanteo de la obra.  
Salvo distinta estipulación en el P.C.E., el replanteo se hará en la forma, el término y las condiciones que establezca la Inspección de Obra y lo previsto en este pliego y demás documentos del contrato. El suministro de los elementos necesarios y los gastos que se originen en las operaciones de replanteo, así como los provenientes del empleo de aparatos, enseres, personal obrero, etc., serán por cuenta del Contratista. 
La Inspección de Obra controlará y verificará el replanteo de la obra que deberá realizar el Contratista. 
Una vez establecidos los puntos fijos por el Contratista y aceptados por la Inspección, aquel será responsable de su inalterabilidad y conservación. 
Las operaciones de replanteo se efectuarán con la anticipación necesaria para no causar atrasos en el desarrollo normal de la obra, y serán concordantes con la orden de iniciación y con el plan de trabajos aprobado. De cada operación de replanteo se labrará el acta correspondiente la que será firmada por la Inspección y el Contratista. 
ARTÍCULO 44: Alineación y niveles.  
El Contratista estará obligado, cuando corresponda, a solicitar de la autoridad local competente, la alineación y los niveles correspondientes. 
ARTÍCULO 45: Errores de replanteo. 
El Contratista es responsable del replanteo y de cualquier trabajo mal ubicado por errores en aquél, cualquiera sea su origen, y será corregido si es posible o, en caso contrario, demolido y reconstruido cuando se advierta el error,  cualquiera sea el estado de la obra, todo ello por cuenta del Contratista. 
ARTÍCULO 46: Documentación en obra. 
Es obligación del Contratista tener permanentemente en obra un ejemplar completo de la documentación del contrato, al que se irá agregando la documentación accesoria especificada en el artículo 36, apartado 2). 
ARTÍCULO 47: Planos adicionales. 
De todos los planos que integran el contrato, el Comitente entregará sin cargo a su pedido al Contratista dos ejemplares para su uso en la obra. Si necesitara más ejemplares, deberá adquirirlos al precio que fije el Comitente. 
ARTÍCULO 48: Planos de obra. Cálculos y Estudios. 
El Contratista preparará todos los planos de obra necesarios y, de cada uno de ellos, entregará al Comitente dos copias para su aprobación; una vez aprobado un plano, sacará las copias que necesite para su uso y entregará al Comitente el original, en film poliéster, a fin de su preservación en perfecto estado, acompañando además el soporte magnético. 
El Contratista está obligado a confeccionar a su costo, toda la documentación de obra necesaria para la ejecución de la obra (planos de replanteo, detalles constructivos, cálculos estructurales, estudio de suelos, etc.,) que la Inspección le solicite, y deberá someter esta documentación a la aprobación de la Inspección en los plazos que ésta establezca. 
Todos los cálculos de las estructuras de hormigón, metálicas y estudios de suelos deberán ser verificados por la Contratista y refrendados por un profesional con título habilitado en el Consejo Profesional de la Ingeniería de la Provincia donde se ejecutará la obra, el cual será responsable por los cálculos y estudios, debiendo presentarse  memorias de cálculos, planos y todo otro elemento necesario para permitir el estudio y aprobación por parte del Comitente. 
El Comitente no asume responsabilidad por errores de cálculos y estudios que se cometen y no sean advertidos en la revisión subsistiendo en consecuencia la responsabilidad del profesional y de la Contratista, que será plena por el trabajo realizado. 
ARTÍCULO 49: Planos de obrador. 
Antes de iniciar los trabajos, el Contratista someterá a la aprobación del Comitente su proyecto de obrador y ajustará sus instalaciones a las observaciones formuladas por éste. 
ARTÍCULO 50: Cierre de obra. Cartel de obra. 
El contratista ejecutará el cierre de las obras, cuando corresponda, en la extensión que se indique en el P.C.E., de acuerdo con las reglamentaciones municipales en vigor o, en su defecto, en la forma que en las mencionadas cláusulas se establezca. 
El cerco es de propiedad del Contratista, quien lo retirará cuando lo disponga la Inspección. Ésta podrá disponer que el cerco quede colocado después de la Recepción Provisoria, en cuyo caso su conservación quedará a cargo del Comitente hasta que se dé al Contratista la orden de retirarlo. 
La ubicación de los accesos al obrador u obradores deberán ser aprobados por la Inspección y serán controlados de acuerdo con las medidas de seguridad que se adopten para la obra. Estos accesos permanecerán cerrados fuera del horario de trabajo. 
Al comenzar los trabajos el Contratista colocará por su cuenta y cargo un (1) cartel indicador de la Obra, objeto de esta Licitación, con las medida y leyendas indicadas en el plano correspondiente y en el lugar que indique la Inspección de obra, obligándose a mantenerlo en buenas condiciones hasta la Recepción Definitiva de la obra, en cuya oportunidad deberá retirarlo. 
ARTÍCULO 51: Vigilancia, seguridad e higiene. 
La responsabilidad que le incumbe al Contratista respecto de la vigilancia continua de la obra, para prevenir robos o deterioros de los materiales, estructuras u otros bienes propios o ajenos, se extiende a todo lo relativo al servicio de prevención de accidentes que puedan afectar a personas o a bienes del Estado o de terceros. 
La adopción de las medidas a las que se alude precedentemente no eximirá al Contratista de las consecuencias de los hechos referidos. Cuando en la obra trabajen varios Contratistas se determinará la responsabilidad de cada uno en el P.C.E. 
ARTÍCULO 52: Alumbrado y luces de peligro. 
El Contratista instalará en todo el recinto de la obra, alumbrado suficiente para permitir una vigilancia nocturna eficiente y colocará las luces de peligro reglamentarias, estando a su cargo el consumo de energía eléctrica o de combustible de toda esta instalación. 
ARTÍCULO 53: Construcciones provisionales. 
Los depósitos, galpones, tinglados y en general todas las construcciones provisionales para oficinas, almacenes, talleres, vestuarios, comedores, cocinas y recintos sanitarios, serán instalados y mantenidos por el Contratista en perfecto estado de limpieza y conservación, estando también a su cargo el alumbrado y la provisión y distribución de agua a los mismos y, a la terminación de la obra, serán demolidos y retirados por él.  
ARTÍCULO 54: Oficina para la Inspección. 
El Contratista instalará en lugar próximo a sus propias oficinas de obra, los locales para oficinas de la Inspección, con las características y moblaje indicados en el P.C.E. Estas instalaciones serán retiradas cuando lo disponga la Inspección, siempre antes de la Recepción Definitiva de la obra, y todos los elementos de ellas son de propiedad del Contratista, quien mantendrá la limpieza permanente y conservación de las oficinas de la Inspección hasta la Recepción Provisional.  
Cuando la Inspección disponga que sus oficinas se mantengan en servicio después de la Recepción Provisional, su conservación, limpieza, suministro de energía eléctrica y servicio telefónico quedarán a cargo del Comitente hasta que el Contratista reciba la orden de retirar esas instalaciones. 
ARTÍCULO 55: Daños a personas y bienes. 
El Contratista tomará todas las disposiciones y precauciones necesarias o las que indique la Inspección, para evitar daños a las obras que ejecute, a las personas que dependan de él, a las del Comitente o Inspección destacadas en la obra, a terceros y a los bienes del Estado o de terceros, ya sea que provengan esos daños de maniobras del obrador, de la acción de los elementos o de causas eventuales. Si esos daños se produjeran, será responsable por el resarcimiento de los perjuicios, salvo en los casos de excepción previstos para el particular en la Ley N° 13.064. 
Estas responsabilidades subsistirán hasta la Recepción Provisional de la obra y durante la ejecución de los trabajos complementarios que se realice en el período de garantía. 
A tal efecto, el Contratista deberá contar con una póliza de seguros por responsabilidad civil afectada a la obra, por los montos estipulados en este pliego o en el P.C.E. 
El Comitente podrá retener en su poder, de las sumas que adeudara al Contratista, el importe que estime conveniente hasta que los reclamos o acciones que llegaran a formularse por alguno de aquellos conceptos, sean definitivamente resueltos y hayan sido satisfechas las indemnizaciones pertinentes. 
ARTÍCULO 56: Infracciones administrativas. 
El Contratista deberá cumplir con todas las disposiciones reglamentarias, emanadas de autoridad competente, vigentes en el lugar de las obras, y será responsable por las multas y resarcimientos a que dieran lugar infracciones cometidas por él o su personal. 
ARTÍCULO 57: Medianerías. 
Cuando el proyecto prevea adosar construcciones nuevas a propiedades vecinas existentes, el Contratista deberá preparar los planos y contratos de medianería y, previa aprobación del Comitente, pagar las sumas convenidas. Dos ejemplares del contrato de medianería se entregarán, uno al Comitente y otro al lindero. 
ARTÍCULO 58: Letreros. 
No se podrá colocar en la obra letrero alguno sin la previa conformidad del Comitente, el que decidirá sobre su texto, ubicación, diseño y dimensiones. 
ARTÍCULO 59: Limpieza de la obra. 
Es obligación del Contratista mantener en la obra y en el obrador una limpieza adecuada a juicio del Comitente y mantener el obrador libre de residuos. A la terminación de los trabajos deberá entregar la obra y los terrenos antes ocupados por el obrador en perfecto estado de limpieza y sin ninguna clase de residuos ni equipos de su propiedad. 
Queda entendido que el sitio de los trabajos a cargo de cada Contratista, debe quedar limpio en forma diaria. La limpieza final de la obra incluirá todo lo que haya quedado sucio como consecuencia de la ejecución de los trabajos.  
ARTÍCULO 60: Provisión de agua. 
El agua deberá ser apta para la ejecución de las obras y será costeada por el Contratista, a cuyo cargo estará el pago de todos los derechos por ese concepto. 
ARTÍCULO 61: Prórrogas del plazo de obra. 
A pedido del Contratista, el Comitente podrá acordar prórrogas de plazo cuando, a su solo juicio, se presenten algunas de las siguientes causas:  
1) trabajos adicionales que lo justifiquen;  
2) demora en el estudio de la solución de dificultades técnicas imprevistas que impidan el normal desarrollo de las obras;  
3) casos fortuitos o de fuerza mayor conforme las disposiciones de la Ley N° 13.064;  
4) por siniestro;  
5) toda otra circunstancia que, a juicio del Comitente, haga procedente el otorgamiento de la prórroga. 
Las solicitudes de prórroga deberán presentarse al Comitente en el plazo de treinta (30) días corridos de la producción del hecho o causa que las motiva, transcurrido el cual podrán no ser tomadas en consideración. 
El Comitente podrá tramitar de oficio la ampliación del plazo contractual cuando la causa o hecho determinante de la demora le sea imputable, sin necesidad de la presentación previa del Contratista. 
Dentro de un plazo de quince (15) días de otorgada una prórroga se ajustarán el plan de trabajos y la curva de inversión al nuevo plazo, modificándolos solamente a partir de la fecha en que se produjo el hecho que originó la prórroga, y se someterán a la aprobación del Comitente.  
CAPITULO II 
DIRECCION DE OBRA 
ARTÍCULO 62: Representante Técnico. Jefe de Obra 
El Contratista designará en calidad de Representante Técnico, a un profesional que deberá ser previamente aceptado por el Comitente. Salvo distinta estipulación en el P.C.E. deberá ser Arquitecto, Ingeniero Civil o Ingeniero en Construcciones y encontrarse matriculado y habilitado. Tendrá un mínimo de 5 (cinco) años de experiencia profesional, de los cuales al menos dos (2) hayan sido como Representante Técnico o Director de Obra. Deberá comparecer en la obra cada vez que la Inspección así lo requiera. 
El Representante Técnico tendrá a su cargo la conducción de los trabajos y estará autorizado por el Contratista para recibir órdenes de la Inspección, notificarse de Órdenes de Servicio y darles cumplimiento. La firma del Representante Técnico obliga al Contratista ante el Comitente. En su ausencia deberá disponer la presencia de un Profesional con al menos igual calificación, para su reemplazo, previa aceptación del Comitente. 
Si así se establece en el P.C.E. el Contratista designará un Jefe de Obra, con obligación de permanencia en obra, deberá ser Arquitecto, Ingeniero o Ingeniero en Construcciones con antecedentes suficientes y comprobables en obras similares. En tal caso: 
a) El Comitente deberá aprobar su designación antes de la iniciación de los trabajos. 
b) El Representante se entenderá con la Inspección y ejercerá las atribuciones y responderá por los deberes del Contratista, no pudiendo éste último discutir la eficacia o validez de los actos que hubiese ejecutado el Representante, sin perjuicio de las acciones personales que contra éste pudiera ejercer. 
c) Todas las instrucciones que el Jefe de Obra reciba de la Inspección de Obra, serán consideradas como impartidas al Representante. Con posterioridad, este último deberá notificarse y dentro del término de ocho (8) días desde la fecha de la instrucción podrá presentar su reclamación fundada mediante una Nota de Pedido. 
En caso de infracción a las obligaciones emergentes de este artículo, en que incurriere el Contratista, la Inspección lo hará pasible de la multa que prevea este pliego o el P.C.E. 
En caso de reiteración de esta infracción, y si el Comitente lo juzga conveniente, el Contratista deberá proceder al inmediato reemplazo de su representante, y proponer el sustituto, que deberá ser debidamente autorizado. 
ARTÍCULO 63: Inspección de Obra. 
La Inspección de Obra estará a cargo de quien designe el Comitente; éste comunicará por nota al Contratista cuáles son las personas autorizadas para visitar la obra en cualquier momento sin previo permiso y cuáles están autorizadas para dar órdenes escritas con carácter de Inspección. 
El Contratista y su personal cumplirán las instrucciones y órdenes impartidas por la Inspección. La inobservancia de esta obligación, o los actos de cualquier índole que perturben la marcha de la obra, harán pasibles al culpable de su inmediata expulsión del recinto de los trabajos. 
ARTÍCULO 64: Órdenes de servicio y observaciones de la Inspección. 
Todas las órdenes de la Inspección de Obra, y también las observaciones cuando su importancia lo justifique, serán cronológicamente consignadas por escrito en un libro foliado, sellado y rubricado por el Comitente, que la Inspección guardará en la obra. 
Toda orden de servicio, deberá ser firmada por el Contratista dentro de los tres (3) días del requerimiento de la Inspección. Su negativa lo hará pasible de la multa que se prevea en este pliego o en el P.C.E. Cuando se trate de reincidencia, el valor de las multas establecidas se duplicará y deberán ser comunicadas al Registro Nacional. 
El Comitente podrá, además, en caso de incumplimiento de una orden de servicio mandar a ejecutar en cualquier momento, a costa del Contratista, los trabajos ordenadosdeduciéndose su importe del primer certificado que se extienda y, en caso necesario, del fondo de reparos. 
Se considerará que toda orden de servicio está comprendida dentro de las estipulaciones del contrato y que no importa modificación de lo pactado ni encomienda de trabajos adicionales. 
Aun cuando el Contratista considere que en una orden de servicio se exceden los términos del contrato, deberá notificarse de ella, sin perjuicio de presentar ante el Comitente, por intermedio de la Inspección de Obra, y en el término de cinco (5) días, un reclamo fundando detalladamente las razones que le asisten para observar la orden recibida. No se considerarán como observadas las órdenes de servicio cuando al hacerlo el Contratista no asentare los fundamentos de su observación. 
Transcurrido el plazo anterior sin hacer uso de ese derecho, el Contratista quedará obligado a cumplir la orden de inmediato, sin tener derecho a reclamos posteriores. 
La observación del Contratista, opuesta a cualquier orden de servicio, no lo eximirá de la obligación de cumplirla, si ella fuera reiterada. 
ARTÍCULO 65: Notas de pedido. Parte Diario. 
Todas las reclamaciones y/u observaciones del Contratista serán cronológicamente consignadas por escrito en un libro foliado, sellado y rubricado por el Comitente, que aquel guardará en la obra. 
Cuando no se establezcan expresamente plazos en otras partes de este pliego o en el P.C.E., deberán ser interpuestas dentro de los diez (10) días de producido el hecho que las motive. El Contratista deberá fundarlas debidamente con determinación de valores, especies, etc., en el plazo de treinta (30) días a partir de la presentación del reclamo y/u observación formulados. 
Salvo distinta estipulación en el P.C.E., el Contratista entregará un Parte Diario a la Inspección en una planilla donde consten los trabajos ejecutados, el personal empleado y las condiciones climáticas, de acuerdo a las instrucciones que se le impartan. 
ARTÍCULO 66: Interpretación de la documentación técnica. 
El Contratista es responsable de la correcta interpretación de los planos para la realización de la obra y responderá de los defectos que puedan producirse por su incorrecta interpretación durante la ejecución y conservación de la misma hasta la Recepción Definitiva. 
Si el Contratista creyera advertir errores en la documentación técnica, tiene la obligación de señalarlo a la Inspección antes de iniciar el trabajo. Ésta, de considerarlo pertinente, indicará al Contratista que se efectúen las correcciones que correspondan. 
Si el Contratista no los señalara oportunamente, serán a su cargo los trabajos que fuera necesario ejecutar para corregir las fallas. Dichos trabajos no podrán justificar ampliaciones de plazo. 
ARTÍCULO 67: Discrepancias entre distintas partes del contrato. 
En caso de aparecer discrepancias o contradicciones entre las diferentes partes del contrato, se procederá como sigue: 
1) Si es evidente un error será corregido donde se encuentre;  
2) Si no es aplicable ese procedimiento, los documentos primarán en el siguiente orden: 

a.- Contrata 
b.- Pliego de Cláusulas Especiales y Circulares. 
c.- Pliego de Cláusulas Generales. 
d.- Pliego de Especificaciones Técnicas Particulares 
e.- Pliego de Especificaciones Técnicas Generales 
f.- Planos de Detalle. 
g.- Planos Generales y Planillas. 
Planos: en caso de discrepancias entre la dimensión apreciada a escala y la expresada en cifras o letras, prevalecerá esta última. En caso de discrepancias entre una cifra expresada en números y la expresada en letras, prevalecerá esta última. 
ARTÍCULO 68: Terminación de los trabajos. 
Los trabajos deberán quedar terminados enteros, completos y adaptados a sus fines, y la falta de mención expresa de detalles necesarios no libera al Contratista de la obligación de realizarlos ni le da derecho al pago de adicional alguno. 
CAPITULO III 
PERSONAL OBRERO 
ARTÍCULO 69: Salarios. 
El Contratista abonará a todo su personal salarios iguales o superiores a los establecidos por las convenciones en vigencia aprobadas por autoridad competente y dará cumplimiento a todas las obligaciones legales o emergentes de esas convenciones en materia de cargas sociales. El pago de cada certificado mensual de obra estará condicionado a la presentación conjunta, por el Contratista, de los comprobantes de depósitos por aportes previsionales, fondo de desempleo y demás cargas sociales obligatorias correspondientes al mes precedente al de los trabajos certificados. 
La demora en el pago de certificados motivada por incumplimientos del Contratista no dará derecho a éste a reclamación alguna, ni correrán intereses por el retardo. 
ARTÍCULO 70: Idoneidad del personal. 
El personal deberá ser idóneo y suficiente para los trabajos a ejecutarse, y la Inspección podrá exigir el cambio de todo obrero que considere incompetente, o su asignación a otra tarea. Asimismo podrá exigir la desvinculación de todo personal del Contratista que provocara desórdenes o indisciplina, y la ampliación del personal cuando éste resultare insuficiente. 
CAPITULO IV 
MATERIALES Y TRABAJOS 
ARTÍCULO 71: Abastecimiento de materiales. 
El Contratista tendrá siempre en la obra la cantidad de materiales que a juicio del Comitente se necesite para su buena marcha y no podrá utilizarlos en otros trabajos que no sean de la obra contratada. 
Estará también obligado a usar métodos y enseres que a juicio de la Inspección aseguren la calidad satisfactoria de la obra y su terminación dentro del plazo fijado en el contrato. 
Sin embargo, el hecho de que la Inspección nada observe sobre el particular, no eximirá al Contratista de la responsabilidad que le concierne por la mala calidad de las obras ejecutadas o por la demora en terminarlas. 
ARTÍCULO 72: Calidad de los materiales y trabajos. 
Todos los materiales, artefactos y accesorios serán de la mejor calidad existente en plaza entre los de su clase, y los trabajos ejecutados con ellos, ajustados a las mejores reglas del arte. El Contratista deberá presentar muestras de los elementos por adquirir y requerir la previa aprobación del Comitente. Para los elementos que requieran elaboración previa en taller, el Comitente podrá inspeccionarlos en los talleres donde se ejecuten y si dicho lugar se encontrara a más de 100 kilómetros del lugar de la obra, el Contratista deberá asumir los gastos de traslado y estadía del personal de la Inspección. 
ARTÍCULO 73: Aprobación de materiales. Ensayos y pruebas. 
Los materiales y las materias primas de toda clase a incorporar en obra, serán sin uso y de la mejor calidad y tendrán las formas y dimensiones prescriptas en los planos, en la documentación del contrato o las exigidas por la Inspección. 
Cuando se prescriba que algún material o artefacto deba ajustarse a tipo o muestra determinada, se entenderá que ellos servirán para efectuar comparaciones, pudiendo el Contratista suministrar materiales que sean equivalentes a juicio del Comitente. 
El Contratista depositará en obra, con suficiente tiempo para su examen y aprobación, las muestras de los materiales que la Inspección determine, las que servirán para comparar los abastecimientos correspondientes a los trabajos. 
Los materiales y los elementos de toda clase que la Inspección rechazare, serán retirados de la obra por el Contratista a su costa, dentro del plazo que la orden de servicio respectiva señale. Transcurrido ese plazo sin haber dado cumplimiento a la orden, el Contratista se hará pasible de la multa que se establezca en el P.C.E. 
Los materiales y elementos defectuosos o rechazados que llegasen a colocarse en la obra, a igual que los de buena calidad puestos en desacuerdo con las reglas del arte, serán reemplazados por el Contratista, estando a su cargo los gastos a los que los trabajos de sustitución dieran lugar. 
El Comitente podrá hacer todos los ensayos y pruebas que considere convenientes para comprobar si los materiales o estructuras son los que se determinan en el P.E.T. 
El personal y los elementos necesarios para este objeto, como ser: instrumentos de medida, balanzas, combustibles, etc., serán facilitados y costeados por el Contratista. Éste además, pagará cualquier ensayo o análisis físico, químico o mecánico que deba encomendarse a efectos de verificar la naturaleza de algún material, incluso los gastos de transporte, recepción, manipuleo y despacho, reembolsándosele los gastos solamente cuando se comprobare que el material es el especificado. 
ARTÍCULO 74: Calidad del equipo. 
El Contratista usará equipo de calidad apropiada a los trabajos por ejecutar y el Comitente podrá exigir cambio o refuerzo de equipos cuando el provisto, ya sea por su estado o características, no permita la ejecución de un trabajo correcto y al ritmo previsto. 
ARTÍCULO 75: Corrección de trabajos defectuosos. 
Cuando un trabajo resultare defectuoso, ya sea por fallas del material o de la ejecución, el Contratista lo corregirá si es posible o, en caso contrario, lo demolerá y reconstruirá a su costa, sin que ello pueda justificar ampliación de plazo. 
El Comitente establecerá cuándo corresponde corregir un trabajo defectuoso, debiendo la corrección realizarse a satisfacción de aquél.  
ARTÍCULO 76: Vicios ocultos. 
Cuando se considere que pudieran existir vicios en trabajos no visibles, la Inspección podrá ordenar las demoliciones o desmontajes y las reconstrucciones necesarias para constatar la existencia de los mismos. Si los defectos fueran comprobados, todos los gastos originados por tal motivo estarán a cargo del Contratista. En caso contrario, los abonará el Comitente. 
Si los vicios se manifestaran en el transcurso del plazo de garantía, el Contratista deberá reparar o cambiar las obras defectuosas en el plazo que se le fije, a contar desde la fecha de su notificación; transcurrido ese plazo, dichos trabajos podrán ser ejecutados por el Comitente o por terceros, a costa de aquél, deduciéndose su importe del fondo de reparos, o de cualquier crédito que tuviera el Contratista, incluidas las restantes garantías constituidas, o considerarlas una deuda del Contratista. 
La Recepción Definitiva de los trabajos no implicará la pérdida del derecho del Comitente de exigir el resarcimiento de los gastos, daños o intereses que le produjera la reconstrucción de aquellas partes de la obra en las cuales se descubriera ulteriormente la existencia de vicios. Tampoco libera al Contratista de las responsabilidades que  determinan los artículos 1273 y 1274 del Código Civil y Comercial. 
CAPITULO V 
RELACIONES CON OTROS CONTRATISTAS 
ARTÍCULO 77: Subcontratistas. 
El Contratista solamente podrá subcontratar parte de sus trabajos si media la autorización previa del Comitente, y la aceptación del subcontratista. La subcontratación no exime al Contratista de sus obligaciones con relación al Comitente. 
El Comitente podrá denegar la autorización a la subcontratación, sin que tal negativa otorgue derecho alguno al Contratista ni justifique atrasos en el plan de trabajos. 
ARTÍCULO 78: Responsabilidad. 
El Contratista es el único responsable, ante el Comitente, de todo lo hecho por sus subContratistas. Esto no exime tampoco al subContratista de su responsabilidad.  
ARTÍCULO 79: Otros Contratistas. 
El Contratista está obligado a permitir la ejecución de los trabajos, ajenos a su contrato, que el Comitente encomiende a otros Contratistas, y acatará las órdenes que dé la Inspección para evitar interferencias. 
Estará igualmente obligado a unir en forma apropiada su obra a la de los demás Contratistas o a la que realice directamente el Comitente, ajustándose a las indicaciones que se le impartan y a los planos y especificaciones. 
Si el Contratista experimentare demoras o fuese estorbado en sus trabajos por causas imputables a otros Contratistas, deberá dar inmediatamente cuenta del hecho a la Inspección para que ésta tome las determinaciones pertinentes. 
CAPITULO VI 
DESARROLLO DE LA OBRA 
ARTÍCULO 80: Plazo.  
La obra debe ser totalmente realizada en el plazo fijado en la documentación del contrato y en las prórrogas que hubieran sido acordadas, de acuerdo al plan de trabajos vigente. 
ARTÍCULO 81: Mora. 
Si las obras contratadas no se terminaran dentro del plazo contractual y sus prórrogas otorgadas, por causas no justificadas a juicio del Comitente, el Contratista se hará pasible de una multa  Cuando el Contratista incurriera en atrasos en la ejecución del plan de trabajos, previa intimación a regularizar el ritmo de obra, se hará pasible de la multa. 
En caso que en el P.C.E. se establecieran plazos parciales para determinados trabajos, si ellos no estuvieran terminados en el plazo fijado, entrarán en mora parcial y se le aplicará la multa que se establezca en el P.C.E. 
ARTÍCULO 82: Contralor de trabajos. 
El Contratista deberá dar aviso escrito con una anticipación mínima de cuarenta y ocho (48) horas del comienzo de todo trabajo cuya correcta ejecución no pudiera ser verificada después de ejecutado. Si el Contratista omitiere este requisito, serán por su cuenta los gastos de cualquier índole que se originaren para verificar la corrección de su ejecución. 
ARTÍCULO 83: Unión de obras nuevas con existentes. 
Cuando las obras a ejecutar debieran ser unidas o pudieran afectar en cualquier forma obras existentes, estarán a cargo del Contratista y se considerarán comprendidas, sin excepción, en la propuesta presentada: a) la reconstrucción de todas las partes removidas y la reparación de todos los desperfectos que a consecuencia de los trabajos licitados se produzcan en la parte existente; b) la provisión de todos los materiales y la ejecución de todos los trabajos necesarios para unir las obras licitadas con las existentes. 
Todo material provisto o trabajo ejecutado en virtud de esta cláusula será de la calidad, tipo, forma y demás requisitos equivalentes y análogos a los similares previstos o existentes, según corresponda a juicio del Comitente. 
CAPITULO VII 
MODIFICACIONES DE OBRA 
ARTÍCULO 84: Modificaciones de obra. 
El Comitente podrá disponer modificaciones al contrato en los términos de la Ley Nº 13.064. 
Si fuera necesario realizar trabajos no previstos en el contrato, su precio deberá ser previamente convenido con el Comitente y establecido, cuando sea posible y si los hubiera, partiendo de los precios contractuales correspondientes a trabajos análogos o semejantes, teniendo en cuenta las alteraciones de los costos que se hubieren producido desde la fecha de la licitación. 
Cuando no existan trabajos previstos de características semejantes o análogas a las del nuevo trabajo, el precio será propuesto por el Contratista y ajustado por el Comitente en función de los elementos determinantes del costo directo del nuevo trabajo. 
Aún en caso de no llegarse a un acuerdo previo sobre el precio, el Contratista deberá proceder inmediatamente a la ejecución de los trabajos si así lo ordenara la Inspección, dejando a salvo sus derechos. En este caso se llevará cuenta minuciosa de las inversiones realizadas, cuyo detalle, con la aprobación o reparos de la Inspección, servirá como elemento ilustrativo para fijar luego el precio en instancia administrativa o judicial. 
A este último efecto, las partes aceptan los porcentajes de recargo en concepto de gastos generales y beneficios, que se hubieran aplicado a la propuesta original. 
Sin perjuicio de lo establecido precedentemente, el Comitente podrá disponer que los trabajos de que se trata se lleven a cabo directamente o por nuevo contrato. 
El Contratista podrá pedir la suspensión de los trabajos, siempre que presente su pedido debidamente fundamentado, con una anticipación no menor a cinco (5) días hábiles del momento que estime deban suspenderse los trabajos. La inspección tendrá un plazo de cinco (5) días hábiles para responder a esa solicitud. Vencido ese plazo sin que medie objeción por parte de la Inspección, el Contratista estará facultado a suspender los trabajos. De no acceder la Inspección a lo solicitado por el Contratista, éste no podrá suspender los trabajos, si así lo hiciera será pasible de la aplicación de una multa. No será causal admisible para validar la suspensión de los trabajos el invocar la existencia de divergencias pendientes. 
ARTÍCULO 85: Reajuste de garantía. 
Cuando se produzcan modificaciones que impliquen aumento del contrato, el Contratista deberá ampliar en un cinco por ciento (5%) de tal aumento, la garantía de cumplimiento del contrato.  
ARTÍCULO 86: Trabajos ejecutados con materiales de mayor valor o sin la conformidad del Comitente. 
Los contratos ejecutados con materiales de mayor valor que los estipulados, ya sea por su naturaleza, calidad o procedencia, serán computados al Contratista como si los hubiese ejecutado con los materiales especificados. Los trabajos no ejecutados de conformidad con las órdenes de servicio comunicadas al Contratista, o que no respondiesen a las especificaciones técnicas, podrán ser rechazados, aunque fuesen de mayor valor que los estipulados, y en este caso, la Inspección podrá ordenar su demolición y reconstrucción de acuerdo con lo estipulado en el contrato, estando a cargo del Contratista los gastos provocados por esta causa. 
CAPITULO VIII 
LIQUIDACION, CERTIFICACION Y PAGO DE LAS OBRAS. 
ARTÍCULO 87: Medición. Certificación. 
Al final de cada mes calendario, se realizará la medición de los trabajos ejecutados conformada por la inspección de obra y el representante del Contratista y se prepararán, de acuerdo con ella, los certificados de obra, ajustándose también para ello a lo estipulado por el Comitente. En caso de desacuerdo en relación con la medición, se extenderá el certificado con los resultados obtenidos por la Inspección, haciéndose a posteriori, si correspondiera, la rectificación pertinente, o difiriendo para la liquidación final el ajuste de las diferencias sobre las que no hubiera acuerdo. 
Cada certificado debe comprender la totalidad de los trabajos ejecutados desde el comienzo de la obra hasta la fecha del certificado, y su valor parcial estará dado por su excedente sobre el total del certificado del mes anterior. Los certificados constituirán en todos los casos, documentos provisionales para pagos a cuenta, sujetos a posteriores rectificaciones, hasta tanto se produzca la liquidación final. 
Salvo distinta estipulación del P.C.E., el procedimiento será: 
1. La Planilla de Medición y el Certificado se confeccionarán en papel (cinco ejemplares) y en soporte magnético conforme las pautas que fije el Comitente. Ambos documentos, debidamente suscriptos por el Contratista, su Representante Técnico y la Inspección deberán encontrarse en las oficinas de la Universidad dentro de los primeros siete (7) días del mes siguiente al de ejecución de los trabajos. 
2. Dentro de los cinco (5) días siguientes de recibidos esos documentos en sus oficinas, el comitente: 
a) Ingresará los datos al Sistema de Certificación; el ingreso de la medición a este sistema supondrá de hecho la conformidad de la Universidad a su contenido y su aprobación.  
b) Entregará al Contratista la constancia de su conformación o sus observaciones; en este último caso deberá rehacerlo o estar a lo que establezca la Universidad.  
c) Remitirá dos ejemplares a la UEC la que deberá recibirlos, junto con la demás documentación de rigor, a más tardar el séptimo día siguiente al de la fecha de su ingreso en la Universidad; este envío incluirá una declaración de la Universidad que ratifique el cumplimiento por el Contratista de todas las exigencias en materia de aseguramientos y garantías. 
ARTÍCULO 88: Fondo de reparos. 
Sobre todos los certificados se retendrá el 5% (cinco por ciento) del importe del certificado o el valor que se determine en el P.C.E.; estos descuentos se realizarán sin perjuicio de la garantía de cumplimiento de contrato, para constituir el fondo de reparos. Este fondo quedará en poder del Comitente hasta la Recepción Definitiva de la obra, en garantía de la correcta ejecución de los trabajos. El Comitente podrá aplicar el fondo así constituido al cobro de cualquier acreencia que tenga para con el Contratista originada en el contrato, de darse este supuesto el Contratista deberá reponer la suma afectada en el plazo de diez (10) días hábiles, bajo apercibimiento de rescisión  del contrato. 
El Comitente no pagará intereses por las retenciones realizadas en dicho concepto. 
ARTÍCULO 89: Sustitución del fondo de reparos. 
Durante la ejecución de la obra, el Contratista podrá sustituir el fondo de reparos por alguna de las formas previstas para constituir garantías detalladas en el artículo 20 del presente pliego. 
ARTÍCULO 90: Pagos. 
90.1 Pagos de los certificados 
Los pagos al Contratista serán efectuados por la Unidad Ejecutora Central (UEC) que actuará como agente pagador por cuenta y orden del Comitente. 
Una vez ingresado el Certificado en la UEC el Contratista deberá presentar la factura.  
La UEC abonará los certificados dentro de los veinte (20) días hábiles de haberlos recibido según lo establecido en el artículo 87. Para que este pago se efectivice, el Contratista deberá haber presentado la correspondiente factura adecuada a las normas vigentes y demás documentación a la que estuviese obligado; la demora del Contratista en presentar esos documentos o su presentación imperfecta, extenderá por un lapso equivalente el vencimiento del plazo para el pago. Si el pago se efectuara transcurrido el término indicado por causa no imputable al Contratista, será de aplicación lo previsto en el Artículo 48 de la Ley Nº 13.064. 
90.2 Anticipo financiero 
Está previsto un anticipo financiero equivalente al treinta por ciento (30%) del precio inicial del contrato. El Contratista podrá solicitarlo sólo después de completadas las condiciones requeridas como previas al inicio de la obra, de suscripta el Acta de Inicio y de comenzada efectivamente la construcción de las obras; acompañará para ello una garantía por valor equivalente la que podrá constituirse en cualquiera de las formas establecidas en el artículo 20 del presente pliego, con su texto adecuado a satisfacción del Comitente. La factura respectiva se deberá presentar una vez cumplidas todas las condiciones precedentes; será abonada dentro de los quince (15) días hábiles posteriores a su presentación y de cumplidas las condiciones antedichas. 
La garantía deberá permanecer vigente hasta que el anticipo pagado haya sido reembolsado, pero el monto de la garantía será reducido progresivamente en la proporción del anticipo reembolsado por el Contratista.  
El anticipo no devengará intereses. Será reembolsado mediante la deducción de montos proporcionales de los pagos que se adeuden al Contratista, de conformidad con la valoración del porcentaje de las Obras que haya sido terminado. 
Los créditos correspondientes a Anticipos no podrán ser cedidos y solo deberán ser cobrados por el Contratista. 
El Contratista deberá usar el anticipo únicamente para pagar equipos, instalaciones y materiales que se requieran específicamente para la ejecución del Contrato.  El Contratista deberá demostrar que ha utilizado el anticipo para tales fines mediante la presentación de copias autenticadas de los comprobantes de pago, conjuntamente con las facturas correspondientes a los dos primeros certificados de obra. Si los fondos anticipados hubieran tenido otro destino o no se hubieran presentado los comprobantes respectivos conforme lo estipulado precedentemente, el Comitente podrá optar por declarar la caducidad del anticipo y descontar su valor de los certificados pendientes de pago o ejecutar la garantía constituida. 
CAPITULO IX 
RECEPCION DE OBRA 
ARTÍCULO 91: Recepción Provisoria. Manuales. 
91.1. Recepción Provisoria 
La obra será recibida provisionalmente por la Inspección ad referéndum de la autoridad competente cuando se encuentre terminada de acuerdo con el contrato y se hayan cumplido satisfactoriamente las pruebas y procedimientos establecidos en el P.C.E. y en el P.E.T. 
Se labrará un acta en presencia del Contratista o de su representante debidamente autorizado, prestando conformidad con el resultado de la operación. En dicha acta se consignará la fecha de la efectiva terminación de los trabajos, a partir de la cual correrá el plazo de garantía. 
En caso de que el Contratista se negara a presenciar el acto o no contestara la invitación, la que deberá notificarse, la autoridad competente efectuará por sí esa diligencia, dejando constancia de la citación y de la ausencia del Contratista. 
En el acta se consignarán, además, las observaciones que merezcan los trabajos ejecutados por el Contratista, estableciéndose el plazo que se otorgue para su corrección. En caso de incumplimiento por parte del Contratista,  se podrá decidir la rescisión del contrato y la ejecución de los trabajos necesarios para corregir las observaciones formuladas, con cargo al Contratista. 
Una vez terminada la ejecución de los trabajos el Contratista solicitará a la Inspección la Recepción Provisoria de la Obra. 
Se entenderá por fecha de efectiva terminación de los trabajos aquella en la que el Contratista comunique por  Nota de Pedido a la Inspección que la obra está terminada de acuerdo a su fin y al contrato y, que han sido aprobados por esta última los resultados de las pruebas y ensayos realizados. Si la Inspección, luego de recibida la solicitud, verifica que las obras no son de recibo, suspenderá la recepción provisional y ordenará los trabajos necesarios. En ese caso continuará computándose el período de ejecución, no computándose el lapso transcurrido entre la fecha de en que se solicitó la recepción provisional y la fecha de notificación por parte del Contratista de la Orden de Servicio en la que la Inspección comunica la no terminación de los trabajos. 
Sí la recepción provisional se efectúa de oficio por negligencia del Contratista, por requerir el Comitente la habilitación de las obras o por cualquier causa, la fecha de terminación efectiva de los trabajos será la fecha del acta o del instrumento que acredite dicha recepción. 
91.2. Manual de Operación y Mantenimiento 
Con no menos de treinta (30) días de antelación respecto de la fecha prevista para las pruebas de recepción provisional de las obras, el Contratista presentará a la Inspección los Manuales de Operación y Mantenimiento de las obras e instalaciones. 
Su contenido será definido por la Inspección. Dicho contenido deberá asegurar la información suficiente y de una claridad  tal que permita guiar paso a paso la operación de las instalaciones para las distintas maniobras de rutina y de emergencia, así como brindar todas las especificaciones técnicas y los datos necesarios para el mantenimiento de los equipos e instalaciones, incluyendo el programa de mantenimiento preventivo a aplicar, los planos de despiece para desarme de equipos, los manuales de mantenimiento de cada uno, las listas de repuestos, tipo de lubricantes, etc. 
91.3. Pruebas para la Recepción Provisoria 
Una vez terminadas las obras y comprobada su correcta ejecución por la Inspección, se procederá a efectuar en presencia de esta las pruebas de funcionamiento de instalaciones y equipos estipulados en la documentación del contrato Los resultados de las pruebas se volcarán en un Acta que se labrará al efecto, la cual se adjuntará al Acta de Recepción Provisoria. 
Si los resultados no fueran satisfactorios, el Contratista deberá repetir las pruebas la cantidad de veces que resulte necesario, efectuando las modificaciones, cambios y/o reparaciones que se requieran, previa aprobación de la Inspección, hasta obtener resultados satisfactorios, todo esto a su exclusivo cargo y sin neutralización de plazo de terminación de la obra establecida en el Artículo 16 de este Pliego. 
91.4. Recepción Provisional Automática por Inacción del Comitente 
Pasados los treinta (30) días sin que la inspección se expida sobre la solicitud de recepción provisional, el Contratista tendrá derecho a intimar al Comitente para que se expida en el término de los siguientes TREINTA (30) días. 
Vencido el plazo se producirá la recepción provisional automática por inacción del Comitente, con fecha efectiva de terminación de los trabajos coincidente con la de la primera solicitud de recepción provisional. 
91.5. Documentación a entregar por el Contratista previo a la Recepción Provisoria. 
Es condición indispensable para efectuar la Recepción Provisoria de los trabajos contratados que la Contratista haga entrega a la Inspección de Obra de la siguiente documentación: 
a. Planos conforme a obra: DOS (2) copias de la totalidad de la documentación técnica conforme con la obra ejecutada. 
b. Planos municipales conformes a obra de acuerdo a lo exigido por cada municipio (la Contratista debe realizar los trámites correspondientes para su aprobación por el Organismo competente antes de la finalización del plazo de garantía de la obra) 
La documentación será verificada durante el período de garantía por el personal del Comitente que participe o supervise la operación de las obras durante ese plazo, a los efectos de detectar las eventuales faltas de concordancia con la realidad, para luego ser devuelto a la Contratista para su corrección. 
La documentación conforme a obra estará integrada por planos y memorias descriptivas de las obras ejecutadas, incluyendo todos los estudios técnicos realizados por el Contratista (geotécnicos, hidrológicos, estructurales, etc.). Todas las medidas se expresarán en el sistema métrico decimal. 
Los planos consignarán con toda exactitud las posiciones planialtimétricas de conductos y estructuras, así como la ubicación, plantas, elevaciones y cortes de las obras civiles y de todas las instalaciones electromecánicas. 
Se incluirán planos constructivos y de detalle de fundaciones, de estructuras de hormigón armado con sus armaduras, de interiores y exteriores de tableros, de interconexión eléctrica de fuerza motriz y comando y en general, toda la información gráfica necesaria para identificar y ubicar físicamente cualquier elemento de la obra. 
Queda entendido que los planos conforme a obra no guardan relación alguna en cantidad ni en grado de detalle, con los planos de la licitación, sino que se trata de documentación con un grado de detalle mucho mayor y con fidelidad verificada respecto de lo construido. 
ARTÍCULO 92: Plazo de garantía. 
Salvo indicación de un plazo especial el P.C.E., el plazo de garantía será de doce (12) meses. Durante ese plazo el Contratista es responsable de las reparaciones requeridas por los defectos o desperfectos provenientes de la mala calidad o ejecución deficiente de los trabajos, o vicios ocultos, siempre que ellos no sean consecuencia del uso indebido de las obras. 
ARTÍCULO 93: Recepción Definitiva. 
Transcurrido el plazo de garantía, se efectuará una inspección para realizar la Recepción Definitiva, que se hará con las mismas formalidades que la Recepción Provisional. Si se comprobare el buen estado de la obra y el correcto funcionamiento de las instalaciones, la obra quedará recibida definitivamente, dejándose constancia en acta. En caso de observarse defectos, se acordará un plazo para su corrección, a cuya expiración se efectuará una nueva verificación del estado de las obras y, si en esta oportunidad el Comitente resolviera aceptar los trabajos, quedará efectuada la Recepción Definitiva. 
Si el Contratista no hubiese subsanado las observaciones en el plazo acordado, el Comitente podrá corregirlos con su propio personal o el de terceros, tomando las sumas necesarias del fondo de reparos u otras garantías o acreencias del Contratista. 
ARTÍCULO 94: Recepciones parciales. 
Cuando el P.C.E. prevea el tratamiento separado de diversas partes de la obra y les fije plazos individuales de ejecución y garantía, cada una de ellas será motivo de Recepción Provisional y Definitiva y devolución de garantía de acuerdo con los artículos 91, 93 y 95. 
, Asimismo el Comitente podrá efectuarlas si lo considera necesario. 
ARTÍCULO 95: Devolución de garantías y fondo de reparos. Liquidación final. 
95.1  Devolución de garantías y fondo de reparos  
La garantía de cumplimiento de contrato y los importes retenidos en concepto de fondo de reparos, o los saldos que hubiere de estos importes, le serán devueltos al Contratista después de aprobada la Recepción Definitiva de las obras y una vez satisfechas las indemnizaciones de daños y perjuicios o cualquier otra deuda que corra por su cuenta. 
En caso de recepciones parciales definitivas, el Contratista tendrá derecho a que se le libere o devuelva la parte proporcional de las garantías y del fondo de reparos. 
95.2  Liquidación final 
Una vez establecida la procedencia de la recepción definitiva y antes de liberar los fondos retenidos, se efectuará la liquidación final de la obra. 
Esta liquidación final se efectuará computando, mediante una medición final, la obra total autorizada ejecutada por el Contratista. Se tomarán en cuenta los reclamos no resueltos efectuados por el Contratista sobre las mediciones y certificaciones mensuales. 
Además de la liquidación de la obra total autorizada ejecutada, en esta liquidación se incluirán todos los créditos y cargos que correspondan efectuar al Contratista en forma tal que el resultado refleje el saldo total y definitivo resultante de la vinculación contractual entre el Comitente y el Contratista. 
Esta liquidación final adquirirá el carácter de liquidación definitiva por la ejecución de la obra contratada. 
Si resultara de esta liquidación un saldo a favor del Contratista, se le abonará dentro del plazo fijado para los Certificados mensuales a contar desde la fecha de aprobación de la liquidación final. Si resultara un saldo a favor del Comitente, se notificará al Contratista e intimará a su pago en el término de diez (10) días. Vencido ese término se procederá a afectar en primer lugar el fondo de reparos y la garantía de cumplimiento. De no resultar suficiente, el Comitente procederá a su cobro por la vía legal que corresponda. 
CAPITULO X 
RESCISION DEL CONTRATO 
ARTÍCULO 96: Causas y consecuencias de rescisión. 
El contrato podrá rescindirse por cualquiera de las causas establecidas en los Artículos 49 a 54 de la Ley N° 13.064, con las consecuencias en ellos previstas.  
ARTÍCULO 97: Toma de posesión de la obra. 
Producida la rescisión, el Comitente tomará posesión inmediata de la obra en el estado en que se encuentre, a cuyo efecto se hará inventario y avalúo de los trabajos, materiales y equipos, labrándose las actas correspondientes. 
El Comitente tomará, si lo creyera conveniente y previa valuación convencional, sin aumento de ninguna especie, los equipos y materiales necesarios para la continuación de la obra. 
Podrá también ordenar la prosecución de la obra en las condiciones que estime más convenientes, respondiendo el Contratista por los perjuicios que sufra el Comitente cuando la rescisión haya sido declarada por culpa de aquel. 
ARTÍCULO 98: Inventario. 
El inventario se realizará con un representante de cada parte. Si el Contratista, previamente citado al efecto, no concurriese o no estuviera representado en el acto del inventario, el Comitente estará habilitado para realizarlo, en cuyo caso enviará al Contratista, bajo constancia, una copia de aquél.  
ARTÍCULO 99: Avalúo 
El avalúo se realizará de mutuo acuerdo o por medio de peritos, nombrados uno por cada parte. En caso de disconformidad entre ellos, el Comitente dispondrá que el diferendo se resuelva por la vía judicial. Si dentro del plazo de tres (3) días de notificado el Contratista no nombrare a su perito, se entenderá que renuncia a ese derecho y se somete al resultado del avalúo que practique el perito nombrado por el Comitente. 
ARTÍCULO 100: Liquidación de los trabajos y materiales. 
El Comitente practicará la liquidación de todos los trabajos ejecutados por el Contratista y terminados con arreglo al contrato y determinará las cantidades y clases de trabajos inconclusos, que sean de recibo. Asimismo procederá a la liquidación de los importes de los materiales y equipos inventariados que sean indispensables para la continuación de la obra que hayan sido incautados. 
Los materiales y equipos no aceptados por el Comitente serán retirados de la obra por el Contratista a su costa, dentro del término que aquél le señale, el que no será menor de quince (15) días siguientes a la notificación. Si el Contratista no diera cumplimiento en el plazo señalado, el Comitente podrá hacer retirar y depositar fuera de la obra esos materiales y equipos, corriendo todos los gastos a cargo de aquél. 
Los trabajos que no fueran de recibo serán demolidos por el Contratista en el plazo que señale el Comitente; si no lo hiciera, éste los demolerá a cuenta del Contratista. 
El importe de la liquidación de los trabajos ejecutados que fueran de recibo, tanto los terminados como los inconclusos, y los materiales y equipos incautados a precio de avalúo, constituirá un crédito a favor del Contratista, previa deducción de los gastos efectuados a cuenta. Este crédito, cuando la rescisión hubiere sido causada por el Contratista, quedará pendiente de pago hasta la terminación y liquidación final de los trabajos, para responder por el excedente de costos de éstos, y de los perjuicios que se originen por la rescisión del contrato, o la mala ejecución de los trabajos hechos por el Contratista. Si en el caso anterior las sumas retenidas no bastaren para cubrir los mayores desembolsos y perjuicios que la rescisión irrogue al Comitente, el Contratista deberá abonar el saldo que por ese concepto resulte. 
CAPITULO XI 
DISPOSICIONES VARIAS 
ARTÍCULO 101: Seguros. 
101.1. El Contratista deberá contar, previo a la iniciación de los trabajos y hasta la recepción provisoria de la obra, con las coberturas de seguro que se detallan a continuación: 
a) Afiliación a una Aseguradora de Riesgos de Trabajo (Ley 24.557 y cc.) conforme a lo establecido por las Normas vigentes en materia de Higiene y Seguridad en la construcción, como así también toda otra Norma legal que resulte aplicable durante el desarrollo de la obra. 
b) Seguro Colectivo de Vida Obligatorio (Decreto PEN 1567/74 y cc.) que cubra a todo el personal afectado a la obra, de acuerdo a la legislación vigente. 
c) Seguro de Accidentes Personales, por el monto que se establezca en el P.C.E., que cubra al personal del Comitente afectado a la inspección de la obra. 
d) Deberá asegurar la obra contra incendio y otros riesgos materiales, debiendo tener la cobertura un valor que en todo momento cubra el total certificado. 
e) Seguro de Responsabilidad Civil Extracontractual, por el monto que se establezca en el P.C.E., a su nombre y el del Comitente, manteniendo a éste cubierto por toda pérdida y/o reclamo por lesiones, daños y perjuicios causados a cualquier persona y/o bienes de cualquier clase, que puedan producirse como consecuencia de la ejecución y mantenimiento de las obras; y por todo reclamo judicial y gastos de cualquier naturaleza, en relación con ello. 
101.2 Todos los seguros serán contratados en compañías de primera línea y a entera satisfacción del Comitente. No se aceptarán sublímites adicionales en las Condiciones Particulares de las pólizas que restrinjan los montos de las coberturas o las responsabilidades del Asegurador ante la ocurrencia de los siniestros aludidos en la presente Cláusula. 
101.3. En caso de verificarse el incumplimiento de alguno de los requisitos precedentemente descriptos, no podrá el Contratista dar inicio a las tareas, siendo de su exclusiva responsabilidad las consecuencias que esta situación genere. En caso de que tal circunstancia se configure con posterioridad al inicio de la obra, se procederá a la intimación al Contratista, pudiéndose retener cualquier crédito a pagar hasta tanto se determine el monto de la responsabilidad que pudiera corresponder. 
101.4. La falta de acatamiento de la intimación mencionada en la subcláusula precedente, constituye causal de rescisión del contrato por exclusiva culpa del Contratista. 
ARTÍCULO 102: Cotizaciones en moneda extranjera. 
No se aceptaran cotizaciones en moneda extranjera.  
ARTÍCULO 103: Manejo de las instalaciones. 
El Contratista deberá suministrar instrucciones escritas acerca del manejo de las instalaciones incorporadas a las obras y de los inconvenientes que con más frecuencia pueden presentarse en ellas, e instruir directamente al personal que el Comitente destine a su cuidado. 
CAPITULO XII 
SANCIONES 
ARTÍCULO 104: Hechos que pueden originar sanciones. 
Todo incumplimiento de las condiciones previstas en la documentación contractual o de órdenes de servicio dará lugar a la aplicación de sanciones,  debiéndose tener en cuenta que las multas deberán ser progresivas y acumulativas en proporción a los incumplimientos producidos y al monto del contrato. 
A tal efecto, podrá habilitarse una cuenta de deméritos en la que se asentará el puntaje que reflejará las faltas cometidas por el contratista, a partir del cual se medirá el grado de incumplimiento registrado por éste. 
A los efectos del cálculo de las multas, se entenderá por monto del contrato al monto original más los importes de las modificaciones aprobadas. Salvo distinta indicación en el P.C.E. el régimen de multas será el siguiente, sin perjuicio de las previstas en otro documento del contrato: 
104.1 Multas por Mora en la Iniciación de los Trabajos 
Si el Contratista no iniciare los trabajos dentro del plazo establecido, se le aplicará una multa de cinco décimos por mil (0,5/00) del monto total del contrato por cada día de demora en iniciar las obras. 
La multa que se aplique por demora en la iniciación de los trabajos, no autoriza al Contratista a tener por prorrogado el plazo de la obra por el número de días correspondientes a aquella. Solo se incluirán en el cómputo del plazo del contrato, las prórrogas y ampliaciones aprobadas expresamente por el Comitente. 
104.2 Multas por Mora en Finalización de los Trabajos 
Si el Contratista no diera total y correcta terminación a los trabajos dentro del plazo contractual, se le aplicará una multa equivalente a cinco décimos por mil (0,5/00) del monto total del contrato por cada día corrido de atraso en la terminación de la obra. 
La multa que se aplique por demora en la finalización de los trabajos, no autoriza al Contratista a tener por prorrogado el plazo de la obra por el número de días correspondientes a aquella. Solo se incluirán en el cómputo del plazo del contrato, las prórrogas y ampliaciones aprobadas expresamente por el Comitente. 
104.3 Multas por Paralización de los Trabajos sin causa justificada 
Si el Contratista paralizara los trabajos sin causa justificada, se le aplicará una multa equivalente a un décimo por mil (0,10/00)  del monto total del contrato por cada día de paralización 
104.4 Multas por faltas o incumplimiento de Órdenes de Servicio 
Si el Contratista cometiera faltas o infracciones a lo dispuesto contractualmente, o incumpliera las Ordenes de Servicio emanadas de la Inspección de Obra, se hará pasible de la aplicación de multas que podrán variar del 0.5 al 10 por mil del monto del contrato de obra, según la importancia de la infracción o incumplimiento.  
104.5 Multas por atraso en el ritmo de inversión 
Si la obra estuviese demorada en su ejecución de modo que la inversión fuese inferior al ochenta por ciento (80%) de la prevista según la curva de inversión aprobada por el Comitente, el Contratista se hará pasible a la aplicación de una multa equivalente al diez por ciento (10%) de la diferencia entre el monto del avance real y el estipulado en la curva.  Esta penalidad se aplicará mensualmente y será reintegrada, sin actualización ni interés alguno, si el Contratista alcanzare el nivel de inversión aceptable. 
Las multas por atraso en el ritmo de inversión (Artículo 104.5), tendrán el carácter de preventivas y a cuenta de la que corresponda por mora total (Artículo 104.2); si la multa por mora total fuese inferior, se devolverá el excedente sin actualización ni interés algunos. 
104.6 Otras infracciones pasibles de sanción 
Las infracciones y la cuantificación de su sanción son las siguientes: 
a. Ausencia injustificada del Representante Técnico: 0,10 por mil del monto contractual por cada día de ausencia injustificada. 
b. Negativa a notificarse de una Orden de Servicio: 0,25 por mil del monto contractual. 
c. Atraso en la entrega de las pólizas de los seguros obligatorios: 0,10 por mil del monto contractual. 
d. Incumplimiento de disposiciones municipales vigentes para el cierre de obras y seguridad en la vía pública: 0,10 por mil del monto contractual. 
e. Incumplimiento de una Orden de Servicio: 0,5 por mil del monto contractual por cada día de incumplimiento contado a partir de su notificación.  
f. Paralización de trabajos (total o parcial) por divergencias no resueltas: 0,5 por mil del monto contractual por cada día de paralización. 
g. El atraso en la entrega de las pólizas dará lugar a la aplicación de una multa diaria equivalente a UN DECIMO POR MIL (0,10/00) del monto total del contrato. 
Estas multas podrán ser reiteradas diariamente hasta el cese de la infracción o incumplimiento. 
La acumulación de multas por un valor del diez (10) por ciento del monto del contrato, podrá ser considerado por el Comitente como causa para la rescisión del contrato. 
104.7 Otras consecuencias 
Las multas que se apliquen por mora en la iniciación o por atraso en el ritmo de inversión (Artículos 104.1 y 104.5), no autorizarán al Contratista a tener por prolongado el Plazo de la Obra por el número de días correspondiente a aquéllas. Sólo se incluirán en el cómputo del plazo contractual las prórrogas y ampliaciones concedidas y aprobadas expresamente por el Comitente. 
ARTÍCULO 105: Recursos. 
El sancionado podrá, en todos los casos, interponer los recursos establecidos en el Reglamento de Procedimientos  Administrativos, Decreto N° 1.759/72, T.O. 1991 o el que en el futuro haga sus veces. 
ARTÍCULO 106: Percepción de multas. 
El importe de las multas será descontado del primer certificado que se extienda después de aplicada la sanción, y si el monto del certificado no fuera suficiente, de cualquier otro crédito que por cualquier concepto tuviera el Contratista ante el Comitente, o de las garantías constituidas. 
La percepción de las multas se hará efectiva aún cuando la resolución que impuso la sanción hubiese sido recurrida. Si con posterioridad se dejara sin efecto la sanción, se devolverán los importes retenidos con más un interés compensatorio de acuerdo a la tasa fijada por el Banco de la Nación Argentina para los descuentos sobre certificados de obra. 
ANEXO I – FORMULARIOS Y MODELOS 
1. Oferta del Contratista 
2. Planilla tipo de Cómputo y Presupuesto 
3. Desempeño como Contratista principal

4. Representante Técnico propuesto 
5. Modelo de análisis de precios unitarios 
6. Modelo de Contrata 
1. 
Formulario de Oferta 
Notas al Formulario de Oferta:
El Oferente deberá completar y entregar este Formulario de Oferta incluido en su propuesta.  
 SHAPE  \* MERGEFORMAT 



[fecha]

Nombre:

__________________________________________________________________________________________

[nombre del Comitente]
Dirección:  SHAPE  \* MERGEFORMAT 



[insertar la dirección] 
Declaramos conocer y aceptar los documentos que sirven de base a la licitación: 
 SHAPE  \* MERGEFORMAT 



[nombre o identificación de la Licitación] 
y, con sujeción a ellos, ofrecemos ejecutar  
 SHAPE  \* MERGEFORMAT 



[nombre o identificación del Contrato] 
de acuerdo con las condiciones establecidas en la documentación licitatoria que se adjuntan a esta oferta y establecemos que el precio Total de la Oferta es:  
 SHAPE  \* MERGEFORMAT 




[cantidad en números]  
[cantidad en palabras] . 
El Contrato se ejecutará en el plazo estipulado en el Pliego de Cláusulas Especiales -P.C.E. 
Entendemos que ustedes no están obligados a aceptar ni la oferta más baja ni ninguna otra que puedan recibir. 
En carácter de Declaración Jurada manifestamos que no estamos comprendidos por ninguna de las causales de inhabilitación según lo establecido en los Documentos de la Licitación.  
Confirmamos por la presente que esta Oferta cumple con el período de validez y con su modo de extenderlo requerido por los Documentos de Licitación. Declaramos conocer el sitio donde se ejecutarán las obras según se establece en los documentos de la licitación. 
Para cualquier cuestión o controversia que se suscite aceptamos la  competencia de la justicia establecida en el P.C.E.; en caso de resultar adjudicatarios, constituiremos domicilio especial en la ciudad establecida en el P.C.E.. 
 SHAPE  \* MERGEFORMAT 



Firma Autorizada:  
 SHAPE  \* MERGEFORMAT 



Nombre y Cargo del Firmante:  
 SHAPE  \* MERGEFORMAT 



Nombre del Oferente:  
 SHAPE  \* MERGEFORMAT 



Dirección real:  
 SHAPE  \* MERGEFORMAT 



Dirección postal: [calle y n°] 
 SHAPE  \* MERGEFORMAT 



[Ciudad] 
 SHAPE  \* MERGEFORMAT 



[Provincia] 
 SHAPE  \* MERGEFORMAT 



[código postal] 
2. Planilla tipo de Cómputo y Presupuesto 
	RUBRO 
	ITEM 
	DESIGNACIÓN DE LAS OBRAS 
	CÓMPUTO 
	P R E S U P U E S T O 
	% 
ítem 
	% de 

	
	
	
	Unidad
	Cantidad 
	Precio Unitario 
	Precio Parcial 
	Precio rubro 
	
	incidencia 

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1 
	
	TRABAJOS PREPARATORIOS 
	
	
	
	
	8.000,00 
	
	0,21 % 

	
	1.1 
	Preparación terreno, Cartel, Obrador, Demoliciones 
	gl. 
	1 
	5.000,00
	5.000,00 
	
	0,13%
	

	
	1.2 
	Replanteo y otros 
	gl. 
	1 
	3.000,00
	3.000,00 
	
	0,08%
	

	2 
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	2.1 
	………………………………. 
	
	
	
	
	
	
	

	
	2.2 
	………………………………. 
	
	
	
	
	
	
	

	
	2.3 
	………………………………. 
	
	
	
	
	
	
	

	3 
	
	ESTRUCTURA RESISTENTE 
	
	
	
	
	721.016,72
	
	18,56% 

	
	3.1 
	Estructura de Hº Aº
	
	
	
	693.305,72
	
	
	

	
	3.1.1 
	Hormigones de limpieza y no resistentes 
	m2 
	306,44 
	125,00
	38.305,00 
	0,99% 
	
	

	
	3.1.2 
	Hormigones de zapatas y bases 
	m3 
	87,12 
	836,00
	72.832,32 
	1,88% 
	
	

	
	3.1.3 
	Hormigones para vigas de fundación 
	m3 
	60,32 
	1.128,00
	68.040,96 
	1,75% 
	
	

	
	
	etc. 
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


Esta planilla contendrá el desarrollo de los Rubros e Ítems de obra, unidad de medida y cómputo. La planilla deberá consignar los precios (costo x Coeficiente Resumen) de cada ítem que resulten de cada uno de los análisis de precios. 

3. Desempeño como Contratista principal en obras de naturaleza y complejidad según lo exigido en el Pliego cuestión terminadas en los últimos ocho (8) años  
	Denominación de la obra 
	Nombre del Comitente 
	Tipo de edificio / Mes y año de terminación 
	Monto contrato $ 
	Sup. cub. * 
	Eleg. ** 

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	


* 
Deberá expresarse la superficie cubierta nueva efectivamente construida por el oferente en el contrato. 
** 
Identificar con X las obras seleccionadas por la empresa (no más de cuatro) con las que se alcanza la superficie exigida. 
El oferente deberá presentar con su oferta o a pedido del Comitente la documentación respaldatoria certificada por escribano o autoridad competente (Contratos de Obra, Actas de Recepción Provisoria o Definitiva, etc.) que verifique la experiencia de obra declarada. 
Firma autorizada y aclaración _______________________________________ 
4. Representante Técnico propuesto 
Adjuntar currículum vitae 
Apellido ______________________________  Nombres________________________________________
Domicilio: ____________________________________________________________________________
Título habilitante: _______________________________________________________________________ 
Expedido en el año _____ por la Universidad _________________________________________
Fecha de nacimiento: ________________________________________________________ 
Nacionalidad: ______________________________________________________________ 
Detalle del desempeño como Representante Técnico o Director de Obra durante tres (3) años: 
Empresa 
Fechas 
Firma del profesional 
______________________________________ 
Firma del Oferente 
______________________________________ 
5. 
Análisis de Precios Unitarios 
El Oferente deberá presentar el detalle de conformación del COEFICIENTE DE RESUMEN y el análisis detallado de la MANO DE OBRA, MATERIALES, y de los PRECIOS UNITARIOS según los modelos adjuntos, para todos los ítems de la obra, debiendo reflejar un uso correcto de cantidades y rendimientos de los materiales, mano de obra y equipos a utilizar. Queda a cargo del Oferente reflejar en dichos análisis las alícuotas e impuestos vigentes según lo establece el PCG.  
La eventual inadecuación de los datos contenidos en los Análisis de Precios elaborados según lo que se establece a continuación, con respecto a las cantidades o proporciones de mano de obra, materiales, equipos, etc., que demande la ejecución de los trabajos conforme a las especificaciones del proyecto, no justificarán modificación alguna en los precios unitarios del contrato. Los análisis de precios deberán ser confeccionados respondiendo a las normas modelo que se indican a continuación: 
COEFICIENTE DE RESUMEN 
Ejemplode cálculo de Coeficiente resumen a aplicar en los análisis de precios unitarios 
	COSTO NETO  
	100,00
	% 
	1,000 
	(A) 

	Gastos Generales e Indirectos ……………   13 % 
	
	
	
	

	Beneficio ……………………………………… 10 % 
Incidencia sobre (A) 
	23,00
	% 
	0,23 
	

	SUBTOTAL 1 
	
	
	1,23 
	(B) 

	Costos Financieros …………………………… 2 % 
Incidencia sobre (A) 
	
	
	
	

	
	2,00
	% 
	0,02 
	

	SUBTOTAL 2 
	
	
	1,25 
	(C) 

	I.V.A.……………………………………. 21 % 
	
	
	
	

	Incidencia sobre (C)  
	21,00
	% 
	0,263 
	

	SUBTOTAL 3 
	
	
	1,513 
	

	
	
	
	
	

	COEFICIENTE DE RESUMEN ADOPTADO (CR) 
	
	
	1,513 
	


ANALISIS DE PRECIOS UNITARIOS 
Ejemplo: Hormigón armado para bases (unidad=m3) 
	DESCRIPCION 
	Cantidad 
	Unidad 
	Precio 
	Unid 
	Subtotal 
	Unid 

	Materiales:  
	
	
	
	
	
	

	· cemento  
· piedra 
· arena 
acero 
	300,00 0,75 
0,65 50,00 
	Kg 
M3 
M3 
Kg 
	0.12
28.00
9.00
0.55
	$/Kg 
$/m3 
$/m3 
$/Kg 
	36.00
21.00
5.85
27.50
	$ 
$ 
$ 
$ 

	SUBTOTAL MATERIALES (A) 
	
	
	
	
	90.35 
	$/m3 

	Mano de Obra:  
	
	
	
	
	
	

	· Oficial 
· Medio Oficial 
· Cargas Sociales Oficial 
· Cargas Sociales Medio Oficial 

	1,20 
1,80 
1,20 
1,80 
	Día 
Día 
Día 
Día 
	12.58
11.75
12.58
11.75
	$/día 
$/día 
$/día 
$/día 
	15.10
21.15
15.10
21.15
	$ 
$ 
$ 
$ 

	SUBTOTAL MANO DE OBRA (B) 
	
	
	
	
	72.50 
	$ 

	Equipos:                    
	
	
	
	
	
	

	· Hormigonera 
· Herramientas manuales 
	1,00 
1,00 
	Gl 
Gl 
	7.00 3.00
	$/gl 
$/gl 
	7.00
3.00
	$ 
$ 

	SUBTOTAL EQUIPOS (C) 
	
	
	
	
	10.00
	$ 

	COSTO NETO TOTAL (D) :  
	(A+B+C) 
	172.85
	$ 

	PRECIO DEL ITEM: COSTO NETO TOTAL (D) x CR = 172.85 $/m3 x1.513 =                           261,52          $ 

	PRECIO DEL ITEM:                                                                                                                         261,52$ 


6. 
Modelo de Contrato 
Entre la _____________________________________ en adelante llamada EL COMITENTE, representada en este acto por el señor ____________________________, D.N.I. _______, a mérito de la autorización expresa otorgada por ___________________, por una parte y por la otra la firma _________________________________________, representada en este acto por el señor ____________________________________ D.N.I. Nº _______________, cuya personería a este efecto demuestra con la documentación que para constancia se agrega al presente, en adelante llamado EL CONTRATISTA, se conviene en celebrar el presente contrato de obra pública, que se regirá por las siguientes cláusulas: 
PRIMERA: El Contratista se compromete y obliga a ejecutar la obra objeto de la Licitación Pública 
Nacional o Internacional(según corresponda) Nº CU- /__:y (denominación Universidad) Nº     /         Construcción _______________________ – ________ - Departamento__________ - Provincia de__________________, que le fuera adjudicada por ____________________ de fecha ___ de __________________ de 20__, en los plazos, términos, condiciones y características técnicas establecidas en la documentación licitatoria y en la documentación que acompaña a la oferta adjudicada. Forma parte de este contrato la documentación estipulada en los Documentos de la Licitación. 
SEGUNDA: El Comitente se obliga a pagar al Contratista por la total y correcta ejecución de la obra mencionada en la cláusula primera, la suma de PESOS _________________________ ($____________). 
TERCERA: El Contratista declara no tener objeción que formular a la documentación contractual y conocer todas las normas legales que resultan de aplicación. 
CUARTA: Se establece que el Comitente no se responsabilizará por los daños y perjuicios de cualquier índole y que por cualquier causa sufra o cause el Contratista y/o sus cosas y/o su personal, a cosas o propiedades de terceros o a terceros y que puedan originarse por la ejecución de este contrato o por el vicio o riesgo propio de las cosas de que se sirva para su ejecución. 
QUINTA: El Contratista avala el presente contrato mediante ____________________ Nº ____________ por valor de PESOS ____________________ ($___________) otorgada por _____________________. 
SEXTA: Para dirimir cualquier divergencia que se origine como consecuencia del presente contrato, las partes se someten a la jurisdicción de los Tribunales Federales con asiento en la ciudad de Río Gallegos,renunciando a todo otro fuero o jurisdicción. 
SEPTIMA: Para todos los efectos que se deriven de este contrato, las partes constituyen los siguientes domicilios especiales: el Comitente en la calle ____________ Ciudad ________________ y el Contratista en la Calle _______________________ Ciudad de ________, Provincia de ______________. 
Previa lectura y ratificación, se firman TRES (3) ejemplares de un mismo tenor y a un solo efecto en la ciudad de ______________________ a los _____ días del mes de _____________ del año 20___.  
PLIEGO PARA LICITACION PÚBLICA DE OBRAS

2. PLIEGO DE CLAUSULAS ESPECIALES 
Las siguientes Cláusulas Especiales (P.C.E.) complementan o modifican las disposiciones de las Cláusulas Generales (PCG). En caso de conflicto, las disposiciones aquí contenidas prevalecerán sobre las de las P.C.G. 
Se modifican o complementan los siguientes artículos del PCG: 
2. (ARTÍCULO 1°): Objeto y aplicación del pliego. 

3. Se agrega: 
1.11.1 El Licitante y Comitente es: la Universidad Nacional de la Patagonia Austral con domicilio en Lisandro de la Torre 860, Río Gallegos, (9400) Santa Cruz.
1.2 La licitación es: Licitación Pública Nacional Nº 01/2016 “Construcción Residencia Universitaria UART” - Segundo llamado. 
1.3 El Presupuesto Oficial es de  $ 5.495.435,49 (Cinco millones cuatrocientos noventa y cinco mil cuatrocientos treinta y cinco pesos con 49/100),con impuestos incluidos.
 1.4  Será de aplicación al presente Contrato, el mecanismo de Redeterminación de Precios dispuesto por el Decreto N° 691 de fecha 19 de mayo de 2016, sus normas complementarias y modificatorias, con la aplicación de la formula polinómica detallada en Anexo I de estas Cláusulas especiales.
4. (ARTÍCULO 5°): Sistemas de contratación  

La Contratación de la obra se hará por el sistema de Ajuste Alzado con presupuesto oficial detallado  
(Ej.: Ajuste alzado con presupuesto oficial detallado, de acuerdo con el Art. 9° del P.C.G.)

5.  (ARTÍCULO 13): Capacidad técnica y de contratación. 

6. 13.1 Capacidad técnica 

La superficie construida de obras nuevas que deberá acreditar el oferente es de 261,21 M2.
7. 13.2 Capacidad de contratación 

El saldo de contratación en la Sección Arquitectura deberá ser igual o superior a$   8.243.152,50

(Ocho millones doscientos cuarenta y tres mil ciento cincuenta y dos pesos con 50/100).

8. (ARTÍCULO 15): Domicilio. 
El oferente constituirá domicilio especial en laciudad de Río Gallegos, provincia de Santa Cruz y en caso de controversia acepta someterse al fuero Federal con asiento en la ciudad de Río Gallegos, provincia de Santa Cruz,renunciando a todo otro fuero o jurisdicción.

9. (ARTÍCULO 20): Garantía de mantenimiento de oferta. Vigencia de la oferta. 

La garantía de mantenimiento de oferta será de $ 54.954,35 (Cincuenta y cuatro mil novecientos cincuenta y cuatro  pesos con 35/100).
Los depósitos en efectivo para constituir garantías deberán depositarse en Banco de la Nación Argentina, Sucursal Río Turbio, cuenta corriente en pesos n° 38350033431070, CBU 0110573520000334310707, denominación U.A.R.T. PROYECTOS RECTORADO, CUIT 30-65502011-6.
La garantía de oferta deberá estar emitida a favor de:Universidad Nacional de la Patagonia Austral, con domicilio en Lisandro de la Torre 860, Río Gallegos, (9400) Santa Cruz, C.U.I.T. 30-65502011-6.
El garante deberá someterse al fuero Federal con asiento en la ciudad de Río Gallegos, provincia de Santa Cruz.
10. (ARTÍCULO 21): Presentación de las propuestas.  


Lugar de presentación de las propuestas: Secretaría de Administración de la Unidad Académica Río Turbio de la Universidad Nacional de la Patagonia Austral, Avenida de los Mineros 1260, de la Ciudad de Río Turbio, Provincia de Santa Cruz, los días hábiles de 9:00 a 14:00 hs.
Fecha límite de presentación:21de juniode 2017 a las 14:00  horas.  
11. (ARTÍCULO 22): Forma de presentación de las propuestas. 
Las propuestas se presentarán en un original y dos copias. 
12. (ARTÍCULO 26): Licitación de “etapa única”. 

Para la presente licitación se utilizará el tipo de “etapa única”. 
La apertura de las ofertas se efectuará eldía 21 de junio de 2017 a las 14:30  horas.  
13. (ARTÍCULO 33): Adjudicación. 

La dirección para presentar observaciones a la adjudicación es: la Secretaría de Administración de la Unidad Académica Río Turbio de la Universidad Nacional de la Patagonia Austral, Avenida de los Mineros 1260, de la Ciudad de Río Turbio, Provincia de Santa Cruz, los días hábiles de 9:00 a 14:00 hs.

La garantía de impugnación será de1 1% del presupuesto oficial y se depositará a favor del licitante en el Banco de la Nación Argentina, Sucursal Río Turbio, cuenta corriente en pesos n° 38350033431070, CBU 0110573520000334310707, denominación U.A.R.T. PROYECTOS RECTORADO, CUIT 30-65502011-6.
(ARTÍCULO 44): Alineación y niveles.  

El Contratista estará obligado a solicitar de la autoridad local competente, la alineación y los niveles correspondientes.

14. (ARTÍCULO 54): Oficina para la Inspección. 

Para la presente Obra NO se requiere Oficina para la Inspección, la que funcionará en la Secretaría de Administración de la Unidad Académica Río Turbio de la Universidad Nacional de la Patagonia Austral, Avenida de los Mineros 1260, de la Ciudad de Río Turbio, Provincia de Santa Cruz.
El Contratista proveerá para ser utilizado por la Inspección, toda la papelería y útiles de oficina necesarios para el correcto desempeño de sus funciones.  
El Contratista proveerá a su exclusiva cuenta un botiquín con material sanitario mínimo para satisfacer las necesidades de una emergencia sanitaria, de acuerdo con las especificaciones normalizadas por los organismos de Salud Pública correspondientes. 
El Contratista facilitará a la Inspección mientras dure la obra y hasta la recepción definitiva, todo el instrumental necesario para el replanteo, mediciones de obra, verificaciones y/o pruebas estructurales, hidráulicas o las que esta estime necesaria realizar. 
15.  (ARTÍCULO 80): Plazo.  

El Plazo de ejecución es de 180 (CIENTO OCHENTA) días corridos. 

(ARTÍCULO 90): Pagos.

(90.2) Anticipo financiero

Está previsto un anticipo financiero equivalente al TREINTA por ciento (30%) del precio inicial del contrato.

16. (ARTÍCULO 96): Causas y consecuencias de rescisión. 

El Contratista renuncia formalmente por el solo hecho de suscribir el contrato con el Comitente a ejercer el eventual derecho de retención que pudiera estar previsto en la legislación aplicable sobre las tierras y construcciones que ocupe con motivo de la ejecución de la obra objeto del contrato, aun cuando sobrevinieran créditos a su favor de cualquier naturaleza o surgieran cuestiones de hecho o controversias jurídicas entre las partes contratantes. 
17. (ARTÍCULO 101): Seguros.    

101.1. Serán por cuenta del Contratista los gastos derivados de actualizaciones y/o ampliaciones de plazos, motivadas por trabajos suplementarios, por causas no imputables al Comitente. 
101.1.a) La cobertura de ART deberá ser acreditada mediante la presentación de una Constancia de Inscripción, con nómina del personal asegurado, vigente y autenticada mediante firma y sello original del asesor productor del seguro. 
101.1.b) La cobertura de Vida Colectivo Obligatorio deberá ser acreditada mediante la presentación de una póliza, o Constancia de Aseguramiento, con nómina del personal asegurado, vigente y autenticada mediante firma y sello original del asesor productor del seguro. 
101.1.c) La cobertura de Accidentes Personales del personal del Comitente deberá ser acreditada mediante la presentación de una póliza, con nómina del personal asegurado, vigente y autenticada mediante firma y sello original del asesor productor del seguro. 
En la misma, el Contratista deberá figurar como Tomador de la cobertura y el Comitente deberá ser incluido como beneficiario de segunda línea, coasegurado, o figura similar que le permita litigar en la ejecución de la póliza, en interés de los beneficiarios de la misma. 
Las pólizas serán individuales y deberán cubrir los riesgos de muerte e incapacidad. El monto de las coberturas ascenderá a PESOS DOSCIENTOS CINCUENTA MIL ($250.000.-) para cada caso independientemente. 
Cuando el Comitente introduzca cambios en su personal, el Contratista deberá entregar las pólizas correspondientes a los nuevos agentes incorporados a la Inspección, dentro de los TRES (3) días de la fecha en que se lo notifique del cambio. 
101.1.d) El Comitente deberá ser incluido como coasegurado, acreedor hipotecario o figura similar que le permita litigar en la ejecución de la póliza. 
101.1.e) El monto de la cobertura ascenderá a PESOS QUINIENTOS MIL ($500.000.-) sin sub-límite de riesgo u ocurrencia individual. 
101.3. El atraso en la entrega de las pólizas se multará conforme el Artículo 104. 
Todas las pólizas de seguros o bien sus copias legalizadas, serán entregadas al Comitente, el que dará su aprobación, antes de iniciarse las obras. Sin una completa cobertura de seguros no se procederá ni al replanteo ni a la iniciación de obra, como así tampoco se realizará ningún pago por ningún concepto al Contratista. El Contratista será responsable civil y administrativamente por los daños y perjuicios emergentes de la falta de cobertura. 
101.4. En los casos en que se produzcan vencimientos de las pólizas, el Comitente podrá renovarlas a costa del Contratista, si este no lo hiciera oportunamente. 
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18. PLIEGO DE ESPECIFICACIONES TECNICAS 

19. A. ORGANIZACIÓN DE LA OBRA                

Objeto de la obra.

1. TRABAJOS PRELIMINARES

1.1 
Tramitaciones

1.2 
Estudio de suelos.

1.3 
Cálculo estructural.

1.4 
Documentación de obra.

1.5 
Replanteo.

1.6 
Cartel de obra.

1.7 
Cerco de obra

1.8 
Instalaciones provisorias, acometida de servicios

1.9 
Obrador, oficina técnica

1.10 
Seguridad y vigilancia

1.11 
Limpieza de terreno

2. MOVIMIENTO DE SUELOS 

2.1
     Terraplenamientos, Rellenos, nivelación y compactación de terreno

2.2
      Excavación para fundaciones

2.3
      Zanjeo acometida de servicios

3.     ESTRUCTURA RESISTENTE

3.1 
     Vigas de fundación de H°A° H-21

3.2
     Platea de fundación de H°A° H-21

3.3
     Columnas de H°A° H-21

3.4
     Vigas de H°A° H-21

3.5
     Estructura metálica para cubierta.

3.6
     Cubierta de chapa ondulada galvanizada prepintada y aislaciones.

3.7
     Zinguerías, cenefas y canaletas de chapa galvanizada

4.     ALBAÑILERIA

4.1 
    Mampostería de ladrillo hueco cerámico 18x18x33 CM.

4.2
    Mampostería de ladrillo hueco cerámico 12x18x33 CM.

4.3
    Mampostería de ladrillo hueco cerámico 8x18x33 CM

5.    REVOQUES 

5.1
    Impermeable, bajo grueso exterior.

5.2
    Grueso exterior e interior

5.3
    Fino a la cal

6.   CIELORRASOS
6.1 
  De placas cementicias de 8 MM

6.2 
  De placas de roca de yeso de 9,5 MM

7.   CONTRAPISOS, CARPETAS, PISOS, UMBRALES Y ZOCALOS.

7.1 
  Contrapisos sobre terreno natural, en el exterior, veredas, playones de acceso, estacionamiento accesible.

7.2 
  Banquinas de H° pobre, h: 10 CM

7.3 
  Carpeta de nivelación sobre contrapiso interior

7.4 
  Piso granítico bicapa semi-pulido 40x40 CM. Incluye pulido.

7.5 
  Loseta de alerta 40x40 CM- Color amarillo.

7.6 
  Zócalo granítico pulido 10 x 40 CM

8    REVESTIMIENTOS 

8.1 
  Cerámico blanco satinado  29.7 x 45.7 CM

9    MESADAS - MARMOLERIAS

9.1     Mesada granito gris mara

10    CARPINTERÍA DE MADERA

10.1       M1 -  Placard 1.65 M x 2.55 M.

10.2 
M2 -  Placard 1.65 M x 2.55 M

10.3       M3 -  Escritorio recepción 1.65 M x 0.65 M

10.4      M4 -  Estantería 2.43 M x 2.05 M

10.5 
M5 -  Escritorio 1.70 M x 0.65 M

10.6
M6 -  Escritorio 1.60 M x 0.65 M

10.7
M7 -  Banitory 0.65 M x 0.55 M

10.8
M8 -  Mostrador de atención 3.15 M x 0.70 M

10.9
CIMA 1 -  Puerta interior de madera 0.85 M x 2.05 M

10.10
CIMA 2 -  Puerta interior de madera 0.95 M x 2.05 M

11    CARPINTERÍA DE ALUMINIO

11.1
CEA 1- Puerta Ventana de aluminio anodizado 5.00 x 2.45 M.

11.2
CEA 2- Ventana de aluminio anodizado 1.50 x 1.00 M.

11.3
CEA 3- Ventana de aluminio anodizado 0.50 x 0.80 M.

11.4 
CEA 4- Ventana de aluminio anodizado 1.20 x 1.00 M.

11.5 
CEA 5- Ventana de aluminio anodizado 1.60 x 2.45 M.

11.6 
CEA 6- Puerta de aluminio anodizado 0.95 x 2.05 M.-Salida de Emergencias.

12    CARPINTERIA METALICA Y HERRERÍA.

12.1
Pasamanos/barandas en rampa exterior

12.2
Estructura soporte de tanques de reserva

13   INSTALACION ELECTRICA

13.1
Tablero principal

13.2
Tablero seccional

13.3
BT Bandeja metálica perforada 50x150 MM

13.4
BT Bocas y tomacorrientes 

13.5
BT Llaves

13.6
BT Puesta a tierra

13.7
BT Luminaria Tipo 1

13.8
BT Luminaria Tipo 2

13.9
BT Luminaria Tipo 3

13.10
BT Luminaria Tipo 4

13.11
BT Luminaria Tipo 5

13.12
BT Luminaria Tipo 6

13.13
BT Luminaria Tipo 7

13.14
MBT Datos cableado completo desde acometida

13.15
MBT Central datos router y bocas

13.16
MBT Seguridad central de alarma

13.17
MBT Seguridad cableado completo desde acometida

13.18
MBT Seguridad panel de activación

13.19
MBT Seguridad sirena exterior estroboscópica

13.20
MBT Seguridad detector de movimiento

13.21
MBT Seguridad detector de humo

13.22
MBT Seguridad señalizador no permanente SALIDA

13.23
MBT Seguridad Iluminación de emergencia autónomo

13.24
MBT Telefonía cableado completo desde acometida

13.25
MBT Telefonía boca completa

13.26
MBT CATV Cableado completo desde acometida

13.27
MBT CATV central CATV derivador divisor splitter

13.28
MBT CATV Boca complete

13.29
MBT Timbre campanilla

13.30
MBT Timbre pulsador

14    INSTALACION SANITARIA

14.1
Planos complementarios de ingeniería de obra y trámites frente a organismos intervinientes

14.2
Instalación cloacal

14.3
Instalación agua fría / caliente

14.4
Inodoro Largo. Incluye mochila y asiento

14.5
Bidet

14.6
Bacha de acero inoxidable 0.35 M

14.7
Inodoro accesible. Incluye mochila y asiento

14.8
Lavatorio accesible para grifería monocomando

14.9
Grifería antivandalica. Incluye mezclador termostático.

14.10
Grifería monocomando para lavatorio

14.11
Grifería monocamando para bidet

14.12
Grifería monocomando para ducha

14.13
Grifería para ducha de baño accesible

14.14
Accesorios baño accesible

14.15
Accesorios baños dormitorios

15    INSTALACION DE GAS

15.1
Acometida de red de distribución interna hasta llave de corte.

15.2
Cañerías desde llave de corte hasta artefactos

15.3
Termotanque 250 lts.-alto rendimiento

15.4
Caldera sólo calefacción 43.617 Kcal/h. Tiro natural. Bomba circuladora. Vaso de expansión 18 Lts.

16.     SEGURIDAD

16.1
Matafuegos

17 .   INSTALACION TERMOMECÁNICA

17.1
Colector completo con 3 circuitos. 

17.2
Cañerías de distribución PEX 20 MM

18.    VIDRIOS Y ESPEJOS

18.1
Espejos

19.    PINTURAS

19.1
Preparación de superficies

19.2
Pintura latex lavable para muros interiores

19.3
Pintura latex para cielorrasos

19.4
Pintura latex para muros exteriores

19.5
Esmalte sintético en carpinterías interiores

20.    TRABAJOS EXTERIORES

20.1
Sustrato de plantación, tierra orgánica

20.2
Césped de semilla 

21.   VARIOS

21.1        Limpieza final y periódica de obra.

21.2        Higiene y seguridad. Incluye técnico en higiene y seguridad.

21.3        Rejillas de ventilación 20x20 CM regulable

21.4        Conducto de humos D 160 MM y sombrerete de caldera

21.5        Conducto de humos D 127 MM y sombrerete de termotanque

A. OBJETO DE LOS TRABAJOS.

Comprende la construcción del edificio destinado a la RESIDENCIA UNIVERSITARIA DE LA UNIDAD ACADÉMICA RÍO TURBIO, de la Universidad Nacional de la Patagonia Austral, desarrollado en una planta, emplazado en el predio ubicado en P.23  de la localidad de Río Turbio – Provincia de Santa Cruz.

Abarca todos aquellos trabajos a realizar a partir de la orden de comienzo de la obra y que incluyen las construcciones provisionales de obrador, cercos de obra, protecciones, depósitos, tinglados, replanteos, amojonamientos, etc., y todos los otros que se realicen durante la obra, relacionados con el mantenimiento de las condiciones establecidas en este Pliego.

El Contratista, previo a cualquier tarea a ejecutar, deberá cumplir con las normas vigentes en materia de Seguridad e Higiene del Trabajo – Ley 19.587 y Decreto 351/79 reglamentario, como además deberá presentar a la Inspección de Obra las pólizas de seguros con cubrimiento de riesgos contra terceros, contra accidentes del personal a su cargo, del Comitente y sus representantes en esta obra.

20. 1.  TRABAJOS PRELIMINARES

1.1. Tramitaciones:

Estarán a cargo de la Empresa Contratista los trámites ante los Entes prestatarios de los servicios, como los trabajos necesarios e instalaciones correspondientes para la provisión de agua y energía eléctrica de uso en obra, previo al inicio de los mismos.

El agua deberá ser apta para la ejecución de la obra. Los tendidos provisorios para conducir y almacenar el agua de construcción desde el punto de suministro a los lugares de uso, serán sometidos a la aprobación de la Inspección de Obra.

1.2.  Estudio de suelos:
 La Contratista deberá efectuar un estudio de verificación de la capacidad portante de los suelos que comprenda la ejecución de la obra, firmado por un profesional habilitado, mediante el cual se justifiquen los tipos de fundaciones propuestos, las profundidades aconsejables y sus respectivos dimensionados.  

Para ello, deberá realizar como mínimo los siguientes trabajos:

a) En el campo:

Ensayo de Penetración utilizando saca testigos normalizados, tomando muestras por cada metro de profundidad.

Toma de muestras en coincidencia con cada ensayo de penetración. 

Ubicación del nivel freático.

b) En el laboratorio:

Determinación de Límites Hídricos para suelos finos. 

Lavado sobre tamiz N° 200.

Ensayos granulométricos para suelos gruesos. 

Determinación de pesos específicos secos y húmedos. 

Ensayos triaxiales escalonados rápidos.

Análisis de muestras de suelos y de agua a fin de determinar la agresividad potencial hacia las estructuras de H° A°.

Si verificaran suelos de posible licuefacción, determinación de Tensiones Cíclicas de Corte.

La presentación incluirá la confección de Perfiles Estratigráficos, las fronteras aproximadas de los distintos suelos y la evaluación de potenciales efectos nocivos por comportamiento dinámico (desplazamientos y/o asentamientos diferenciales de gran magnitud).

El informe presentado deberá posibilitar el cálculo estructural y la construcción de la obra, sin existir ningún tipo de dudas sobre la ejecución de los mismos, y realizará si fuera necesario, nuevas perforaciones y muestras de las cuales la Inspección fijará las ubicaciones y profundidades del nuevo estudio.
El costo de ambos estudios geotécnicos se entenderá absorbido en los gastos generales previstos en la oferta.

Si del estudio de suelos definitivo surgiera como resultado que el suelo o el agua subterránea y de superficie presentan un alto grado de agresividad, y como consecuencia de esto se debe utilizar cemento de alta resistencia a los sulfatos, la Contratista deberá tomar los recaudos necesarios para el cumplimiento de este requisito.

Los volúmenes de excavaciones y de hormigón armado resultantes de estas acciones, constituirán la base para las cotizaciones de los Items "Excavación de Bases y Cimientos", "Cimientos" y "Fundaciones".

No se reconocerán adicionales en estos ítems al momento de presentarse el Proyecto Ejecutivo, emergentes de ajustes en las hipótesis de cálculo y/o en la valoración de las características portantes de los estratos subyacentes.

1.3. Cálculo de estructuras:
La Contratista deberá realizar el cálculo  completo de las estructuras concernientes a la obra (de las estructuras de HºAº y metálicas, de los detalles constructivos necesarios, de las obras de infraestructura exteriores, etc.), a fin de dar definición a los planos que conforman el presente pliego. Deberá presentar, previo al inicio de las tareas, ante la Inspección de obra los planos de ejecución y los planos de detalles para su aprobación.

1.4. Documentación de obra:

La documentación será presentada en tiempo y forma a la Inspección de Obra para su aprobación, y ante los organismos estatales que correspondan, se realizarán las tramitaciones pertinentes para su aprobación, previo al inicio de los trabajos.

21. 1.5. Replanteo:

El replanteo será efectuado por el Contratista y será verificado por la Inspección de Obra antes de dar comienzo a los trabajos, quedando bajo responsabilidad de aquél cualquier diferencia entre planos y la realidad una vez iniciada la obra.

Los ejes de replanteo se materializarán con alambres bien seguros, tendidos con torniquetes, a una altura conveniente sobre el nivel del suelo.

Cualquier trabajo extraordinario, movimiento de marcos de puertas, ventanas, demoliciones y posteriores reconstrucciones que fuera necesario realizar con motivo de errores cometidos en el replanteo, será por cuenta exclusiva del Contratista.

Al iniciarse la obra se determinará la cota del punto de comparación, con intervención de la Inspección de Obra. Todos los niveles de la obra deberán referirse a dicha cota.

Solo se admitirán tolerancias de 5 mm en el replanteo de los ejes secundarios respecto de los ejes principales del replanteo.

Las tolerancias máximas entre los niveles de los diferentes pisos y el establecido como punto de referencia básico, no podrá superar en ningún caso los 10 mm. 

1.6. Cartel de Obra:

La Contratista proveerá y colocará el cartel de la obra, de acuerdo al modelo y a lo especificado en Pliego de Condiciones Particulares. La ubicación del cartel será definida por la Inspección de Obra.

El cartel deberá poseer luz nocturna.

La Contratista deberá mantener el cartel y su iluminación en un buen estado de conservación durante toda la obra.

1.7. Cercos de Obra – Protecciones – Luces de Peligro: 

El Contratista deberá dar cumplimiento a las disposiciones siguientes con respecto a la construcción del cerco, como todo lo relacionado con la construcción de protecciones, alumbrado y luces de peligro. Su cotización está incluida en el monto de la oferta y comprenderá a todo el sector del predio destinado a la obra. 

Será construido con postes de madera en perfecto estado y malla plástica (tejido media sombra), a distancia conveniente para soportar los vientos reinantes en la zona. La ubicación de los portones queda a criterio y 

conveniencia del Contratista, de común acuerdo con la Inspección de Obra. Los mismos deberán ser manuables y con dispositivo de seguridad. 

El Contratista deberá mantener los cercos perimetrales en buen estado de conservación durante toda la obra.

1.8. Instalaciones provisorias, acometida de servicios:

Provisión de agua: 

Para la construcción será obligación del Contratista efectuar las gestiones pertinentes ante la empresa prestataria del servicio, así como el pago de los derechos respectivos, para asegurar el suministro de agua necesaria para la construcción, debiendo en todos los casos asegurar la provisión normal de agua de la red de acuerdo con las normas de dicha empresa o ente. 
En caso de duda acerca de la potabilidad del agua el Contratista arbitrará los medios para garantizar el aprovisionamiento de agua potable para consumo debiendo realizar, por su cuenta y cargo, los análisis de calidad y potabilidad correspondientes, tanto físico-químico como bacteriológico, elevando los resultados de los mismos a la repartición licitante. 

En todo lugar de trabajo que así se requiera, el Contratista deberá proporcionar recipientes para almacenamiento de agua, en buen estado y de capacidad adecuada, con sus correspondientes grifos de abastecimiento, mangueras, baldes, etc. 

 Se deberá mantener seca el área circundante, con el objeto de evitar anegamientos, daños a las obras y/o accidentes de trabajo.

Evacuación de aguas servidas: 

Se adoptarán las medidas necesarias y se ejecutarán las obras adecuadas para evacuar las aguas servidas de los servicios sanitarios durante el período de la obra, evitando el  peligro de contaminación, malos olores, etc, no permitiéndose desagüe de agua servida a canales o zanjas abiertas.  Tales instalaciones se ajustarán a los reglamentos vigentes que haya dispuesto el ente prestatario del servicio.

Iluminación - fuerza motriz:

El Contratista arbitrará los medios para el abastecimiento de la luz y fuerza motriz provenientes de las redes de servicio propias del ente o empresa proveedora del servicio, observando las reglamentaciones vigentes haciéndose cargo del pago de los derechos y del consumo correspondiente. 

La Inspección de Obra, si fuera absolutamente necesario a los fines de este contrato, podrá exigir el suministro de equipos electrógenos que aseguren la provisión y mantenimiento de la energía eléctrica, durante la ejecución de los trabajos y hasta la recepción provisional por cuenta y cargo del Contratista. 

Toda iluminación necesaria para la realización de los trabajos, como así también la nocturna, estará a cargo del Contratista y se ajustará a las exigencias de las Compañías Aseguradoras y/o a los requerimientos de la Inspección de Obra. Si se realizaran trabajos en horas nocturnas o en zonas de obra sin iluminación natural, el Contratista proveerá la iluminación que posibilite a su personal, al de los gremios subcontratados y/o terceros contratados directamente por el Comitente, para el eficiente desarrollo de los trabajos que les correspondiere.

La instalación deberá responder a la propuesta de la Contratista debidamente conformada por la Inspección de Obra; y su ejecución aunque provisoria, será esmerada, ordenada, segura y según las reglas del arte, normas reglamentarias y las especificaciones técnicas para instalaciones eléctricas del Código de la Edificación de cada localidad.

Será rechazada toda instalación que no guarde las normas de seguridad para el trabajo o que presente tendidos desprolijos o iluminación defectuosa y todo otro vicio incompatible, al solo juicio de la Inspección de Obra.

Además, en lo que respecta a tableros de obra el contratista deberá prever un tablero que incluya tomas monofásica y trifásica, con disyuntores diferenciales y llaves termomagnéticas. Estos tableros deberán estar distribuidos uno por piso si correspondiera, y serán conectados al tablero principal de modo adecuado y seguro.  Se proveerá de puesta a tierra a todos los tableros de obra.

Estará a cargo de la Contratista los trámites necesarios y los trabajos correspondientes ante el Ente prestatario del servicio, para la provisión de energía eléctrica de uso en obra, previo al inicio de los mismos. La instalación de pilar de obra deberá dar cumplimiento a las Normas de Seguridad operantes en leyes y reglamentos vigentes.

1 .9. Obrador y oficina técnica:

El Contratista deberá instalar en el lugar indicado a tal efecto, el obrador (talleres, depósitos, sanitarios del personal, oficinas, etc.) y todas las construcciones provisionales hasta la terminación de la obra.

Antes de iniciar los trabajos, el someterá a la aprobación de la Inspección de Obra su proyecto de obrador, presentando un plano del mismo dando cumpliendo asimismo con las disposiciones establecidas en la Ley N° 19.587 de Higiene y Seguridad de Trabajo. 

Será condición ineludible para el Contratista la instalación de servicios sanitarios para todo el personal, manteniendo las condiciones del medio ambiente.

La ubicación del obrador será aprobada por la Inspección de Obra.

También estará a cargo de la Contratista, la construcción de los caminos de acceso, los que se ejecutarán de piedra partida compactada con espesor de 15 cm, previo saneamiento de tierra vegetal. Los mismos deberán mantenerse en perfecto estado de transitabilidad durante todo el transcurso de la obra, así como sus instalaciones.

Oficina técnica: 

Estará compuesta de oficina, baño con inodoro pedestal, lavatorio, ducha, office, anafe de dos hornallas, pileta de cocina, mesada , alacena, un escritorio de 0,75 m por 1,60 m con 6 cajones y sus correspondientes cerraduras, un armario metálico de 1.50 m de ancho por 2,00 m de alto con cerradura, cuatro sillas de PVC y artefacto de calefacción.

Contendrá para uso de la Inspección de Obra, todo el equipamiento y herramientas necesarias para realizar ensayos, verificaciones, mediciones y controles en proporción a la complejidad de la obra durante todo el plazo de ejecución de la misma, contando como mínimo con un nivel óptico de lectura directa semi-automático y dos cintas métricas de 50 metros.

Se deberá tener especial cuidado en los circuitos de circulación del tránsito de obra, colocando los correspondientes y reglamentarios letreros indicadores, de manera de evitar la superposición de movimiento vehicular de obra con los movimientos de las instalaciones privadas linderas al predio afectado a la obra.

1.10. Seguridad y vigilancia:
El contratista establecerá una vigilancia permanente en la obra para prevenir sustracciones y/o deterioros de materiales y de estructuras propias o ajenas.

Además distribuirá la cantidad necesaria de fuentes de iluminación que permitan un efectivo alumbrado y vigilancia de la totalidad del terreno libre.

La tenencia de obra a cargo del contratista lo responsabiliza de la seguridad de la misma.

1.11. Limpieza de terreno: 

A los efectos de la realización del replanteo, la Contratista procederá a quitar del área afectada por la misma los árboles, arbustos o plantas, malezas, residuos, restos de materiales orgánicos y todo otro elemento que a juicio de la Inspección de Obra pueda resultar inconveniente para el posterior comportamiento del terreno. 

La Contratista efectuará el desmonte necesario para llevar el terreno a las cotas establecidas en el proyecto y los que fueren necesarios para el correcto escurrimiento de veredas, espacios verdes y calles internas.

Se efectuarán de acuerdo con los perfiles indicados en los planos debiendo el Contratista disponer la marcha de los trabajos de manera tal que le permita iniciar simultáneamente la excavación para los desmontes con el relleno de los terraplenes.

Cuando la Inspección de obra lo requiera el Contratista deberá retirar de la obra los suelos no aptos o aquellos que tengan un índice de plasticidad superior a 15%, trasladándolos al lugar y en el plazo que se le estipule.

En los últimos veinte centímetros debajo del desmonte, la capa se compactará hasta obtener la densidad que se indique en el Item 2 del presente Pliego. 

2.  MOVIMIENTO DE SUELOS

El Contratista tomará a su cargo las tareas correspondientes a la preparación del suelo que se enumeran más adelante, proveyendo el equipo adecuado para tal fin, el que deberá ser aprobado, antes de su utilización por la Inspección de Obra, la que podrá exigir el reemplazo de los elementos que a su juicio no resulten aceptables.

La Contratista pondrá especial atención en los trabajos que deban permanecer expuestos a la intemperie, adoptando los recaudos necesarios para preservar los ya ejecutados. A fin de verificar el cumplimiento de las exigencias previstas, la Inspección de Obra ordenará los ensayos necesarios, los que serán efectuados por cuenta y cargo del Contratista.

Incluye el retiro y transporte de tierra y/o toda obra de contención que pueda ser necesaria para la mayor estabilidad de las excavaciones y rellenos posteriores, y los desagotes que puedan requerirse por filtraciones e inundaciones.

El Contratista consignará la lista de equipos que utilizarán en estas tareas. El emplazamiento y funcionamiento de los destinados a excavaciones mecánicas, se convendrá con la Inspección de Obra.

La determinación de los niveles, tanto en desmontes como en rellenos, debe ser pareja y lisa, conforme a lo indicado en planos.

La tolerancia en el área de construcción a realizar será del orden de +1cm y fuera de dichas áreas de +2cm, tanto para superficies planas como en pendientes.

2.1 Terraplenamientos, Rellenos, nivelación y compactación de terreno: 

El material que el Contratista debe proveer para ejecutar estos trabajos no provendrá de excavaciones de zanjas o bases; estará libre de cascotes, piedras, residuos orgánicos, deshechos industriales, materiales en proceso de descomposición, etc.

Tendrá características tales que cumplimente debidamente las exigencias del proyecto y las que en cada caso determinen estas especificaciones.

Los rellenos a utilizar serán de consistencia uniforme y libre de arcillas expansivas . Los clastos de mayor tamaño no deben superar los 100 mm y el porcentaje de material con partículas de 0,074 mm deberá ser inferior al 10% del material menor de 16 mm. 

Los rellenos se efectuarán con suelo seleccionado con las siguientes características geotécnicas:

Límite Líquido menor a 35% - Indice Plástico menor a 10%.

 Nivelación: 

Una vez realizados los trabajos preliminares descriptos anteriormente u otros concurrentes, el Contratista realizará la mensura definitiva del terreno con determinación real de niveles, procediéndose al ajuste y modificación de los planos de obra,  necesarios para el comienzo de las tareas directas.

El Contratista realizará la medición del perímetro y ángulos del terreno en el que se emplazará la obra, a los efectos de verificar sus medidas. Cualquier diferencia con la documentación deberá ponerse en conocimiento de la Inspección de Obra.

Para fijar un plano de comparación en la determinación de niveles, el Contratista deberá ejecutar en un lugar poco frecuentado de la obra la materialización de dicho plano, sobre un elemento que permanezca inalterable durante todo el transcurso de la obra y a juicio de la Inspección.

El movimiento de tierra y la nivelación se realizará en todo el terreno y en el momento que la Inspección de Obra lo considere durante el transcurso de la obra, para llevarlo a sus niveles finales, pendientes y alineaciones de acuerdo a proyecto.

El Contratista extraerá la capa de tierra vegetal en un promedio estimado de 20 cm en todo el área del edificio, playas y caminos.

Los niveles finales tendrán en consideración las pendientes hacia las redes de drenaje según los planos de Instalación Sanitaria.

En zona de jardines se deberá dejar 15 cm como mínimo, por debajo de la cota de terminación para el aporte de tierra negra.<

Compactación:

A fin de alcanzar las cotas de proyecto, los suelos de aporte se compactarán por capas sucesivas de espesor no superior a 20 cm, colocadas con un tenor de humedad igual ó ligeramente superior a la óptima, para lo cual la Contratista está obligada a ejecutar las determinaciones conducentes hacia tal fin (Ensayo Proctor T180). Efectuadas las operaciones de compactación, se deberá obtener para cada capa un peso específico aparente seco no inferior al 95% del máximo alcanzado en el ensayo descrito, utilizando la metodología y equipamiento más adecuados.

El Contratista preverá la realización de estos ensayos a su costo. La cantidad de los mismos serán determinados por la Inspección.

El contenido de agua en el suelo deberá ser uniforme en todo el espesor y ancho de la capa a compactar.

Los lugares donde no se lograra la compactación requerida, serán reconstruidos a exclusivo costo del  Contratista.

2.2.  Excavación para Fundaciones y Cimientos: 

Comprende la excavación del terreno para plantar las fundaciones, como asimismo la carga y el transporte de la tierra, que evaluada a criterio de la Inspección como excedente no aprovechable, deberá ser retirada de la obra. 

La profundidad del fondo de las excavaciones estará de acuerdo con lo aconsejado en los planos de replanteo de estructuras e instalaciones.

Se nivelará y compactará correctamente y los paramentos serán verticales o con talud de acuerdo a las características del terreno. 

La presencia de agua durante las tareas de excavaciones, originada por filtraciones o cualquier otra causa, deberá ser eliminada por el Contratista mediante procedimientos adecuados fuera del perímetro de la obra, debiéndose prever como mínimo una red de drenaje que tomará todo el terreno. Dicho sistema estará constituido por cañerías principales, cañerías o canaletas secundarias, cámaras de achique para reducir por sectores el nivel de agua en las zonas de trabajo. El Contratista deberá prever la cantidad y la potencia de las bombas de achique. 

No se permitirá el bombeo durante el colado del hormigón y durante las 24 horas siguientes, a menos de que se asegure por medio de dispositivos adecuados, la no aspiración de cemento o lechada.

El Contratista estará obligado a construir un taponamiento impermeable de Hº, cuando a juicio de la Inspección de obra las filtraciones no puedan ser desagotadas por bombeo, a fin de asegurar la sequedad de las fundaciones.

Las excavaciones se harán con las debidas precauciones como para prevenir derrumbes, a cuyo efecto el Contratista apuntalará cualquier parte del terreno que por la calidad de las tierras excavadas, haga presumir deterioros o desprendimientos de tierras, quedando a su cargo todos los perjuicios de cualquier naturaleza que ocasionen.

No se iniciará obra alguna sin antes haber sido observado su fondo por la Inspección de Obra. Su fondo será completamente plano y horizontal, y sus taludes bien verticales, debiéndose proceder a su contención por medio de apuntalamientos y tablestacas apropiadas si el terreno no se sostuviera por sí en forma conveniente.

Si por error se diera a las excavaciones una mayor profundidad de la que corresponda a construir en ella, no se permitirá el relleno posterior con tierra, arena, cascotes, etc., debiéndolo hacer con el mismo material de la fundación sin que ello implique un reconocimiento de costo adicional.

En el precio del Item "Excavación de Fundaciones” se incluyen, puesto que no recibirán pago directo alguno, los apuntalamientos del terreno, los achiques de la napa de agua y su conducción fuera de la obra, entubamientos, 

tablestacados, etc, como también el retiro de suelos sobrantes y la posterior tapada de las estructuras, con la correcta densificación del material de reposición.

2.3  Zanjeo acometida de servicios

Las zanjas serán de un ancho suficiente para que entren las cañerías de servicios y se puedan manipular fácilmente, siempre descansarán sobre suelo firme.

Las excavaciones estarán perfectamente alineadas, perfiladas y libres de todo elemento que perjudique la colocación de las cañerías.

El material proveniente de las excavaciones deberá ser acumulado temporalmente donde indique la Inspección de Obra, su ubicación no obstaculizará el desenvolvimiento de las tareas.

3. ESTRUCTURA RESISTENTE 

Comprende la ejecución de todos los elementos integrantes de la estructura de HºAº y de la estructura metálica de techos previstos para la obra: características de los materiales, elaboración de hormigón y su colocación en obra, así como todas las tareas que tengan relación con la estructura en sí y su aspecto constructivo. 

Será responsabilidad exclusiva de la Contratista el cálculo, documentación y ejecución de los sistemas de fundación de la estructura de H°A° que finalmente se materialice, como también de toda la estructura resistente de HºAº y de la estructura de techos. Se deberá contar con la aprobación de la Inspección de Obra antes de su ejecución.

Las unidades estructurales componentes del sistema de fundación que se adopte finalmente, se vincularán entre sí mediante un sistema de riostras, dispuestas de forma tal que se interconecten los cuerpos de dichos elementos.

La Memoria de Cálculo definitiva, estará firmada por un profesional habilitado y ajustada a las prescripciones reglamentarias vigentes en el territorio de la República Argentina, de acuerdo al siguiente detalle:

· Reglamento CIRSOC 101 "Cargas y Sobrecargas Gravitatorias para el Cálculo de Estructuras de Edificios".

· Reglamento CIRSOC 102 "Acción del Viento sobre las Construcciones". Si el valor Vo de la aplicación del citado reglamento fuera menor que 200 km/h, se utilizará como Vo=200 km/h. La rugosidad máxima será tipo III, no admitiéndose cálculo con rugosidad IV o V. Asimismo para el calculo de la acción del viento, el coeficiente adimensional Cz, si la altura (h) fuera menor que 10 m, se tomará h = 10 m. 

· Reglamento INPRES CIRSOC 103 “Normas Argentinas para las Construcciones Sismorresistentes".

· Reglamento CIRSOC 104 "Acción de la Nieve y del Hielo sobre las Construcciones". Si la carga fuera menor que 75 kg/m2, se deberá adoptar 75 kg/m2.

· Recomendación CIRSOC 105 "Superposición de Acciones (Combinaciones de Estados de Carga)".

. La variación eventual del consumo de hormigón armado que podría producirse al efectuarse el análisis definitivo de estas estructuras, respecto del indicado por el Comitente al momento de la cotización, no dará lugar a ningún reajuste en el monto contractual, dado que es responsabilidad de la Empresa Contratista la Ingeniería de Obra correspondiente
No se aceptarán modificaciones que representen mayores costos de los valores cotizados una vez contratada la obra. Por otra parte la Contratista será la única responsable por las deficiencias estructurales que pudieran verificarse en la etapa de obra y durante la vida útil de la construcción, con aplicación de lo indicado en el Código Civil al respecto.

Bajo ningún concepto se autorizará ejecución alguna de los componentes estructurales sin la correspondiente aprobación por parte de la Inspección de Obra. La Contratista deberá comunicar con una anticipación mínima de siete (7) días a la Inspección, la fecha en que se darán por concluidos los trabajos de ejecución de encofrados y colocación de armaduras y consecuentemente, la estimada para el colado del hormigón.

La documentación del proyecto de estructura de HºAº comprenderá como mínimo:

· Memoria descriptiva y de cálculo .

· Planos de Replanteo para hormigón "in situ", escala 1:50. (fundaciones y encofrados), indicando ubicación y detalles de las juntas de dilatación.

· Planos de replanteo de planta y por sector, con (2) dos cortes perpendiculares como mínimo. Escala 1:50.

· Planos de Armaduras de Bases y Fundaciones, escala 1:50 como mínimo, con sus correspondientes Planillas de Doblado de Barras.

· Planos de Armaduras de Columnas y Vigas, con detalles en escala 1:20, como mínimo con sus correspondientes Planillas de Doblado de Barras.

· Planos de Detalles de Fundaciones, escala 1:50, como mínimo, con sus correspondientes Detalles de Armaduras.

· Planos de Detalles Especiales de vinculación de Estructuras Metálicas la de Hormigón Armado, en escalas convenientes.

Todos los planos llevarán en un mismo lugar la indicación muy visible de los tipos de Acero y Hormigón utilizados.

Se presentaran conjuntamente los planos de instalaciones que condicionen el diseño de la estructura (ubicación y dimensiones de tanque de agua, conductos de ventilación, etc.).

Las dilaciones imputables a la Contratista por inobservancia de las premisas anteriores no dará lugar a la ampliación del plazo contractual de la obra.

Hormigón: 

Se establece que la totalidad de las estructuras se deberán ejecutar con Hormigón H II – con resistencia H21 – contenido mínimo de 340 Kg./m3.

Si como resultado de las excavaciones, eventualmente se detectara agresividad potencial del medio hacia los elementos de fundación (suelo y/o napa de agua), el hormigón se elaborará con el cemento especial y las técnicas adecuadas que las circunstancias así lo indiquen.

El Contratista presentará para su aprobación, los materiales y aditivos a emplear y la dosificación racional de los mismos en la elaboración del hormigón, a fin de garantizar la calidad mínima estipulada, como así también condiciones satisfactorias de trabajabilidad y durabilidad. 

Como requisito imprescindible para recibir la conformidad por parte de la Inspección de Obra, y con suficiente tiempo antes del inicio de los trabajos, se deberán confeccionar y ensayar probetas testigos normalizadas a los 7 y 28 días. Idéntico proceso se repetirá si durante el transcurso de la obra se deben modificar los componentes originales del hormigón.

Los materiales constitutivos del hormigón a emplearse en la presente obra serán los siguientes:

· Cemento.

Se utilizará cemento Pórtland normal o de alta resistencia inicial, adecuados para garantizar la calidad exigida y durabilidad frente a la acción agresiva del medio ambiente. Serán de marca aprobada de acuerdo a Norma IRAM 1503-1643-1646 y CIRSOC 201, debiendo hallarse en buen estado de conservación.

Toda partida, ya sea en bolsas o a granel que manifieste proceso de fragüe, será retirada por el Contratista debiendo reponerse a cargo del mismo.

· Agregado Fino

El agregado fino estará constituido por arenas naturales de grano grueso que deben estar limpias, libres de impurezas orgánicas y partículas de arcilla o limo, como así también de elementos salinos.

Responderá satisfactoriamente a los ensayos de Durabilidad (Norma IRAM 1525), de Congelación y Deshielo (Norma IRAM 1621) y de Reacción Alcali-Agregado (Norma IRAM 1649). Su módulo de fineza estará comprendido entre 2,40 y 2,80.

La Inspección de obra podrá en caso de ser necesario ordenar se analicen las características físicas y químicas del agregado a utilizar.

· Agregado Grueso 

El agregado grueso será de origen natural (canto rodado). Deberá ser sano, libre de impurezas orgánicas, limos o arcillas, etc. Debiendo responder satisfactoriamente a los ensayos de Durabilidad Acelerada (Norma IRAM 1525), de 

Congelación y Deshielo (Norma IRAM 1526), de Desgaste "Los Angeles" (Norma IRAM 1532), de Cubicidad (Norma IRAM 1681), pudiéndose exigir análisis químico en prevención de la reacción Alcali-Agregado.

El tamaño máximo del agregado grueso quedará limitado por el espesor de los distintos elementos estructurales y de la densidad de las armaduras que allí se prevean colocar, no debiendo ser en general mayor de 30 mm.

· Agua de Amasado 

El agua a emplearse se ajustará a lo establecido en la Norma IRAM 1601, deberá ser limpia, potable, libre de elementos tales como aceite, glúcidos y otras sustancias capaces de atacar al hormigón.

· Aditivos

La utilización de cualquier sustancia química, que tenga por fin modificar el proceso de fragüe, introducir aire, mejorar la trabajabilidad, etc., deberá ser autorizada por la Inspección de Obra. Deberán satisfacer las exigencias de las Normas IRAM 1663.

Acero:
El acero a emplearse en las estructuras de hormigón armado será exclusivamente Acindar de dureza natural A- 420. Las mallas de acero electro soldadas a utilizar serán Acindar M-500.

La Inspección de Obra podrá exigir de considerarlo necesario, la presentación de certificados o análisis de los aceros a emplear.

Las partidas de acero que lleguen a la obra deberán ser acompañadas por los certificados de fabricación, en los que se detallen las características de las mismas.

· Recubrimiento de armaduras

Exterior para revestir = 1,5 cm.

Exterior a la vista = 2 cm.

Interior = 1 cm

En contacto con el suelo = 2,5 cm

· Armaduras

Las barras se cortarán y doblarán a temperatura ambiente mediante elementos que permitan obtener los radios de curvatura adecuado a las mismas. Las barras que hubieran sido dobladas no podrán ser reutilizadas en obra.

Previamente a la colocación de las armaduras, se limpiará cuidadosamente el encofrado, debiéndose respetar los recubrimientos y separaciones indicados en los planos aprobados.

Las barras que constituyen la armadura principal, libres de óxido y limpias, se vincularán firmemente y en la forma más conveniente con los estribos, zunchos, barras de repartición y demás armaduras.

Se colocarán pasarelas de servicios para asegurar el tránsito de los obreros sobre las armaduras y evitar su posible desplazamiento, durante las tareas de hormigonado.

Para sostener o separar las armaduras en los lugares correspondientes, se emplearán soportes o espaciadores metálicos, de mortero o de material plástico y ataduras metálicas, estando expresamente prohibido el uso de trozos de ladrillo, caños o madera, partículas de agregados, etc.

Las armaduras en barras a la intemperie que deban servir como medio de empalme para alguna ampliación futura se protegerán en forma adecuada contra los efectos de la corrosión.

La separación mínima entre barras rectas individuales paralelas de la armadura fuera de la zona de empalme, deberá ser en general igual a 2 cm como mínimo, y no menor al diámetro de la barra, excepto en cabezales y bases que será de 5 cm.

Encofrados: 

Los encofrados ajustarán sus dimensiones, líneas y pendientes a la estructura que se debe materializar. Deben ser suficientemente rígidos y estar bien arriostrados, así como ofrecer la resistencia adecuada, a fin que en el curso del hormigonado no sufra deformaciones o desplazamientos capaces de alterar la configuración y dimensiones previstas para los elementos estructurales.

Podrán ser de madera, metálicos o de cualquier otro material, de acuerdo a la envergadura del trabajo a realizar: Para los casos de hormigón a la vista, solamente se emplearán encofrados metálicos.

Con respecto a los encofrados verticales, correspondientes a columnas, tabiques y vigas de gran altura, además de las solicitaciones indicadas, deberán tenerse en cuenta las presiones laterales ejercidas por el hormigón fresco. La Inspección podrá solicitar la presentación del cálculo estático de los encofrados de los distintos sectores de la estructura que estime conveniente verificar.

Para contrarrestar los asentamientos, se dará una contraflecha al encofrado de todas las vigas, la que será aproximadamente de 1 mm por metro de luz de la misma.

Los encofrados se nivelarán y asegurarán perfectamente antes de la colocación de la armadura. Para mantener los tableros del encofrado en su lugar, no podrán usarse ataduras de alambres ni bulones pasantes que queden incorporados al hormigón. Los bulones necesarios a este efecto se pasarán a través de piezas cilíndricas o prismáticas huecas de hormigón premoldeadas, las que quedarán incorporadas a la estructura o cerramiento, 

retirándose los bulones al desencofrar. Además las superficies de grandes dimensiones, ejecutadas con encofrados lisos, se subdividirán por medio de buñas, debiendo este despiece contar con la aprobación de la Inspección. Asimismo donde existe la posibilidad de que una junta de hormigonado se tenga sobre una de las fachadas, deberá disimularse la misma previendo una buña.

Los listones que se fijen al encofrado para la ejecución de las buñas deberán ser de forma trapezoidal.

No se permitirá bajo ningún concepto romper las estructuras hormigonadas para el paso de cañerías, debiendo colocarse para tal fin marcos rígidos en losas, mientras que en vigas se dejarán manchones de caños de 

hierro negro sin costura. En casos especiales se deberá verificar si el debilitamiento que se produce es compatible con la seguridad estructural. 

Asimismo se deberán colocar elementos de madera embreada o de polietileno expandido, en aquellos sitios donde se ubicarán insertos, tales como barandas, marcos, anclaje de estructuras metálicas, etc.

Se deberá emplear un agente desmoldante acorde con el material de los encofrados, de calidad equivalente al producto "Separol” de SIKA.

Procesos constructivos.

· Preparación del Hormigón: 

La preparación del hormigón se efectuará con hormigonera, en obra o en planta, mezclando previamente el cemento con la arena hasta conseguir un color uniforme agregando luego el agregado grueso y el agua necesaria. 

El intervalo de tiempo de amasado será como mínimo de 90 segundos a contar del ingreso del último componente. 

Queda prohibido el mezclado a mano.

· Colocación del Hormiqón. 

Antes de proceder a la colocación del hormigón se limpiarán los encofrados, eliminando todo resto de viruta o material suelto y se verificará luego la nivelación y ajuste de puntales. Finalmente se mojará el encofrado para evitar que se sustraiga al hormigón fresco parte del agua necesaria para el fraguado.

El hormigón se colará en forma tal que pueda llegar sin disgregarse hasta el fondo de los moldes. Se lo verterá inmediatamente después de concluido el batido, quedando estrictamente prohibido usar hormigón que haya comenzado a fraguar, aún después de volverlo a batir con agua.

Cuando no sea posible hormigonar una sección en forma continua se dispondrán juntas de trabajo convenientemente ubicadas.

Cada vez que se reanuda el hormigonado, deben tomarse especiales precauciones a fin de asegurar la perfecta adherencia entre el hormigón nuevo y el ya endurecido. A tal efecto se picará la superficie de este último y se 

limpiará con cepillo de acero y abundante agua, eliminando todas las partículas sueltas hasta descubrir perfectamente el agregado grueso. Luego se aplicará una lechada de relación agua-cemento 0,50 y antes que la misma haya fraguado se empezará a colocar el hormigón nuevo.

Si el hormigón hubiese endurecido, se materializará la unión entre hormigones de distintas edades empleándose un puente de adherencia de calidad equivalente al producto "Sikadur 32 Gel” de SIKA. En este último caso, como en otros similares, deberán seguirse las especificaciones de los respectivos fabricantes.

La compactación del hormigón se realizará cuando la Inspección lo estime necesario mediante vibradores, completado por golpeteo o vibrado de moldes.

El Contratista tomará las precauciones necesarias para evitar los efectos del calor, del viento o del frío en las tareas de hormigonado. Se establece que cuando la temperatura ambiente sea inferior a 5° C, la Contratista dispondrá de los elementos necesarios que aseguren el normal fraguado del hormigón.

También es condición necesaria que el hormigón durante el proceso de endurecimiento en los encofrados deba tener temperaturas no inferiores a los 5° C. La elevación de la temperatura no se permitirá hacerla mediante el calentamiento directo del hormigón elaborado, sí en cambio, se autorizará accionar sobre el agua de amasado y los áridos. La Contratista deberá contar en Ia Obra el equipamiento acorde con estas exigencias.

· Curado 

El curado comenzará inmediatamente después que el hormigón haya endurecido lo suficiente como para que su superficie no resulte afectada por el método de curado que se adopte. Para esta tarea se deberá utilizar un agente adecuado, de calidad equivalente al producto "Antisol” de SIKA.

Se establece como tiempo mínimo de curado el de 7 (siete) días consecutivos contados a partir del momento en que se inició el endurecimiento, durante los cuales el Hº deberá mantenerse constantemente humedecido a una temperatura constante a fin de protegerlo de un secado prematuro, y de evitar la pérdida de humedad interna.

· Desencofrado 

Para comenzar el desarmado de los moldes se esperará que el hormigón haya alcanzado suficiente resistencia y pueda soportar su propio peso y las cargas a que pueda estar sometido durante la construcción.

Los plazos mínimos para poder iniciar el desarme de encofrados serán los siguientes:

Costados de vigas y columnas: 4 días. 

Remoción de los puntales de vigas: 20 días.

Puntales de seguridad en vigas: 28 días.

En las vigas de más de 7 m se dejarán puntales de seguridad, el tiempo necesario de acuerdo a instrucciones de la Inspección de Obra.

Si durante el endurecimiento del hormigón ocurrieron heladas, se prolongarán los plazos anteriores en igual tiempo como hayan sido la duración de ellas.

Durante los primeros 8 (ocho) días queda prohibido apilar materiales sobre la estructura (ladrillos, tablones, etc.) en cantidad excesiva a juicio de la Inspección.


· Vinculación con Mampostería 

Se dejarán hierros ("pelos") que enlacen las columnas o encadenados verticales con los muros, a razón de una barra de diámetro 6 mm cada 45 cm, con una longitud de 50 cm por cada lado.

Ensayos: 

La Inspección de Obra se encuentra facultada para exigir durante el desarrollo de la obra la realización de los ensayos que se indican a continuación:

· De Proporciones de los Componentes del Hormigón: 

Los ensayos se realizarán sobre mezclas que contengan muestras representativas del cemento, agua, áridos y aditivos, que se propongan emplear en la construcción de la estructura.

· De Trabajabilidad y Consistencia sobre el Hormigón Fresco:

Se determinarán mediante la utilización del Cono de Abrams (Norma IRAM 1536), en función del asentamiento y de los métodos de colocación previamente aprobados, recomendando:

Asentamiento con cono de Abrams de 4 a 7 cm para estructuras masivas ligeramente armadas, y con vibrado mecánico.

Asentamiento con cono de Abrams de 8 a 13 cm para elementos estructurales fuertemente armados.

Asentamiento con cono de Abrams de 15 cm en lugares de relleno dificultoso.

Cuando se utilicen vibradores de alta frecuencia, los valores podrán reducirse en un 25%.

· De Temperatura sobre el Hormigón Fresco: 

Se medirá y registrará la temperat

ura del hormigón fresco al momento de su colocación en los encofrados.

· De Control de Resistencia del Hormigón Endurecido:


Mediante ensayos a rotura de probetas cilíndricas normalizadas a los 28 días llevados a cabo por un laboratorio oficial que cuente con la aprobación de la Inspección de Obra y en su presencia.

· Pruebas de Carga sobre Estructuras: 

Las pruebas de carga se ejecutarán en cualquier sector de la estructura, en la medida de que a juicio de la Inspección la calidad de la misma resultare sospechosa.

Es obligación del Contratista la provisión y el mantenimiento en la obra de todos los elementos de control adecuados, como también la custodia en buen estado de los especimenes a ensayar. La Inspección de Obra podrá ordenar la paralización de los trabajos hasta tanto no se cumplimenten estas exigencias.

El costo de los ensayos, todas las operaciones y elementos para su realización, estarán a cargo exclusivo del Contratista.

Tuberías y Conductos incluidos en las Estructuras:

Deberán proyectarse adecuadamente y constar en la documentación que se apruebe, el material a utilizar y los recorridos de tuberías y conductos previstos en la masa del hormigón.

Conservación de las Estructuras durante la Obra: 

La Contratista deberá proteger adecuadamente al hormigón ya ejecutado contra chorreaduras, salpicaduras, manchas y lesiones, debiendo eventualmente efectuar las reparaciones necesarias a satisfacción de la Inspección.

3.5 Estructura metálica para cubierta. Cabriadas, correas y cenefa lateral

Todos los materiales a utilizar serán nuevos, de primera calidad y de perfecta conformación, dentro de las tolerancias prescriptas en las normas IRAM y DIN.

Los perfiles plegados, ángulos, laminados y planchuelas serán del tipo F-24 SIDERAR.

Los bulones sometidos a esfuerzos serán de alta resistencia de cabeza hexagonal y rosca Whitworth, llevarán arandela plana redonda y una tuerca hexagonal, de dimensiones indicadas en planos de detalle.

Las estructuras serán prefabricadas en taller y su montaje en obra se efectuará ensamblando las distintas partes componentes mediante uniones removibles como espárragos, bulones, etc.

Será de responsabilidad exclusiva de la Contratista el cálculo, documentación y ejecución de la estructura metálica. Presentará conjuntamente con el cálculo de HºAº, el Proyecto Ejecutivo de estos elementos estructurales para su aprobación, conjuntamente con la Memoria de Cálculo respectiva, firmada por un profesional habilitado, que estará ajustada a las prescripciones reglamentarias vigentes en el territorio de la República Argentina, de acuerdo al siguiente detalle:

· Reglamento CIRSOC 101 "Cargas y Sobrecargas Gravitatorias para el Cálculo de Estructuras de Edificios".

· Reglamento CIRSOC 102 "Acción del Viento sobre las Construcciones". Si el valor Vo de la aplicación del citado reglamento fuera menor que 200 km/h, se utilizará como Vo=200 km/h. La rugosidad máxima será tipo III, no admitiéndose cálculo con rugosidad IV o V. Asimismo para el cálculo de la acción del viento, el coeficiente adimensional Cz, si la altura (h) fuera menor que 10 m, se tomará h = 10 m. 

· Reglamento INPRES-CIRSOC 103 "Normas Argentinas para las Construcciones Sismorresistentes".

· Reglamento CIRSOC 104 "Acción de la Nieve y del Hielo sobre las construcciones". Si la carga fuera menor que 75 kg/m2.,se deberá adoptar 75 kg/m2.

· Recomendación CIRSOC 105 "Superposición de Acciones (Combinaciones de Estados de Carga)".

· Reglamento CIRSOC 301 "Proyecto, Cálculo y Ejecución de Estructuras de Acero para Edificios".

· Reglamento CIRSOC 302 "Fundamentos de Cálculo para los Problemas de Estabilidad del Equilibrio en las Estructuras de Acero".

· Reglamento CIRSOC 303 "Estructuras Livianas de Acero". 

· Reglamento CIRSOC 304 "Estructuras de Acero Soldadas".

La documentación del proyecto de estructura metálica comprenderá como mínimo:

a. Replanteo de estructura de techos. Esc. 1:50

b. Planos de detalles de elementos estructurales de techo. (cabriadas, vigas reticuladas, uniones, encuentros, elementos especiales, etc).

La Inspección de Obra podrá observar o solicitar mayor información verificaciones adicionales o detalles que deberán ser realizadas por la Contratista.

Antes de dar comienzo a los trabajos y para la aprobación de la Inspección de Obra, deberá presentar muestras de hierros, caños, chapas, planchuelas y accesorios de la estructura a ejecutar.

La variación eventual del consumo de acero que podría producirse al efectuarse el dimensionado definitivo de estas estructuras, respecto del utilizado al momento de la oferta, no dará lugar a ningún reajuste en el monto contractual.

En los sitios donde deban alojarse cabezas de tornillos, sobre chapa de acero o perfiles laminares, deberán perfilarse los bordes por fresado.

No se permitirán soldaduras autógenas. Deberán utilizarse exclusivamente soldaduras de arco eléctrico continuo, con material de aporte de calidad superior a la chapa utilizada. No se permitirán soldaduras en obra sin la expresa autorización de la Inspección de Obra.

Las estructuras saldrán de taller totalmente pintadas con dos (2) manos de antióxido.

Las operaciones de cortado, preparado, soldado, etc. del material en el taller, serán ejecutadas por personal calificado.

El Contratista deberá someter a la aprobación de la Inspección de Obra los procedimientos de soldadura y las pruebas de calificación de los soldadores antes de comenzar la fabricación.

Todos los materiales a emplearse en la fabricación deberán ser nuevos y libres de corrosión. Se rechazará todo material que no cumpla con esta condición, aunque ya haya sido elaborado. El material se trabajará en frío.

A fin de facilitar las tareas de montaje, se deberán marcar con pintura y estampa en ambos extremos de cada elemento su posición y sentido de montaje, en forma clara y visible con letras de molde.  

Las piezas que se unan entre sí deberán prepararse de manera tal que puedan montarse sin esfuerzos y tengan un buen ajuste en la superficie de contacto. Las piezas no deberán presentar fisuras ni alabeos.

Los cortes que se hagan en el material deberán ser efectuados de modo que queden limpios, sin rebabas y sin deformaciones. Pequeños defectos superficiales podrán eliminarse mediante esmerilado.

No está permitido tapar con soldadura zonas defectuosas.

Los agujeros para los tornillos se realizarán por taladro y no se permitirá realizarlos con soplete ni punzón. Los agujeros que se correspondan entre las diferentes piezas a unir, deben ser coincidentes, no admitiéndose el mandrilado.

Las partes y subconjuntos fabricados en taller se cubrirán con una mano de imprimación incluso las superficies que entrarán en contacto con placas de unión en obra.

Ningún material será enviado a obra sin la autorización previa de la Inspección de Obra en forma escrita.

Limpieza y protección de las piezas.
Todos los elementos de acero de la estructura serán limpiados de herrumbre, costras flojas, polvo, barro, grasitud y cualquier otra sustancia extraña, incluyendo escoria de soldadura, previo a la etapa de pintado.

Las superficies metálicas a pintar serán preparadas de tal modo que la pintura quede firmemente adherida. Serán acondicionadas previamente en el taller mediante una limpieza con cepillo, arenado, solvente y desoxidantes. 

Se deberá aplicar la pintura tan pronto como sea posible luego de la limpieza y antes de que se produzca cualquier deterioro.

Los trabajos de pintura en exteriores no deberán ser hechos bajo condiciones meteorológicas adversas tales como: lluvias, lloviznas, heladas, temperaturas extremas (-5º / +30º).

Los elementos estructurales que vayan embebidos en hormigón, no se pintarán.

Montaje en Obra.
El montador tendrá a su cargo la descarga y clasificación de los materiales en obra. Los materiales a montar en la obra serán convenientemente presentados en el campo de acuerdo a la secuencia de montaje. Estarán dispuestos sobre soportes que eviten el contacto con la tierra.

Previo al montaje, se verificará en obra la ubicación de bulones de anclaje y/o insertos con presencia de la Inspección de Obra.

No se permitirá en obra la ejecución de agujeros con soplete.

El método de apriete a utilizar en el ajuste de los bulones de alta resistencia, será el de la llave calibrada según AISC. Se colocarán las arandelas bajo el elemento, tuerca o cabeza, sobre el cual se realice el apriete. Cuando el ángulo formado por las superficies bajo cabeza y/o tuerca supere los 5 grados, se utilizarán arandelas cuñas.

El Contratista deberá disponer todas las medidas, elementos y personal necesarios que aseguren el cumplimiento de toda la legislación vigente en materia de seguridad, aunque ello no lo libera de la responsabilidad sobre la calidad de los trabajos.

3.6 Cubierta de chapa ondulada galvanizada, incluye aislación

Se colocará chapa ondulada de acero galvanizado BWG N°25 conformado en frío, sin uso previo, de marca reconocida. Se fijarán a la estructura de techo mediante tornillos autoperforantes con arandelas de goma para sellar y evitar deformaciones en la chapa.

El solape de dos chapas será de 20 cm como mínimo en sentido longitudinal, y el recubrimiento transversal de una ondulación completa. El apoyo de las chapas en las paredes será por lo menos de 10 cm; el coronamiento de las paredes (cargas) será revocado sin grietas ni vejigas y con mezcla hidrófuga.

La pendiente mínima será del 20 % (veinte por ciento).

Se evitará el contacto de salpicaduras de cal o cemento con las chapas. 

En todas las uniones en las que no verificara hermeticidad, se colocarán bandas selladoras tipo COMPRIBAND o APLIKEN para impedir el paso de agua o polvo, fabricadas con espuma de poliuretano impregnada en bitúmenes asfálticos.

Todos los conductos, tubos de ventilación y cualquier otro elemento que atraviese la cubierta y emerjan del techo, irán provistos de un sistema de babetas, guarniciones, etc. que asegure la perfecta protección hidráulica.

3.7 Zinguería, cenefas y canaletas de chapa galvanizada: 

La Empresa Contratista deberá asegurar la correcta fijación, rigidez y el sellado de cumbreras y limatesas. 

En los lugares indicados en planos de detalle, llevará babeta y cubre babeta de chapa galvanizada N°25 fijas a los muros de carga. El encuentro de las chapas de techo con las babetas, como en todas las uniones,  se sellará con bandas selladoras de espuma compresible embebida en asfalto tipo COMPRIBAND.

4.   ALBAÑILERIA

Comprenden la ejecución de muros interiores y exteriores, tabiques, dinteles, canaletas, pases para equipos, conductos, canalizaciones para instalaciones, etc.

Las paredes y tabiques de mampostería se realizarán en los lugares indicados en planos, de acuerdo a las reglas del arte, sin alabeos ni resaltos que excedan las tolerancias de las medidas de los ladrillos.

Las paredes que se crucen o empalmen serán trabadas convenientemente y deberán levantarse simultáneamente. No se permitirá el uso de alambre, cascotes y otros elementos para trabar las paredes salientes.

Los muros se levantarán con plomada, nivel, reglas y todos aquellos elementos que aseguren la horizontalidad de las juntas y el plomo de los paramentos.

Los ladrillos serán convenientemente mojados antes de su colocación, sumergiéndolos en bateas.

Al levantar los muros, el Contratista dejará las canaletas verticales necesarias para el paso de cañerías en general que por indicación de los planos o por indicación del Inspección de Obra deban quedar embutidos. 

Toda la mampostería y tabiques deberán quedar a plomo y no se admitirán pandeos en sus caras.

Conforme a las muestras que oportunamente presentara el Contratista, la Inspección de Obra podrá aprobar o rechazar las partidas de ladrillos u otro material antes de su ingreso a obra.

La cantidad de mortero que se coloque en la junta deberá ser tal que permita un espesor de 1 a 1,5 cm., con junta enrasada al paramento para recibir el revoque o placa de terminación. No deberán quedar rebabas ni excedentes del mortero de junta en vertical.

Todos los muros que no apoyen sobre vigas de fundación, se asentarán sobre contrapiso armado con malla electrosoldada de 15x15x4,2 cm, a excepción de los tabiques de espesor nominal 10 cm que se apoyarán directamente sobre contrapiso simple.

Los materiales a utilizar, tendrán las siguientes características y nivel de calidad:

· Agua

Será potable; no deberá contener sustancias nocivas que ataquen, deterioren o degraden las propiedades de los materiales a los que se incorpore o con los que entre en contacto.

· Arena

Serán de procedencia natural, silícea o con la granulometría correspondiente a agregados no estructurales. Estarán limpias, desprovistas de detritus, terrosos u orgánicos y no podrán proceder de terrenos salitrosos.

· Cal hidráulica

Las cales hidráulicas serán de marcas reconocidas. Se aceptarán únicamente materiales envasados en fábrica y en el envase original.

No se permitirá la mezcla de cales de marcas o clases diferentes aunque hayan sido aprobados en los ensayos respectivos.

· Cal aérea

Se usaran cales hidratadas en polvo envasadas.

· Cemento común

Los cementos serán de fábricas acreditadas en plaza y serán frescos. Se los abastecerá en envases herméticamente cerrados o a granel, provistos del sello de la fábrica de procedencia.

Se rechazará todo material grumoso o cuyo color esté alterado.

· Cemento de fragüe rápido

Solo se podrá utilizar este tipo de cementos para cierre o taponamiento de cañerías que estén en contacto con aguas.

· Hidrófugos

Los hidrófugos deberán cumplir con la Norma IRAM 1572 y su empleo aprobado por la Inspección de Obra. Se autorizará únicamente el uso de hidrófugos que contengan en su composición materias inorgánicas y que actúen por acción química.

· Ladrillos huecos

Serán de estructura homogénea, fabricados a máquina, cocidos, sin vitrificaciones. De dimensiones uniformes, caras planas, aristas vivas y ángulos rectos, con caras estriadas a fin de facilitar la adherencia de los morteros.

Las medidas de los ladrillos a utilizar serán: 180x180x330 mm , 120x180x330 mm y 80x180x330 mm, con una tolerancia máxima de 3%  

Morteros:
Los morteros y hormigones no estructurales serán elaborados mecánicamente con batidoras u hormigoneras de perfecto funcionamiento.

El dosaje se hará con materiales en seco o sueltos. Cada uno de los materiales se colocará rigurosamente medido en volumen. 

Se mantendrá el pastón en remoción durante el tiempo necesario par una buena mezcla, el cual no será menor de dos (2) minutos en ningún caso. La mezcladora u hormigonera tendrá un régimen de 15 a 20 revoluciones/minuto.

Cuando en la preparación se use cal en polvo o cementos de albañilería, se deberá mezclar previamente en seco con arena, hasta obtener un conjunto bien homogéneo y de color uniforme. Luego se agregará agua paulatinamente.

La proporción del agua de amasado no excederá en general del 20% del volumen. 

Se fabricará solamente la mezcla de cal que deberá usarse en el día y la mezcla de cemento que vaya a emplearse dentro de la media jornada de su fabricación. Se desechará toda mezcla de cal que hubiere secado y toda mezcla de cemento que haya empezado a endurecer.

Tipos de morteros y hormigones no estructurales:

· Tipo A = Toma de juntas amure de grampas, carpinterías, etc ( 1 parte de cemento

                                                                                                        3 partes de arena fina

· Tipo B = Capas aisladoras, carpetas bajo techados

                          Carpetas de protección                                (     1 parte de cemento

                                                                                                      3 partes de arena 

                                                                                                      1 kg. hidrófugo /10 litros de agua

· Tipo C = Enlucidos impermeables, zócalos de cemento

                          alisado, solados                                              ( 1 parte de cemento

                                                                                                     2 partes de arena fina

                                                                                                     1 kg. hidrófugo /10 litros de agua

· Tipo D = Jaharro ( ½ parte de cemento 

                                             1 parte de cal aérea

                                             4 partes de arena gruesa

· Tipo E = Colocación de pisos    ( ¼ partes de cemento

                                                                  1 parte de cal hidráulica

                                                                  3 partes de arena fina

· Tipo F = Mezcla adhesiva para revestimientos ( Klaukol (3 kg./m2)

· Tipo G = Contrapisos en general, banquinas, 

                            Hormigón de limpieza                        ( 1/8 partes de cemento

                                                                                            1 parte de cal hidráulica

                                                                                            4 partes de arena gruesa

                                                                                            8 partes de canto rodado

Respecto de los dosajes, la cantidad de agua para los morteros estará relacionada con la superficie de los granos de los componentes: a más arena fina y aglomerantes, más agua. La cantidad de agua variará además directamente proporcional además a los aumentos y descensos de temperatura. Generalmente se tomará un valor porcentual para determinar la cantidad de agua, que oscilará entre los 12% y el 20% del volumen de materiales secos.

La cantidad de agua para los hormigones deberá ser apreciada con mayor exactitud, por lo que será referida a la suma de los pesos integrantes y con variación de valor entre el 6% y el 14% del grado de plasticidad que desee.

4.1 Mampostería de ladrillos huecos 18x18x33 CM – Muros exteriores:
Se ejecutarán en albañilería de ladrillos huecos cerámicos los muros determinados en planos. Las paredes de 22 cm se podrán levantar con morteros de cal cuyo contenido de cemento se regulará en función de su altura.

Se deberá ejecutar un paño de muestra para su aprobación por parte de la Inspección.

Los mampuestos deberán ser colocados con junta trabada, bien alineados en los dos sentidos.

Mientras se están construyendo las mamposterías de elevación, deberán quedar colocados los premarcos de las carpinterías exteriores, asegurando perfectamente sus grampas con mortero de cemento Tipo A. Su colocación deberá efectuarse prolijamente revisando niveles y plomos antes de proceder a sus fijaciones. No se admitirá la ejecución de vanos provisorios.

El trabado entre sí de los tabiques deberá realizarse de manera de impedir la formación de juntas verticales continuas, alternando los ladrillos. Cuando así lo ordene la Inspección de Obra, y en paños de grandes dimensiones, contenciones o por razones justificadas, se armará la mampostería colocándose de las juntas entres hiladas 2 (dos) hierros redondos de 4,2 mm de diámetro.

En coincidencia con los antepechos de las ventanas se colocarán en forma corrida en todos los casos,  refuerzos de dos (2) hierros de 6 mm, 15 cm debajo de los antepechos. Deberá preverse la colocación de en lecho de mortero de cemento excediendo en 0.30 m el ancho de la carpintería por cada jamba.

En todos los casos y lugares donde las paredes de mampostería deban empalmarse con muros o columnas de Hº se asegurará su vinculación mediante la colocación de pelos de hierro de 6 mm, colocados cada 45 cm como mínimo.

El Contratista ejecutará la apertura de canaletas, orificios para el pasaje de cañerías en albañilería y Hº. Todas las cañerías a alojarse en el interior de dichas canaletas, se fijarán adecuadamente por medio de grampas a intervalos regulares.

Los huecos producidos por andamios, una vez terminado el uso de estos, deberán ser rellenados con ladrillos con mezcla espesa, manteniendo los niveles y plomos de la mampostería existente.

4.2.  Mampostería de ladrillos cerámicos huecos 12x18x33 CM – Muros interiores:

Estará constituida por ladrillos cerámicos huecos de 12x18x33. Los mampuestos se asentarán con un mortero compuesto: 1/2 parte de cemento, 1 parte de cal hidráulica y 4 partes de arena.

Los tabiques de 0.15 m podrán cargarse sobre contrapiso, reforzándolo debidamente con 4 kg de hierro por m2 formando una malla cruzada. 

4.3.  Mampostería de ladrillos cerámicos huecos 8x18x33 CM – Muros interiores:

Estará constituida por ladrillos cerámicos huecos de 8x18x33. Los mampuestos se asentarán con un mortero compuesto: 1/2 parte de cemento, 1 parte de cal hidráulica y 4 partes de arena.

Los tabiques de 0.10 m podrán cargarse sobre contrapiso simple.
Dinteles: 
Todos los vanos que no hayan sido adintelados por la estructura resistente deben llevar dinteles de acuerdo a la siguiente clasificación:

Vanos de hasta 2 m. de luz: los dinteles se ejecutarán con dos (2) hierros de 10 mm de diámetro, en lecho de mortero de cemento de dosificación 1:3 apoyados en sus extremos sobre la mampostería en una longitud no inferior a 0,30 m.

Vanos de más de 2 m. de luz: los dinteles serán de HºAº, apoyado sobre la albañilería en una longitud no inferior a 0,30 m.

Los dinteles se colocarán dejando una luz de 0,02 m. sobre los marcos.

Aislaciones:

Comprende la ejecución de las capas aisladoras horizontales y verticales en paramentos exteriores, así como también la aislación en conductos para el paso de cañerías y todas aquellas que sean necesarias a los fines de la correcta ejecución de la obra.

Los materiales  hidrófugos que se adicionarán al agua de empastado de las mezclas previa serán tipo SIKA, PROTEXIN, CERESITA o equivalentes.

Los tratamientos deberá  aplicarse sobre superficies húmedas, perfectamente limpias y eliminado las manchas de salitre si existieran, con agua y cepillo.

Capas aisladoras:
· Verticales. 

Sobre los paramentos de construcción húmeda, se colocará la doble aislación hidrófuga vertical consistente en un azotado de mortero de cemento impermeable. Estará constituido por una parte de cemento y tres de arena mediana, con hidrófugo químico inorgánico “SIKA 1” o equivalente,  diluido 1:10 en el agua de amasado o la proporción indicada por el fabricante.

AI ejecutar el azotado deberá verificarse que el paramento de ladrillos este limpio y exento de polvo o cualquier materia que dificulte la adherencia. Luego de mojar abundantemente la superficie del muro se debe aplicar y terminar con cuchara hasta obtener un espesor mínimo de 10 mm. Posteriormente, se aplicarán dos (2) manos de emulsión asfáltica tipo ASFASOL o equivalente, conformando de este modo la barrera de vapor.

· Horizontales. 

La capa aisladora horizontal será doble y se colocará sobre las paredes y tabiques de espesor nominal de 0.15 cm o superior, en forma continua y unida con las capas verticales.

No se continuará la albañilería hasta transcurridas 24 horas de aplicada la capa aisladora. Tendrá un espesor de 20 mm y se colocará con esmero y sin interrupción para evitar por completo las filtraciones y humedades. Ambas capas aisladoras serán unidas entre sí por una o dos capas verticales (de acuerdo a lo indicado en los detalles constructivos), una de las cuales deberá vincularse perfectamente con la aislación vertical del muro. La inferior de las capas será ejecutada por debajo del nivel de contrapiso interior y la superior una hilada sobre el nivel de piso terminado interior.

Sellado de carpinterías:
Una vez colocada la carpintería exterior, las juntas de carpinterías y mampostería se sellará con material poliuretánico, tipo SIKAFLEX 1a PLUS o calidad equivalente. Se colocará con aplicador, previa limpieza de la junta y/o grieta, debiéndose 

dejar secar un mínimo de 48 hs. La temperatura de aplicación deberá ser entre 5ºC a 30 ºC, no debiéndose colocar en proximidad de lluvias.

5.  REVOQUES

Los distintos tipos de revoques serán los que se especifican en cada caso en los planos de detalle. No se procederá a la ejecución de los mismos en paredes y tabiques hasta que se haya producido su total asentamiento. Los enlucidos no podrán ejecutarse hasta que el jaharro haya fraguado.

Previo a su ejecución, deberán humedecerse suficientemente las superficies de los paramentos sobre los que vaya a aplicarse el revoque. 

No deberán presentar superficies alabeadas ni fuera de plomo, rebabas u otros defectos cualesquiera. Tendrán aristas rectas.

Para cualquier tipo de revoque la Contratista preparará las muestras que la Inspección requiera hasta lograr su aprobación.

Se emplearán para los revoques los morteros que se indican en el ítem MORTEROS del presente pliego de especificaciones.

Para la uniformidad de los revoques en general y a fin de evitar grietas, todas las vigas o columnas de cemento armado - al igual que revestimientos de bajadas de desagües pluviales o cloacales, será aislada y recubierta con metal desplegado, trabada y bien asegurada a la mampostería con clavos y/o hierros de construcción.

Para la realización de revoques y enlucidos se empleará mano de obra especializada.

Las cuadrillas de trabajo deberán contar con caballetes y andamios apropiados. Los enseres y las herramientas requeridas se hallarán en buen estado y en cantidad suficiente. Las reglas serán  metálicas o de madera, de secciones adecuadas, cantos vivos y bien derechas. 

El precio ofertado incluirá armado y desarmado de andamios, trabajos en altura, formación de engrosados, mochetas, buñas, aristas, etc., y todo trabajo que sea requerido o que corresponda ejecutar  para cumplimentar el concepto de obra completa.

En ningún caso se revocarán paredes que no se hayan asentado perfectamente, ni haya fraguado completamente la mezcla de asiento de los ladrillos o bloques.

Previo a dar comienzo a los revoques en los diferentes locales, el Contratista verificará el perfecto aplome de marcos de puertas, ventanas, etc., y el paralelismo de mochetas y aristas, corrigiendo desplomes o desnivelados que no fueran aceptables a juicio de la Inspección.

Las caras de columnas y vigas de hormigón que deban revocarse, se limpiarán con cepillo de alambre y se salpicarán anticipadamente en todos los casos, con un “chicoteado” de concreto diluido para proporcionar adherencia.

Antes de dar comienzo a los revoques, se verificará que las superficies de aplicación se hallen limpias, libres de pinturas, salpicaduras o restos de morteros incompatibles que pudieran ser causantes de futuros desprendimientos.  

Cuando existan cortes para instalaciones que interrumpan la continuidad de las paredes de mampostería, se aplicará sobre todo el ancho de la superficie del corte y con un sobreancho de 15 centímetros a cada lado del paramento interrumpido, una faja de metal desplegado pesado, clavado a las juntas y protegido totalmente con concreto para evitar su oxidación.

Cuando corresponda realizar revoques con mezclas y/o texturas especiales, el Contratista deberá ejecutar muestras previas que deberá someter a aprobación de la Inspección de Obra. Recién una vez que estas muestras sean aprobadas por Orden de Servicio, se podrá proceder al comienzo de los trabajos.

Los paramentos de ladrillos cerámicos se deberán mojar abundantemente, para no “quemar” los morteros. Esta precaución se deberá extremar tratándose de paramentos exteriores sometidos al viento y/o al sol en días calurosos, muy especialmente en el revocado de cargas con mucha exposición y poca superficie.   Cuando se considere conveniente y para asegurar su curado, se regarán con lluvia fina.

Para la ejecución de jaharros se practicarán previamente en todo el paramento, fajas a una distancia no mayor de 1,20 metros, perfectamente alineadas entre sí y aplomadas, las que se rellenarán con el mortero que corresponda.

Cuando se deba aplicar previamente azotado hidrófugo, el jaharro o revoque siguiente, se aplicará antes de que se complete su fragüe.

Los azotados hidrófugos tendrán no menos de 5 mm de espesor, los jaharros poseerán de 15 a 20 mm y los enlucidos de 3 a  5 mm.

Los revoques no deberán presentar superficies alabeadas, ni fuera de plomo, ni resaltos u otro defecto que derive del desempeño de mano de obra incompetente y/o imperfectamente dirigida por el Contratista.

Salvo especificación en contrario en Planos, Planillas o Pliegos, los ángulos de intersección de los paramentos entre sí y de éstos con el cielorraso, tendrán encuentros vivos y rectilíneos, para lo cual se emplearán herramientas con  cantos apropiados.

Igualmente se procurarán encuentros en ángulo vivo entre revoques y marcos de puertas y/o ventanas, para facilitar el recorte de los distintos tipos de pinturas que posteriormente se deban aplicar en ellos. 

Cuando así se especifique en los documentos licitatorios, se resolverán determinados encuentros mediante la ejecución de buñas con la dimensión o perfilado que se indique.

Toda arista saliente de revoques interiores, deberá llevar guardacantos de chapa galvanizada, aun cuando no haya sido expresamente indicado en Planilla de Locales o planos.

Las aristas verticales la llevarán hasta una altura mínima de 2,00 metros desde el piso. 

Las aristas horizontales o inclinadas, ubicadas a menos de 2,00 metros del nivel de piso, deberán tener igual protección aun cuando no fuera especificado en los Planos, Planillas o Pliegos.

En los todos los revoques exteriores y todas las aristas verticales, horizontales o inclinadas deberán ejecutarse redondeadas para disminuir deterioros, con un radio aproximado de unos 7 mm.

Si en la preparación de los jaharros no se hubiera previsto este redondeado, se admitirá el rebajado de las aristas con el revés de un mosaico. 

La Inspección por Orden de Servicio deberá aprobar muestras previas, de las aristas a ejecutarse

5.1 Impermeable, bajo grueso exterior: 

Se preparará de acuerdo a lo especificado en el ítem Morteros del presente Pliego de Especificaciones Técnicas.

Todo paramento exterior revocado, deberá contar con un azotado hidrófugo vertical aplicado a las mamposterías, perfectamente continuo y unido a las demás capas aisladoras. 

Bajo las fajas verticales se tratará que el azotado las sobrepase unos 5 cm a cada lado, para obtener un conveniente enlace con el que posteriormente se complete entre fajas. Se deberá cuidar especialmente su encuentro con marcos, alféizares, estructuras y en las aristas de encuentro entre los distintos paramentos. 

5.2 Grueso exterior e interior

Se prepararán de acuerdo a lo especificado en el ítem Morteros del presente Pliego de Especificaciones Técnicas.

En todos los locales sanitarios o en aquellos que especifique la Planilla de Locales, se deberá ejecutar un azotado hidrófugo sobre todos los paramentos que lleven revestimiento.

Se cuidará especialmente su continuidad con el manto hidrófugo previsto para el piso, y entre los distintos paramentos que conformen el local. Se cuidará de manera particular, que queden convenientemente sellados los cuerpos de griferías o codos de salida de cañerías que conduzcan agua. 

A medida que se avance se irá ejecutando simultáneamente el jaharro bajo revestimiento previsto para el local.

Todos los sectores a revocar que vincule hormigón con mampostería serán recubiertos con metal desplegado clavado con clavos de acero sobre fieltro asfáltico, ejecutándose el revoque grueso y el fino que corresponda.

Igual determinación se tomará en todo sector a revocar que vincule dos o más materiales. y en el llenado de las babetas aplicándose metal desplegado como elemento vinculante entre la carga y el revoque de cierre de babeta previa colocación de un fieltro asfaltico.

5.3 Fino a la cal

Todas las aristas deberán ser resueltas con cantoneras embutidas de aluminio.

Este revoque fino a la cal deberá ser enduido con la cantidad de manos que corresponda hasta conseguir una terminación totalmente lisa y homogénea. 

Para los enlucidos a la cal, se preferirán mezclas preelaboradas, preparadas y trabajadas siguiendo las instrucciones del fabricante.

En caso de ser preparadas en obra, se deberá extender y dejar secar perfectamente la arena para poder zarandearla a través de  malla fina, luego se la mezclará en seco con la cal aérea en polvo y se volverá a zarandear esta mezcla en seco. Según la  importancia de las  cantidades que se preparen, se almacenará en bolsas plásticas, en lugar protegido.

Las proporciones  a emplear  estarán en la relación de 1 parte de cal aérea en 2 partes de arena fina.

Antes de ser usada, esta mezcla deberá haberse empastado en agua y dejado "engordar" durante un período mínimo de 48 horas. 

Si debieran reforzarse con cemento para su uso en exteriores, o donde se soliciten, éste deberá incorporarse en el momento del empleo. 

Estos enlucidos se extenderán y trabajarán esmeradamente con fratás de madera, sobre jaharro previamente fraguado y bien humedecido.

Los precios cotizados incluirán guardacantos, buñas, engrosados, etc..

6.  CIELORRASOS 

Los cielorrasos deberán ser ejecutados ajustándose en un todo a las indicaciones de los planos licitatorios y/o del Proyecto Ejecutivo Aprobado, así como las instrucciones que oportunamente imparta la Inspección de Obra, por orden de servicio.

Comprenden todas las tareas necesarias para la ejecución, provisión y montaje de los diversos tipos de cielorrasos de las obras.

Incluye todos los elementos y piezas de ajuste, anclaje, terminaciones, etc. que fueran necesarias para lograr superficies planas, sin alabeos o depresiones. Se cuidará el paralelismo del cielorraso con los marcos, contramarcos y todo elemento horizontal que este próximo al mismo. Serán trabajados con luz rasante de forma de evitar toda clase de ondulaciones.

Los cielorrasos expuestos a las lluvias, llevarán goterones que sobresalgan por lo menos 3 cm hacia abajo respecto al plano de los mismos, según detalle.

Los materiales serán de calidad y características indicadas en planos.

Se ejecutarán verificando previamente las alturas de los mismos. 

6.1 De placas cementicias de 8 MM: 
Los aleros se construirán con placas cementicias tipo SUPERBOARD o de calidad equivalente de 8 mm de espesor exclusivamente, con juntas abiertas. 

Se atornillaran a la estructura de soporte de los aleros en tantos puntos como sea necesario para procurar superficies estancas e indeformables en el tiempo.

Se respetará el diseño y las alturas indicados en plano de detalle.

El encuentro de las placas con la mampostería estará resuelto mediante un buña perimetral.

El encuentro entre placas se resolverá con junta abierta, fijado a la estructura principal de la cubierta, con una subestructura galvanizada.

La junta abierta, será de una separación mínima entre las placas de 8mm, y será tomada con un sellador poliuretánico de silicona neutra o acrílico.

El modulado de las placas cementicia y sus correspondientes arranques será definido por la inspección de obra.

6.2 Suspendidos de placas de roca de yeso: 

En todos los locales que se indique en la planilla de locales se construirán con placas de yeso de 9,5 mm de espesor, con junta tomada. 

Se emplearán soleras U 35-70-35 mm, y montantes C de 35-69-30 mm, con alas moleteadas, de chapa de acero Nº 24 zincada por inmersión en caliente, fabricadas según Norma  IRAM IAS U 500-243:2004.

Se ejecutarán siguiendo el procedimiento siguiente: 

Se fijará sobre uno de los costados del local una solera metálica guía, al nivel de cielorraso establecido en planos. Esta operación se repetirá sobre el muro enfrentado, cuidando mantener el mismo nivel. Las soleras se fijarán cada 0.40 m, mediante tornillos y tacos plásticos de expansión. 

Una vez completado el perímetro, se ubicarán dentro de las soleras, los montantes cada 0.40 m. Estos elementos se atornillarán entre sí por tornillos tipo punta de aguja, de la medida propuesta por el fabricante del sistema. 

Por encima de los montantes se fijará perpendicularmente a ellos y cada 1.20 m. máximo, perfiles montantes o soleras, a manera de vigas maestras.

Posteriormente se atornillarán a cada viga maestra y en sentido vertical, cada 1,00 m, los elementos que vincularán esta estructura del cielorraso al techo existente (velas rígidas de perfil montante). 

Las velas se fijarán al techo mediante tornillos o tornillos más tarugos plásticos. Todas las uniones entre perfiles se realizarán con tornillos adecuados. 

Se deberán realizar los refuerzos adecuados para soporte de artefactos eléctricos, etc.

Sobre la estructura del cielorraso se aplicarán las placas de roca de yeso estándar de 9.5 mm de espesor según se establezca, atornillándolas cada 30 cm. y en coincidencia con el centro del perfil montante y cada 15 cm y a 10 mm del borde de placas en las juntas. 

Las placas se colocarán en sentido transversal a la trama de montantes, trabándolas entre sí.

Las juntas se tomarán con cinta y masilla según las especificaciones del fabricante. 

Las aberturas para las bocas eléctricas se ejecutarán con una mecha tipo “copa” o con “serruchín”. 

Perimetralmente para formar el encuentro con las paredes, se colocará un perfil especial “Z”, formando buña, salvo otra terminación diferente especificada en los documentos licitatorios.

7.  CONTRAPISOS, CARPETAS, PISOS, UMBRALES Y ZOCALOS
Comprende la totalidad de los contrapisos, carpetas, banquinas cementicias, pisos umbrales y zócalos a ejecutar en la obra. El Contratista está obligado a alcanzar los niveles necesarios, a fin de garantizar las cotas de nivel de piso terminado indicadas en planos.

Los materiales a usarse en la ejecución se encuentran especificados en el ítem MORTEROS.

Deberán estar perfectamente nivelados con las pendientes que se requieran en cada caso. Deberán tenerse en cuenta los desniveles necesarios de los locales con salida al exterior. Las pendientes de los pisos exteriores se harán asegurando un adecuado escurrimiento del agua hacia fuera.

En locales sanitarios se extremarán las previsiones para que las pendientes concurran a los desagües.

Las superficies de los contrapisos, deberán enrasarse perfectamente con las guías que se empleen en su ejecución. Estas guías se formarán con tubos metálicos o tirantes derechos, que se dispondrán como directrices, previa nivelación aprobada por la Inspección de Obra.

En los contrapisos sobre terreno, se deberá compactar el relleno de tosca o suelo-cal, hasta un valor no inferior al 95% del ensayo "Proctor”, además de perfilar y/o nivelar la sub-base a las cotas adecuadas (Ver Art. 3.04.2.c) ”Desmonte de Tierra Vegetal bajo Solados”).

Cuando el contrapiso se realice directamente sobre el terreno, deberá mojarse convenientemente con lluvia muy fina la sub-base, para  impedir que el hormigón del contrapiso sea prematuramente privado de la humedad que requiere para su correcto fragüe.

Los hormigones de los contrapisos se ejecutarán con la cantidad estrictamente necesaria de agua, para su fragüe y se apisonará o vibrará adecuadamente para que fluya en su superficie, una lechada de material ligante. 

7.1 Contrapisos s/ terreno natural en veredas, playones de ingreso, rampa y estacionamiento accesible:
Los contrapisos exteriores a ejecutar sobre terreno natural, una vez que la tierra compactada ha logrado para cada capa una densificación no inferior al 95% del obtenido en el Ensayo Proctor, serán de espesor mínimo 15 cm. Se 

dejarán juntas constructivas cada 36 m2 aproximadamente, de 1 cm de espesor para luego sellarlas con masilla tipo SILPRUF o poliestireno expandido de 1 cm. 

Los contrapisos de veredas y playones de acceso serán armados con malla electro soldada ACINDAR M-500 tipo Q92 de 15x15 o R92 de 15x15 para diámetros de 4,2 mm previa colocación de film de polietileno de 200 micrones. La longitud de empalme entre mallas será de 560 mm. El hormigón a utilizar será H13. 

La superficie de terminación será peinado.

Se deberá construir el estacionamiento accesible en el lugar indicado en planos. Su dimensiones serán 5 x 3.50

El ancho de las líneas de demarcación serán de 10 cm y se ejecutarán con pintura acrílica para demarcación vial, la cual cumplirá con los estándares establecidos por la Norma IRAM - (29- 1234/1250). El color a emplear será amarillo y su terminación  brillante.

Las superficies a tratar deben estar perfectamente limpias, secas y desengrasadas, libres de todo tipo de impurezas, aceite, jabón, grasa, cera, etc. 

Su aplicación será a pincel, rodillo, soplete convencional o airless. Se Aplicarán 2 manos del producto en su consistencia original. De ser necesario se deberá diluir con xileno con la mínima cantidad necesaria para facilitar su aplicación. Luego, se dejará secar como mínimo 1 hora antes de aplicar la segunda mano, en condiciones normales de humedad y temperatura.

Se estima un consumo de 8 a 10 m2 por litro y por mano según la rugosidad absorción del sustrato.
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7.2 Banquinas de Hormigón pobre, h: 10 cm.

Se emplearán las mezclas que se especifican en el ítem morteros del presente Pliego de Especificaciones Técnicas

Las banquinas serán revestidas con el mismo material colocado en el piso a modo de zócalo, el cual se hundirá 20 mm del plano vertical de las puertas de los muebles que se apoyen sobre estas. En el caso de los placares de los dormitorios las banquinas se revestirán horizontalmente con el material del piso del local.

Deberán ser ejecutadas perfectamente apisonadas y correctamente niveladas. 

7.3 Carpetas de nivelación sobre contrapiso interior
Se ejecutará una capa de 5 cm. como mínimo, utilizando mortero de cemento nivelada y fratazada, dosificada: 1 cemento - 3 arena - 10% hidrófugo. Previo al vertido de la mezcla se colocarán las placas de poliestireno expandido de 20 mm como aislante térmico de la instalación de piso radiante , sobre estas irá una malla de acero SIMA Q 92 15 x 15 x 4.2 mm a la cual se sujetarán los tubos PEX que conforman la instalación de calefacción.

Se preverá junta de dilatación perimetral, en correspondencia con el contrapiso rellenas con sellador de caucho sintético ionizado, marca SIKA o similar.  

Pisos

Antes de iniciar la colocación, la Contratista deberá presentar las muestras de los materiales con que se ejecutarán para aprobación de la Inspección de Obra, y solicitar las instrucciones para la distribución de mosaicos, baldosas, etc. dentro de los locales.

En todos los locales en que fuera necesario ubicar tapas de inspección, éstas se construirán de tamaño igual a una o varias piezas y se colocarán de tal forma que no sea necesario utilizar piezas  cortadas. 

En los baños donde se deban colocar piletas de patio, desagües, etc., con rejillas o tapas que no coincidan con el tamaño de las piezas, se las ubicará en coincidencia con dos juntas y el espacio restante se cubrirá con piezas 

cortadas a máquina. Queda estrictamente prohibida la utilización de piezas cortadas en forma manual y el empalme de las mismas.

En todos los placares, muebles, armarios, etc. detallados en planos, se colocarán pisos iguales a los locales en que se ubiquen, salvo que los planos indiquen otra cosa.

Durante la ejecución de los trabajos, el Contratista deberá ejecutar las juntas necesarias para el mejor comportamiento de los solados interiores y exteriores, para libre expansión y retracción a los efectos de tener en cuenta los movimientos durante la construcción como a través de su vida útil por variaciones de temperatura. Para sellar dichas juntas se utilizarán polímeros líquidos polisulfurados del tipo TIOKOL o similar.

El Contratista tendrá en cuenta que al terminar la obra, deberá entregar al Comitente piezas de repuesto de todos los pisos, en cantidad mínima equivalente al 5% de la superficie colocada en cada uno de ellos, y nunca menos de 2 m2 por cada tipo de piso.

7.4 Piso granítico bicapa semi-pulido tipo blangino 40x40 - Incluye pulido.

Las áreas interiores serán en su totalidad revestidos con este piso, predominando el modelo blanco brillante en baños de dormitorios y el modelo gris con blancar  código 219 en dormitorios,circulaciones, hall de acceso, sala de máquinas y blanquería. Se deberá prever una terminación pulida fina a plomo en obra regularizando la  totalidad de la superficie nivelando cualquier imperfección de la colocación. Las pastinas de vinculación entre piezas será provista por el fabricante según especificación debiéndose realizar  según etapas de colocación  evitándose que penetre suciedad de obra en las mismas impidiendo un correcto llenado.

7.5 Loseta de alerta de 40x40 tipo Blangino – Color amarillo.

Al comenzar y finalizar cada tramo del escalón y de la rampa exterior, se colocará un solado de prevención de textura en forma de botones en relieve, tipo marca blangino o de calidad equivalente 40x40 loseta alerta de 40, código c1350a color amarillo, como contrastante con respecto al solado del  escalón y de la rampa. La medida de este revestimiento tendrá una profundidad de 0,60 m por el ancho del escalón y la rampa.

Zócalos

Los distintos zócalos serán ejecutados con la clase de material y en la forma en que cada caso se indique en detalles y en las presentes especificaciones. Todas las piezas se colocarán enteras y sin saltaduras, y será responsabilidad del Contratista su protección y conservación hasta la finalización de la obra.

Los zócalos se colocarán perfectamente aplomados y su unión con el piso debe ser uniforme, no admitiéndose distintas luces entre el piso y el zócalo, ya sea por imperfecciones de uno u otro. Guardará las alineaciones de sus juntas en relación con las de los solados, salvo expresa indicación en contrario.

7.7 Zócalo granítico bicapa pulido 10 x 40 CM.

Serán de granito pulido bicapa tipo marca Blangino o de calidad equivalente.

Este tipo de zócalos se colocarán en todos los lugares que indiquen los Planos y Planilla de Locales, serán de igual grano y color que lo especificado para los pisos respectivos. 

Sus medidas serán, salvo indicación en contrario de 10 cm de alto. Tendrán su borde superior redondeado o chaflanado.

Se entregarán pulidos de fábrica a la piedra fina. Su colocación será esmerada.

Se cuidarán fundamentalmente los encuentros entre piezas, o con marcos de puertas, así como los ángulos entrantes y muy especialmente las aristas salientes, las que en todos los casos serán rebajadas a inglete y suavizada a piedra su arista. 

Se colocarán con mortero constituido por: 1/4 parte de cemento, 1 parte de cal y 4 partes de arena mediana, o con concreto.  Se empastinarán las juntas con  pastina al tono, en forma  impecable.

8.   REVESTIMIENTOS 

Comprende la colocación de los revestimientos húmedos y secos indicados en planos. El Contratista deberá incluir en los precios, la incidencia derivada de la colocación de terminaciones especiales, así como de la selección de los 

elementos, cortes y desperdicio de piezas por centrado de revestimiento respecto de puertas, ventanas, nichos, artefactos, accesorios y juegos de broncería.

Todas las piezas deberán llegar a obra y ser colocadas en perfectas condiciones, enteras y sin saltaduras, y mantenerse así hasta la recepción de la obra.

La coloración y textura de los materiales deberá ser totalmente pareja, y no se podrán colocar partidas con diferencia de tonalidad o textura, las cuales sean identificadas a simple vista o a juicio de la Inspección de Obra. A tal fin, el Contratista tomará los recaudos necesarios para el logro de tales propósitos, apelando a todos los medios de protección, siendo responsable del mantenimiento de los mismos.

El Contratista presentará a la Inspección de obra para su aprobación, las muestras de cada tipo de revestimientos con el color y calidad exigidas, las que quedarán en obra como testigos para todo el resto de los elementos. La Inspección de Obra podrá exigir la ejecución de tramos de muestra con el objeto de determinar el empleo de piezas especiales, resolución de encuentros, o el perfeccionamiento de detalles constructivos no previstos.

Al finalizar la obra, la Contratista deberá entregar un 5% de cada tipo de material colocado en obra, no siendo esto en ningún caso menor a 2 m2.

La colocación del material se efectuará luego de haberse ejecutado sobre la pared un azotado hidrófugo impermeable fratazado. De esta forma el paramento quedará preparado para recibir el revestimiento. La colocación se realizará con adhesivo plástico tipo KLAUKOL o similar.

 Se realizará partiendo con elementos enteros desde una de las aristas de terminación hasta el próximo quiebre de pared. 

En cualquier quiebre o arista del paramento a revestir se cortarán las piezas bien a plomo y produciendo juntas perfectamente paralelas a la línea de quiebre. La continuación del paramento se hará con un corte de forma que en conjunto los dos pedazos, el de terminación contra la esquina  el de continuación del quiebre, constituyan una sola pieza.

Los revestimientos se colocarán a junta cerrada horizontal y verticalmente rectas procurando un asiento perfecto de cada pieza. Ninguna pieza de cerámica deberá sonar a hueco una vez colocada.

De producirse este inconveniente o constatarse cualquier defecto, la Inspección de obra ordenará desmonte de las partes defectuosas, exigiendo su reconstrucción en la forma pretendida, corriendo todas las consecuencias y gastos que ello origine a cargo exclusivo del Contratista.

Deberá tenerse especial cuidado en los recortes de las piezas alrededor de las bocas de luz, llaves de paso, accesorios, etc. La Inspección de Obra ordenará la reposición de todos los elementos que no estén perfectamente recortados o que presenten rajaduras o líneas defectuosas.

Se tendrá en cuenta en todos los locales revestidos, las siguientes normas:

· Todos los elementos estarán sobre una misma línea vertical. 

· Los recortes del revestimiento alrededor de los caños a la vista se cubrirán con arandelas de acero inoxidable.

· Las columnas o resaltos emergentes de los paramentos llevarán el mismo revestimiento del local, si no indicación en contrario.

8.1 Cerámico blanco satinado rectificado 29,7 x 45,7.

Serán tipo marca San Lorenzo Net Blanco Satinado o de calidad equivalente

Se aplicará en los baños y antebaños de los dormitorios según planos de detalle.

En los baños detrás de los sectores que lleven espejos no se revestirá, adhiriéndose el mismo con sellador plástico directamente al revoque grueso. 

Los sectores revestidos con cerámicas, todos los ángulos serán terminados con varillas guardacantos de aluminio color blanco .

9.  MESADAS – MARMOLERÍAS

Los trabajos de provisión y colocación de las placas, solías y mesadas de mármol y granito se adecuará a lo indicado en los respectivos planos y planillas de locales. 

Se ejecutarán de acuerdo a reglas de arte, debiendo todas las obras ser limpiadas prolijamente. 

Se incluye la totalidad de grampas, piezas metálicas estructurales o no, adhesivos, trasforos, agujeros, escurrideros, biselados, sellados, etc. que sea necesario para la realización de los trabajos.

El Contratista protegerá convenientemente todo el trabajo, hasta el momento de la recepción provisoria de la obra. Las piezas defectuosas, rotas o dañadas deberán ser reemplazadas por el Contratista.

No se admitirá ninguna clase de remiendos o rellenos de ningún tipo. Los mármoles y granitos serán de la mejor calidad en su respectiva clase sin trozos rotos o añadidos, no podrán presentar picadura, rincones, u otros defectos no aceptándose tampoco grietas y poros.

El pulido se ejecutará con el mayor esmero hasta obtener superficies perfectamente tersas y regulares, así como aristas irreprochables de conformidad con los detalles o instrucciones que la Inspección de Obra imparta. Todas las mesadas con pileta, llevarán trasforos.

Colocación:

La colocación se realizará de acuerdo con la práctica corriente para cada tipo de material y trabajo. La mezcla a emplear será de 1/4 parte de cemento, 1 parte de cal hidratada, 2 partes de arena.

Todas las grapas y piezas de metal que sean necesarias utilizar como elementos auxiliares, serán galvanizadas y quedarán ocultas. En los puntos donde el material sea rebajado para recibir dichas grampas, se deberá dejar suficiente espesor como para no debilitar las piezas. La utilización de estos medios de colocación, deberán ser aprobados previamente por la Inspección de Obra.

Todas las juntas serán perfectamente rectas, a nivel y a tope, rellenas con polvo del mismo material. No se admitirán remiendos, rellenos ni agregados para corregir defectos.

El contratista deberá presentar muestras de los diferentes materiales a utilizar.

9.1 Mesadas granito gris mara.

Para las mesadas de baños y toilettes, se utilizará, tanto para los planos horizontales como para los zócalos, granito gris mara de 2 cm de espesor. La altura de los zócalos de mesadas serán de 10 CM.

10.   CARPINTERIA DE MADERA

Comprende la ejecución, provisión, transporte, almacenamiento, montaje y ajuste en obra, de todas las carpinterías y revestimientos de madera que se especifican y detallan. Por lo tanto incluyen mano de obra, materiales y equipos para su colocación, así como todo elemento o pieza que no estén especificadas ni dibujadas fueran necesarios desde el punto de vista constructivo y/o estético, a fin de asegurar el correcto funcionamiento, montaje y/o terminación de los trabajos previstos en este rubro.

Las maderas se trabajarán con el mayor cuidado, las ensambladuras deberán hacerse con esmero, debiendo resultar suaves al tacto y sin vestigios de aserrado o depresiones.

Las aristas serán rectilíneas y sin escalladuras redondeándose ligeramente a fin de matar los filos vivos.

Una vez concluidas las aberturas y antes de su colocación, se inspeccionarán desechando todas las piezas que no cumplan las condiciones de estas especificaciones, que presenten defectos en la madera o en la ejecución o que ofrezcan torceduras, de sus uniones o roturas.

No se permitirá el arreglo de las piezas desechadas, salvo en caso de que no se perjudique la solidez, duración y estética. Se desecharán definitivamente y sin excepción todas las piezas en las cuales se hubieran empleado o debieran emplearse para corregirlas clavos, masillas o partes añadidas. 

Las partes móviles se colocarán de manera tal que giren o se muevan sin tropiezos, y con un juego máximo de 3 mm.

Los herrajes se encastrarán con limpieza en las partes correspondientes. Las cerraduras de embutir no podrán colocarse en las ensambladuras.

Las cabezas de los tornillos con que se sujeten los forros, contramarcos, zocalitos, etc. deberán ser introducidos en el espesor de las piezas.

Queda englobado dentro del precio estipulado para cada estructura, el costo de todas las partes accesorias que la complementan: marcos a cajón, marcos unificados, contramarcos, guías, cintas, antepechos, zócalos, etc., tanto como mecanismos de accionamiento, herrajes y aplicaciones metálicas.

Toda pieza de carpintería que durante el plazo de garantía llegara a alabearse, hincharse, resecarse o apolillarse, etc. será arreglada o cambiada por el Contratista a sus expensas.

Para las torceduras o desuniones, no habrá tolerancia. No se permitirá una discrepancia en las escuadrías de hasta 1,5 mm en menos ni más de 0,50 mm en exceso; no más de 1 mm en ajustes entre elementos fijos y móviles. No se aceptarán piezas de madera cuyo espesor sea inferior en más de 2 mm al prescrito. 

Todos los reparos, sustituciones o gastos que ocasionaran las aberturas de madera durante el plazo de garantía serán por cuenta del Contratista.

10.1 M1-Placard 1.65 x 2.55 M

Estructura: Placa MDF 22 MM, enchapada en melamina color blanco.

Estantes: Placa MDF 22 MM.

Marco: Chapa BWG N° 18

Hojas: Placa de madera, bastidor nido de abeja.

Herrajes: Cubeta de embutir acerada, rodamiento con rulemán ajustable.

Varios: Mueble a apoyar sobre banquina.

Cantidad: 6 unidades

10.2 M2-Placard 1.65 x 2.55 M

Estructura: Placa MDF 22 MM, enchapada en melamina color blanco.

Estantes: Placa MDF 22 MM.

Marco: Chapa BWG N° 18

Hojas: Placa de madera, bastidor nido de abeja.

Herrajes: Cubeta de embutir acerada, rodamiento con rulemán ajustable.

Varios: Mueble a apoyar sobre banquina.

Cantidad: 1 Unidad

10.3 M3-Escritorio recepción 1.65 M x 0.65 M

Estructura: Placa MDF 22 MM, enchapada en melamina color blanco.

Accesorios: 4 cajones, 2 estantes abiertos.

Herrajes: Tiradores metálicos y cerraduras laterales

Cantidad: 1 unidad

10.4 M4-Estantería 2.43 x 2.05 M

Estructura: Placa MDF 22 MM, enchapada en melamina color blanco.

Estantes: Placa MDF 22 MM, enchapada en melamina color blanco.

Varios: Mueble a apoyar sobre banquina.

Cantidad: 1 unidad

10.5 M5-Escritorio 1.70 x 0.65 M

Estructura: Bastidor de perfiles estructurales 40x40x1.6 MM

Estantes: Placa MDF 22 MM, enchapada en melamina color blanco.

Varios: Mueble amurado

Cantidad: 5 unidades

10.6 M6-Escritorio 1.60 x 0.65 M

Estructura: Bastidor de perfiles estructurales 40x40x1.6 MM

Estantes: Placa MDF 22 MM, enchapada en melamina color blanco.

Varios: Mueble amurado

Cantidad: 1 unidad

10.7 M7-Banitory 0.95 x 0.55 M

Estructura: Placa MDF 22 MM, enchapada en melamina color blanco.

Estantes: Placa MDF 22 MM, enchapada en melamina color blanco.

Mesada: Granito gris mara, trasforo y grifería monocomando, con frentín.

Hojas: 2 hojas de abrir ídem estante.

Herrajes: Tiradores metálicos

Varios: Mueble amurado.

Cantidad: 5 unidades

10.8 M8-Mostrador de atención 3.15 x 0.70 M

Estructura: Placa MDF 22 MM, enchapada en melamina color blanco.

Accesorios: 4 cajones, 2 estantes abiertos.

Herrajes: Tiradores metálicos y cerraduras laterales

Cantidad: 1 unidad

Puertas interiores:

Las hojas de las puertas serán tipo placa de 45 mm de espesor, estructura interior en nido de abeja. Los marcos serán de chapa BWG N° 18. Todas las carpinterías se pintarán con tres manos de esmalte sintético color blanco

Las puertas placas estarán formadas en su estructura interior por listones formando una cuadrícula de 5 x 5 cm. denominada nido de abeja y refuerzos en las aristas y en el sector donde debe embutirse las cerraduras. Los listones serán de pino paraná o brasil.  Deberán ser colocados en forma que la disposición de su fibra anule los esfuerzos individuales de cada uno de ellos.  Terminada la estructura resistente, se la cepillará y preparará en forma conveniente a fin de uniformarla en espesor y obtener una base apta para el encolado de las chapas.

La unión de los largueros entre sí y con los travesaños se hará a caja y espiga. Los tableros irán unidos directamente a inglete a los largueros y travesaños por una moldura corrida, sistema “a la francesa” o por medio de un bastidor cuya moldura recubre el larguero, sistema “a la inglesa”.

Se deberá tomar la precaución de dejar un pequeño juego entre el tablero y el bastidor, a fin de permitir la dilatación de la madera.

En todo el perímetro de la placa se colocará guardacanto de cedro 20 mm de espesor.

Sobre el conjunto resistente así terminado se encolarán las chapas de terciado de 5 mm. de espesor, debidamente prensadas.

La puertas que según plano respectivo lleven una chapa de protección inferior, la misma será de acero inoxidable calidad AISI 304 pulido mate, de 1,2 cm de espesor y de altura indicada en plano de detalle. Se colocarán adheridos 

con adhesivos de contacto, asegurando su fijación en los extremos con tornillos de acero inoxidable, colocados de manera que la superficie no presente alabeos.

Maderas: 
Todas las maderas que se empleen en carpinterías, serán sanas, secas, carecerán de albura,  grietas, nudos saltadizos, averías o de otros desperfectos. Las piezas serán derechas, sin manchas, sin resinas de color. Tendrán fibras rectas y ensamblarán teniendo presente la situación relativa del corazón del árbol para evitar alabeos.

Herrajes: 

Deberán incluirse los herrajes necesarios para el buen funcionamiento de las carpinterías. Si no se especifica otra cosa, deberá ser todos de metal bronce platil. Se ajustarán a la carpintería mediante tornillos de bronce, con la cabeza vista bañada del mismo color que el herraje.

Los herrajes de colgar tendrán un tamaño y una separación proporcional y adecuada a la superficie y peso de la hoja en que vaya a soportar.

El Contratista presentará antes de iniciar los trabajos, tablero completo de herrajes con indicación de su ubicación en los diversos tipos de aberturas. No se podrá iniciar ningún trabajo hasta no haber obtenido la aprobación de este tablero. Todos los herrajes que se coloquen, ajustarán perfectamente a las cajas que se abren para su colocación, sin debilitar las maderas ni cortar las molduras o decoración de las obras.

Los herrajes se encastrarán prolijamente en los lugares que correspondan, no pudiéndose colocar cerradura de embutir donde existan ensambladuras.

Las cerraduras deberán ser marca ACYTRA, TRABEX  o de equivalente calidad.

Se proveerán las siguientes carpinterías de madera con sus correspondientes marcos de chapa, ya especificados en los ítems anteriores.

Las mismas responden a las planillas de carpinterías incluidas en la documentación.

10.9 CIMA 1- Puerta interior de madera 0.85 x 2.05 M

Marco: Chapa BWG N° 18

Hoja: Placa doble contacto de madera, bastidor, nido de abeja esp.: 45 MM

Herrajes: Tres bisagras, cerradura común con llave, manija balacín.

Varios: Tres manos de esmalte sintético color blanco.

Cantidad: 17 unidades.

10.10 CIMA 2- Puerta interior de madera  0.95 x 2.05 M con barrales.

Marco: Chapa BWG N° 18

Hoja: Placa doble contacto de madera, bastidor, nido de abeja esp.: 45 MM

Herrajes: Tres bisagras, cerradura común con llave, manija balacín, barral en ambas caras

Varios: Tres manos de esmalte sintético color blanco.


Zócalo de acero inoxidable en ambas caras h: 10 CM.

Cantidad: 2 unidades.

11. CARPINTERIA DE ALUMINIO.

Está a cargo y por cuenta del contratista la confección de los planos de detalles de todas las secciones y encuentros, más las que determine la Inspección de obra, con las aclaraciones necesarias, basándose en esta documentación y en las instrucciones que le suministrará la Inspección de obra.

El contratista desarrollará los planos de taller de cerramientos completándolos con todos los detalles y especificaciones que sean necesarias y las presentará al inicio de la obra a la Inspección de obra para su aprobación.

Debe el contratista hacer su cálculo completo para determinar la sección necesaria para cada caso, acompañando los cálculos con su  memoria, que presentará para aprobar en caso de serle requerida por la Inspección de obra.

No se podrá encarar la iniciación de ningún trabajo sin que fuera aprobado y firmado el plano de obra por la Inspección.

El contratista deberá prever en su propuesta todos los elementos de refuerzos interiores de parantes y travesaños, no admitiéndose reclamos de pagos adicionales a este efecto.

El espesor mínimo para las secciones estructurales será calculado según las respectivas solicitaciones de aplastamiento y/o corte.

En ningún caso se pondrá en contacto una superficie de aluminio con otra superficie de hierro, aunque en todos los casos debe haber una pieza intermedia de material plástico usada para sellados. se agregará entre las dos superficies una hoja de pvc o pp de 50 micrones de espesor en toda la superficie de contacto. se evitará siempre el contacto directo del aluminio con el cemento, cal o yeso. en los casos que sea indispensable dicho contacto, se aplicarán sobre la superficie del aluminio 2 manos de pintura bituminosa.

El contratista presentará un muestrario de materiales, herrajes y otros elementos a emplearse en obra, a fin de que sean aprobados por la Inspección de obra.

Las carpinterías se atornillarán a  premarcos de aluminio (ver planilla y planos  adjuntos) amurados a la mampostería perimetral. Una vez atornilladas se sellaran con silicona neutra.

En todas las puertas y ventanas exteriores, se utilizarán perfiles,  accesorios y herrajes de aluminio marca aluar, división productos elaborados, modelo línea a30 new rpt (ruptura de puente térmico).

Las terminaciones, en ambos casos interior y exterior, serán anodizado, perfiles sometidos a un proceso electroquímico de oxidación anódica, siendo su terminación anodizado color blanco, de 17 a 20 micrones.

Todos los herrajes serán metálicos o de aluminio propios del sistema; no se permitirán herrajes de material plástico.

El aluminio a utilizar será producido por extrusión en caliente de aleación de aluminio-magnesio-silicio tipo 6063 en temple t5 o t6. No se permitirán elementos que presenten rayaduras, manchas, concentraciones de silicio, ni defectos detectables,  después de ser tratados con un proceso de terminación oxidación anódica.

Se proveerán las siguientes carpinterías de aluminio. Las mismas responden a las planillas de carpinterías incluidas en la documentación.

11.1 CEA 1- Puerta Ventana de aluminio anodizado 5.00 x 2.45 M.

Premarco: Perfiles de aluminio anodizado

Marco: Modelo A30 NEW RPT, bordes rectos. Marca ALUAR.

Hojas: Modelo A30 NEW RPT, bordes rectos. Marca ALUAR.

Herrajes: Herrajes propios del sistema ALUAR- Puerta de abrir con cerradura doble paleta. Manija doble balacín. Cierra puerta hidráulico.

Vidrio: DVH 4+4 EXT+cámara de aire 9 MM+4+4 INT.

Contravidrio: De aluminio.

Cantidad: 2 unidades.

11.2 CEA 2- Ventana de aluminio anodizado 1.50 x 1.00 M.

Premarco: Perfiles de aluminio anodizado

Marco: Modelo A30 NEW RPT, bordes rectos. Marca ALUAR.

Hojas: Modelo A30 NEW RPT, bordes rectos. Marca ALUAR.

Herrajes: Herrajes propios del sistema ALUAR- Brazo de empuje.

Vidrio: DVH 4+4 EXT+cámara de aire 9 MM+4+4 INT.

Contravidrio: De aluminio.

Cantidad: 6 unidades.

11.3 CEA 3- Ventana de aluminio anodizado 0.50 x 0.80 M.

Premarco: Perfiles de aluminio anodizado

Marco: Modelo A30 NEW RPT, bordes rectos. Marca ALUAR.

Hojas: Modelo A30 NEW RPT, bordes rectos. Marca ALUAR.

Herrajes: Herrajes propios del sistema ALUAR- Brazo de empuje.

Vidrio: DVH 4+4 EXT+cámara de aire 9 MM+4+4 INT.

Contravidrio: De aluminio.

Cantidad: 8 unidades.

11.4 CEA 4- Ventana de aluminio anodizado 1.20 x 1.00 M.

Premarco: Perfiles de aluminio anodizado

Marco: Modelo A30 NEW RPT, bordes rectos. Marca ALUAR.

Hojas: Modelo A30 NEW RPT, bordes rectos. Marca ALUAR.

Herrajes: Herrajes propios del sistema ALUAR- Brazo de empuje.

Vidrio: DVH 4+4 EXT+cámara de aire 9 MM+4+4 INT.

Contravidrio: De aluminio.

Cantidad: 1 unidad.

11.5 CEA 5- Ventana de aluminio anodizado 1.60 x 1.00 M.

Premarco: Perfiles de aluminio anodizado

Marco: Modelo A30 NEW RPT, bordes rectos. Marca ALUAR.

Hojas: Modelo A30 NEW RPT, bordes rectos. Marca ALUAR.

Herrajes: Herrajes propios del sistema ALUAR- Brazo de empuje en dos paños.

Vidrio: DVH 4+4 EXT+cámara de aire 9 MM+4+4 INT.

Contravidrio: De aluminio.

Cantidad: 1 unidad.

11.6 CEA 6- Puerta de aluminio anodizado 0.95 x 2.05 M.-Salida de Emergencias.

Premarco: Perfiles de aluminio anodizado

Marco: Modelo A30 NEW RPT, bordes rectos. Marca ALUAR.

Hojas: Modelo A30 NEW RPT, bordes rectos. Marca ALUAR.

Herrajes: Herrajes propios del sistema ALUAR- Barral antipánico.

Vidrio: DVH 4+4 EXT+cámara de aire 9 MM+4+4 INT.

Contravidrio: De aluminio.

Cantidad: 1 unidad.

12. CARPINTERIA METALICA Y HERRERIA

Comprende la fabricación, provisión y colocación de todas las carpinterías metálicas, barandas, estructura de soporte de tanques de reserva, campana de extracción de gases dimensionada para una superficie de 50 M2, etc  de la obra.

Se consideran comprendidos en este rubro, todos los elementos específicamente indicados o no, conducentes a la perfecta funcionalidad de los distintos elementos.

 Los materiales a emplear tendrán las siguientes características:

· Chapas de hierro.

Se utilizará chapa de hierro laminada, de primer uso y óptima calidad, doble decapada y de acuerdo a lo especificado en Normas IRAM. El calibre no será inferior a BWG Nº18, salvo que las necesidades resistentes indiquen un espesor mayor.

· Aceros

En todos los casos serán totalmente homogéneos, exentos de soldaduras o impurezas, tendrán factura granulada fina y sus superficies exteriores serán limpias y sin defectos.

· Elementos galvanizados

Todas las piezas serán galvanizadas en caliente por inmersión con un recubrimiento uniforme de 3,48 micrones como mínimo con material de primera calidad (alta pureza de zinc).

Cuando el tamaño de las piezas no permita el procedimiento descrito, éste se hará por partes y las uniones soldadas se pintarán con pintura zincante en frío, cuidando su total adherencia.

· Fijaciones de cañerías a la vista

Todas aquellas fijaciones que tengan por finalidad el soporte de cañerías deberán tener un diseño tal que no dañen el eventual revestimiento de la misma, y que permitan el libre movimiento por dilatación y contracción, y permitan el 

montado y desmontado de la tubería que soportan. En las salas de máquinas deberán estar pintadas con pintura epoxi.

Planos de detalle, muestras de materiales: 

Será a cargo y por cuenta de la Contratista la confección de los planos completos de detalle, con los cálculos y aclaraciones necesarias basándose en esta documentación y en las instrucciones que le suministrará la Inspección

de Obra. La presentación de los planos para conocimiento por la misma, deberá hacerse como mínimo quince (15) días antes de la fecha en que deberán utilizarse en taller. Todas las soluciones presentadas deberán coincidir al 

máximo con los planos de proyecto. No podrá fabricarse ningún elemento cuyo plano no haya sido aprobado por la Inspección. 

Cualquier variante que la Inspección crea conveniente o necesario introducir a los planos generales o de detalles antes de iniciarse los trabajos respectivos y que sólo importe una adaptación de los planos de licitación, no dará derecho a la Contratista a reclamar modificación de los precios contractuales. Podrá someterse a estudio variaciones en los perfiles diseñados en la documentación original, siempre que los propuestos no aumenten los volúmenes aparentes, no tengan menor peso lineal que los originales.

Antes de encarar la fabricación en serie de la carpintería la Contratista presentará una muestra a la Inspección de Obra. Esta muestra quedará depositada, utilizándose en la obra como último tipo a instalar. 

En caso de duda sobre la calidad de ejecución de partes no visibles, hará hacer las pruebas o ensayos que sean necesarios.

Ejecución en taller:
Los plegados de chapa serán perfectos y mantendrán una medida uniforme y paralelismo en todas sus caras. No deberán evidenciar rajaduras ni escamaduras de ninguna naturaleza.

La soldaduras se harán manteniendo una escuadra absoluta, serán perfectas y no producirán deformaciones por sobre calentamiento, ni perforaciones. En caso de ser exteriores serán esmeriladas y pulidas hasta hacerlas imperceptibles.

Colocación en obra: 

Todo el montaje en obra de las piezas metálicas, será realizado por personal ampliamente entrenado para este tipo de trabajo, siendo el responsable el Contratista en todos los alcances legales de este personal.

Todas las piezas deberán ser montadas correctamente en obra, a plomo y a nivel, en la posición indicada en planos. Deberán estar protegidas hasta la finalización de la obra.

En los casos en que se deban colocar barandas metálicas, no podrá picarse las estructuras de Hº construidas. Si no se dejaron insertos metálicos, las fijaciones deberán hacerse por medio de brocas.

Será obligación del Contratista pedir cada vez que corresponda la verificación por la Inspección de Obra de la colocación exacta de los elementos metálicos y de la terminación del montaje.

Correrá por cuenta del Contratista el costo de las unidades que se inutilicen si no se tomasen las precauciones necesarias para su estibaje, movimiento y colocación. El arreglo de las carpinterías desechadas solo se permitirá si ello no compromete la solidez, estanqueidad y estética de las mismas.

Todos los materiales que se reciban en obra prepintados, llegarán revestidos en film plástico a efectos de evitar su deterioro.

No se aceptarán elementos que funcionen incorrectamente por deficiencias en su fabricación y colocación.

12.1 Pasamanos/barandas en rampa exterior, caño estructural sección circular.

Se colocarán pasamanos dobles a ambos lados de las rampas, irá a 0.90m del nivel de piso terminado.

La forma de fijación no interrumpirá la continuidad, se sujetará por la parte inferior y su anclaje será firme. La sección transversal será redonda o anatómica, la sección tendrá un diámetro de 0.04 m y estará separado de todo obstáculo o paramento a una distancia de 0.04 m.

Se extenderán horizontalmente a la misma altura del tramo oblicuo, antes de comenzar y de finalizar el mismo, a una longitud de 0.30m. Al finalizar los tramos horizontales los pasamanos se curvarán uniéndose y con el pasamanos inferior.

Los pasamanos deberán cumplir con las normas fijadas por Ley N° 22.431, art. 20 al 22, Ley Nacional de Accesibilidad N° 24.314 y el decreto 914/97.

Para el caso de los pasamanos y parantes, se realizará con caños estructurales redondos de 40 mm de diámetro y 2.00 mm de espesor de tramos continuos ( sin raspaduras). El tramo superior irá a 0.90 m y el tramo inferior a 0.75 m del nivel de piso terminado.

Deberán estar perfectamente terminados, libre de asperezas e imperfecciones, las uniones serán a inglete y serán soldadas eléctricamente en forma compacta y prolija, así como las uniones serán alisadas con esmero, debiendo resultar suaves al tacto. Estarán protegidos por una mano de convertidor de óxido color blanco, y luego una

vez montadas en obra se aplicará dos manos de esmalte sintético color blanco de marca reconocida.

El Contratista podrá ofrecer variantes o modificaciones en los tipos a emplear, debiendo en estos casos presentar, planos de detalles y cumplir con la ley antes citada, adjuntar una lista de los perfiles que propone utilizar, a fin que la Inspección de Obra pueda estudiar su oferta y resolver su aprobación o rechazo.

El montaje de la armazón se ejecutará bajo la responsabilidad del Contratista, el que tendrá la obligación de pedir, cada vez que corresponda, la verificación por la Inspección, de la colocación exacta de los trabajos de hierro y de la terminación prolija del montaje.

Será también por cuenta del Contratista, estando incluido en los precios unitarios respectivos, el trabajo de abrir los agujeros o canaletas necesarios para apoyar, anclar, embutir las piezas o estructuras de hierro, como también cerrar dichos agujeros o canaletas, con mezclas de cemento y arena de grano grueso, en la proporción 1:3, dejando los sectores de trabajo en correctas condiciones técnicas y de terminación.

Queda claramente establecido que constituye una obligación del Contratista, controlar las cantidades y dimensiones de las estructuras señaladas en la documentación oficial, verificándolas en obra.

12.2 Estructura de soporte de tanques de reseva.

Todos los materiales a utilizar serán nuevos, de primera calidad y de perfecta conformación, dentro de las tolerancias prescriptas en las normas IRAM y DIN.

Los perfiles plegados, ángulos, laminados y planchuelas serán del tipo F-24 SIDERAR.

Será de responsabilidad exclusiva de la Contratista el cálculo, documentación y ejecución de la estructura metálica de soporte de tanques de reserva. Estará firmada por un profesional habilitado, que estará ajustada a las prescripciones reglamentarias vigentes en el territorio de la República Argentina.

La documentación del proyecto de estructura metálica para soporte de tanques de reserva comprenderá como mínimo:

a. Replanteo de estructura. Esc. 1:50

b. Planos de detalles de detalles constructivos con resolución de montajes.

La Inspección de Obra podrá observar o solicitar mayor información verificaciones adicionales o detalles que deberán ser realizadas por la Contratista.

Antes de dar comienzo a los trabajos y para la aprobación de la Inspección de Obra, deberá presentar muestras de hierros, caños, chapas, planchuelas y accesorios de la estructura a ejecutar.

Las estructuras serán pintadas con dos (2) manos de antióxido.

13. INSTALACIÓN ELECTRICA

La presente descripción tiene por objeto precisar los requerimientos y las reglas generales aplicables para la provisión de materiales, montaje de las instalaciones electromecánicas (fuerza motriz, iluminación, tomas) y las canalizaciones básicas para la distribución de voz, datos, detección de incendio,  para la correcta ejecución de las obras, y todos los trabajos que sin estar específicamente detallados sean necesarios para la terminación de las obras de acuerdo a su fin de forma tal que permitan librarlas al servicio íntegramente y de inmediato.

Estas Especificaciones y los planos que las acompañan son complementarias, y lo especificado en uno de ellos debe considerarse como exigido en todos. En el caso de contradicciones involuntarias, regirá lo que establezca la Inspección de Obra.

Deberán considerarse incluidos los siguientes trabajos: apertura de canaletas de muros, ejecución de nichos para alojamiento de las cajas que contendrán los tableros de distribución y demás accesorios de las instalaciones, empotramiento de grampas, cajas y demás mano de obra inherente a estos trabajos. La provisión y colocación de todos los conductores, elementos de conexión, interruptores, interceptores, tomacorrientes, tablero general, tableros de distribución, dispositivos de protección y control, gabinetes de medidores, etc. y todos los accesorios que se indican en los planos para todas las instalaciones eléctricas; los gastos de transporte y viáticos del personal obrero, 

ensayo, pruebas, fletes, acarreos, derechos de aduana, carga y descarga de todos los aparatos y materiales integrantes de las instalaciones. Todos los trabajos necesarios para entregar las instalaciones completas y en perfecto estado de funcionamiento. 

Durante la ejecución de los trabajos, el Contratista deberá tomar las debidas precauciones para evitar deterioros en las canalizaciones, tableros, accesorios, etc. y demás elementos de las instalaciones que ejecute como consecuencia de la intervención de otros gremios en la obra, pues la Inspección de Obra no recibirá en ningún caso, trabajos que no se encuentren con sus partes integrantes completas, en perfecto estado de funcionamiento y aspecto.

Las instalaciones deberán cumplir, en cuanto a ejecución y materiales, con todas las normas, ordenanzas y reglamentaciones fijadas por los siguientes organismos:

· I.R.A.M.

· Empresas de Telecomunicaciones.

· Dirección Provincial de Bomberos.

· Cámara Argentina de Aseguradores.

· S.P.S.E. – Santa Cruz.

· E.N.R.E.

· Asociación Electrotécnica Argentina

· Ley de Higiene y Seguridad en el Trabajo 19587 y Decretos 351/79 y 911/96.

· Resolución 92/98, Secretaría de Industria, Comercio y Minería.

Trámites y habilitaciones.
El suministro de energía eléctrica es en baja tensión, tomada de la red pública. La acometida se hará con una línea de Baja Tensión Preensamblado de aluminio de 3x35/50 utilizando la postación existente o en caso de que esto no fuera posible se deberá tramitar ante el organismo competente la colocación de un poste para conectar el servicio.

Desde la acometida de energía se llevará la alimentación al tablero general por medio de conductores tipo SINTENAX encamisados en caño de PVC, enterrados en el piso de acuerdo a detalle en planos.

El Contratista será el único responsable de las gestiones y trámites que sean necesarias ante la empresa de energía provincial.

  
Planos:

Los planos indican en forma esquemática la posición de los elementos componentes de la instalación. La ubicación de los mismos puede sufrir variaciones y la disposición final será establecida en los planos de obra definitivos verificados por el Contratista y entregados a la Inspección de Obra.

La Inspección de Obra podrá en cualquier momento solicitar la ejecución de planos de detalle sobre cualquier montaje o elementos a instalar, como así también memorias descriptivas parciales, catálogos, folletos o dibujos explicativos.

Estos trámites no relevan al Contratista de la obligación de evitar cualquier error u omisión al ejecutar el trabajo, aunque dicha ejecución se haga de acuerdo a planos.

Durante el transcurso de la obra se mantendrán al día los planos de acuerdo a las modificaciones necesarias u ordenadas.

Terminada la instalación el Contratista deberá suministrar sin cargo un juego completo de planos y tres copias a escala 1:100, exactamente conforme a obra de todas las instalaciones, en los que se detallarán las secciones, dimensiones y características de materiales utilizados. Comprenderán también los cuadros generales y secundarios, dimensionados a escalas apropiadas, con detalles de su conexionado e indicaciones exactas de acometidas.

Del mismo modo suministrará dos juegos completos de instrucciones de uso y mantenimiento de cada uno de los equipos o elementos especiales instalados que lo requieran.

Todos los planos y demás documentación deben estar firmados por el Representante Técnico del Contratista.

La simbología a utilizar por el Contratista en los planos responderá a los símbolos eléctricos que figuran en los planos adjuntos. Los que no figuren en los mismos, responderán a la simbología normalizada IEC (International 

Electrotechnical Commission). En todos los casos deber figurar la marca y modelo de los elementos utilizados en la instalación.

Inspecciones:

El Contratista solicitará por escrito a la Inspección de Obra durante la ejecución de los trabajos, las siguientes inspecciones:

1) Una vez colocadas las cañerías y cajas, y antes del cierre de canaletas.

2) Luego de ser pasados los conductores y antes de efectuar su conexión a artefactos y accesorios.

3) Después de finalizada la instalación.

El Contratista y sus eventuales Subcontratistas deberán facilitar a los inspectores, el acceso a aquellos lugares donde se ejecuten los trabajos cubiertos por la presente especificación, a los efectos de su control y/o inspección. 

Los inspectores tendrán derecho a introducir modificaciones a su entender en lo realizado o a realizar si no se ajustare a la Normas de Seguridad Industrial y reglas del buen arte.

Ensayos y recepción de las instalaciones:
Cuando la Inspección de Obra lo solicite, el Contratista realizará todos los ensayos que sean necesarios para demostrar que los requerimientos y especificaciones del contrato se cumplen. Cualquier elemento que resultase defectuoso será removido, reemplazado y vuelto a ensayar por el Contratista, sin cargo alguno hasta que la Inspección de Obra lo apruebe.

Una vez finalizados los trabajos, la Inspección de Obra o su representante autorizado efectuará las inspecciones generales y parciales que estime conveniente en las instalaciones, a fin de comprobar que su ejecución se ajuste a 

lo especificado, procediendo a realizar las pruebas de aislamiento, funcionamiento y rendimiento que a su criterio sean necesarias.

Estas pruebas serán realizadas ante los técnicos o personal que se designe, con instrumental y personal que deberá proveer el Contratista. La comprobación del estado de aislación, debe efectuarse con una tensión no menor que la tensión de servicios, utilizando para tensiones de 380 ó 220V meghómetro con generación de tensión constante de 500 volts como mínimo.

Para la comprobación de la aislación a tierra de cada conductor deben hallarse cerradas todas las llaves e interruptores y conectados los artefactos y aparatos de consumo.

Para la comprobación de la aislación entre conductores, no deben estar conectados los artefactos y los aparatos de consumo, debiendo quedar cerradas todas las llaves e interruptores.

Cuando estas comprobaciones se realicen para varias líneas en conjunto, deben mantenerse intercalados todos los fusibles correspondientes.

El valor mínimo de la resistencia de aislación contra tierra  y entre conductores, con cualquier estado de humedad del aire, no será inferior a 1000 Ohm por cada volt de la tensión de servicio, por cada una de las líneas principales, seccionales, subseccionales y de circuitos.

Si la comprobación se llevara a cabo para un grupo de líneas y el valor resultara inferior al mínimo establecido, deberá comprobarse que la resistencia de aislación de cada una de ellas, no resulte inferior al mínimo indicado anteriormente.

En caso de no resultar satisfactorias las pruebas efectuadas por haberse comprobado que las instalaciones no reúnen la calidad de ejecución o el correcto funcionamiento exigido o no cumplen los requisitos especificados en cualquiera de sus aspectos, se dejará en el acto constancia de aquellos trabajos, cambios, arreglos o 

modificaciones que el Contratista deberá efectuar a su cargo para satisfacer las condiciones exigidas, fijándose un plazo para darles cumplimiento.

Es requisito previo a la recepción definitiva de la obra, la entrega de dos juegos de planos aprobados por la repartición correspondiente.

   Alcance de los trabajos:
· Provisión, instalación y conexionado del alimentador de baja tensión, entre la entrada en Tensión de la Compañía prestadora del servicio y el TGBT.

· Provisión, montaje e instalación del Tablero General de Baja tensión en el gabinete ubicado en el acceso.

· Provisión, montaje e instalación de la totalidad de los Tableros Seccionales de Iluminación – tomacorrientes indicados en planos de Plantas y Esquemas Unifilares.

· Instalaciones de iluminación y tomacorrientes en todos los locales.

· Puesta a tierra de las instalaciones, desde los puntos de conexión fijados para tal fin a las jabalinas, mallas conexiones equipotenciales, etc 

· Instalaciones de Iluminación de emergencia, espacios comunes, etc.

· Montaje y conexionado de Luminarias.

· Provisión, montaje, instalación y puesta en servicio de corrientes débiles, voz y datos.

Desde entrada en Tensión de la Compañía prestadora del servicio se alimentará las distintas áreas del edificio, mediante conductores tipo TPR / Sintenax. 

Para la alimentación de las luminarias exteriores, se utilizarán conductores subterráneos encamisados en caños de PVC, y cámaras de paso.

Instalaciones previstas para servicios auxiliares: Iluminación de emergencia, Equipos de iluminación para señalización de salidas de emergencia, Central e instalación telefónica, Central e instalación de alarma de incendio, red informática (cañerías, conductores, conductos, etc.). 

Criterios de diseño:
Los lineamientos generales del proyecto constan básicamente de dos grandes sistemas:

· Sistemas consumos generales.

El consumo de estos sistemas que incluyen calefacción, iluminación espacios comunes, iluminación exterior, etc. 

Las protecciones, selección de carga y la distribución a los distintos consumos serán efectuadas desde el TGBT.

A continuación se describen algunos lineamientos adoptados en este segmento del proyecto:

· Iluminación Exterior 

Todos los circuitos serán comandados automáticamente a partir del nivel de iluminación exterior, mediante una lógica de encendido progresivo.

· Canalizaciones Corrientes Débiles

Para una mejor coordinación de los trabajos en obra se ha previsto que todas las canalizaciones que se indican en los planos de los respectivos sistemas (iluminación de emergencia, etc) sean ejecutadas por el contratista de electricidad. 

Siendo responsabilidad de los instaladores de dichos sistemas, el cableado y cualquier otra canalización a partir de sus equipos, controladores, etc que no indican en estos planos.

13.1 Tablero Principal


La provisión, montaje, conexionado y puesta en servicio del Tablero General de Baja Tensión responderá al esquema unifilar indicado en planos.

Las presentes especificaciones establecen los criterios base para la protección, la construcción y los métodos de conexionado para el Tablero General de Baja Tensión, los Tableros Seccionales de Iluminación y tomacorrientes.

Los Tableros comprendidos en el proyecto y sus componentes serán construidos y conexionados de acuerdo con las siguientes normas y recomendaciones: UNE-EN 6043,9.1CEI 439.1. Todos los componentes en material plástico 

deberán responder a los requisitos de auto extinguibilidad a 960ºC en conformidad a la norma CEI 695.2.1 de acuerdo a lo detallado en planos específicos. 

La frecuencia nominal será de 50 Hz (2,5 %) y la corriente nominal de cortocircuito prevista para el Tablero  será la calculada sobre el esquema relativo, siendo su duración de 1 segundo.

Serán objeto de preferencia por parte de la Inspección de Obra, los conjuntos que incorporen dispositivos del mismo constructor.

Deberá ser garantizada una fácil individualización de las maniobras y deberá por tanto estar concentrada en la parte frontal del compartimiento respectivo. En el interior deberá ser posible una inspección rápida y un fácil mantenimiento.

La distancia entre los dispositivos y las eventuales separaciones metálicas deberán impedir que interrupciones de elevadas corrientes de cortocircuito o averías notables puedan afectar el equipamiento eléctrico montado en compartimentos adjuntos.

Todos los componentes eléctricos y electrónicos deberán tener una leyenda de identificación que se corresponda con el servicio indicado en el esquema eléctrico.

Construcción:

La estructura de los Tableros serán realizados con montantes en perfil de acero y paneles de cierre en lámina metálica de espesor no inferior a 1,5 mm ó 1 mm.

Los Tableros deberán ser ampliables, los paneles perimetrales deberán ser extraíbles por medio de tornillos.  Estos tornillos serán de clase 8/8 con un tratamiento anticorrosivo a base de zinc.

El panel posterior deberá ser fijo o pivotante con bisagras. La puerta frontal estará provista de cierre con llave. El montaje de los tableros será embutido a una altura desde el nivel de piso terminado al centro de uno de ellos, de 1,50 m. salvo indicación contraria de la Inspección de Obra.

Para previsión de la posibilidad de inspección del resto del Tablero, todos los componentes eléctricos serán fácilmente accesibles por la parte frontal mediante tapas con bisagras.

En el panel anterior estarán previstos agujeros para el paso de los órganos de mando. Todo el equipamiento será fijado sobre guías o sobre paneles fijados sobre travesaños específicos de sujeción.

Los instrumentos y las lámparas de señalización serán montados sobre paneles, frontales.

La estructura tendrá una concepción modular, permitiendo las ampliaciones futuras. El grado de protección adaptable sobre la misma estructura, de un IP20 a lP54 / lP55.

Para garantizar una eficaz resistencia a la corrosión, la estructura y los paneles deberán estar oportunamente tratados y protegidos. El tratamiento base deberá prever el lavado, la fosfatización más pasivación por cromo o la electrozincación de las láminas.

Las láminas estarán barnizadas con pintura termoendurecida a base de resinas epoxi mezcladas con resina poliéster, color final gris perla interior y marfil exterior, con espesor mínimo de 40 micrones.

Conexionado auxiliar:

Será en conductor flexible con aislamiento de 3 KV, con las siguientes secciones mínimas:

· 4 mm2 para los transformadores de corriente.

· 2,5 mm2 para los circuitos de mando.

· 1,5 mm2 para los circuitos de señalización y transformadores de tensión.

Cada conductor contará con anillo numerado correspondiendo al número sobre la regleta y sobre el esquema funcional.

Deberán estar identificados los conductores para los diversos servicios (auxiliares en alterna, corriente continua, circuitos de alarma, circuitos de mando, circuitos de señalización,) utilizando conductores con cubierta distinta o poniendo en las extremidades anillos coloreados.

22. Conexionado de potencia:

Las barras y los conductores deberán ser dimensionados para soportar las solicitaciones térmicas y dinámicas correspondientes a los valores de la corriente nominal y para valores de la corriente de cortocircuito.

Las barras deberán estar completamente perforadas (con agujeros de 10 mm de diámetro), serán perfiles de cobre, con tornillos deslizantes de acceso frontal (todas las conexiones de las tres fases y neutro accesibles por la parte delantera) y serán fijadas a la estructura mediante soportes aislantes.  Estos soportes serán dimensionados y calculados de modo tal que soporten los esfuerzos electrodinámicos debidos a las corrientes de cortocircuito.

Por otra parte los soportes estarán preparados para recibir hasta 3 barras por fase, de espesor 5 mm y deberán ser fijados a la estructura del cuadro con dispositivos para eventuales modificaciones futuras.

Las derivaciones serán realizadas en cable o en fleje de cobre flexible, con aislamiento no inferior a 3 KV.

Los conductores serán dimensionados para la corriente nominal de cada interruptor. 

Los interruptores estarán normalmente alimentados por la parte superior, salvo puntuales exigencias de la instalación; en tal caso podrán ser estudiadas diversas soluciones.

Las barras deberán estar identificadas con señales autoadhesivas según la fase, así como los cables que serán equipados con anillos terminales de colores (neutro en celeste).

Esquema:

Cada Tablero, incluso el más simple, deberá tener un porta-esquemas, en el que se encontrarán los diseños del esquema de potencia y funcional.

23. Instrumentos de medida:

La totalidad de los Tableros serán tipo SIEMENS o de similar calidad, en modelos que corresponda según planos.

El Tablero General será entregado completo en obra, el día correspondiente al 50% del plazo previsto para la terminación de toda la instalación eléctrica.

13.2 Tablero Seccional

Conforme a lo indicado en los esquemas unifilares típicos de Tableros se proveerán e instalarán los tableros indicados.

La totalidad de los Tableros Seccionales, llevarán tres ojos de buey en su frente, como señal de presencia de tensión en cada una de las fases.

Materiales constitutivos de los tableros:
Las características que se detallan para los materiales de tableros son de carácter general, debiendo el Contratista adjun​tar a su propuesta una  planilla de características me​cánicas y eléctricas de los distintos elementos en calidad 

de datos garantizados, pudiendo la Inspección de Obra pedir ensayo de cualquier material o aparato y rechazar todo aquello que no cumple los datos garantizados.


Los equipos fabricados en el país, bajo licencia o aquellos cuya realización no es habitual o factible en fabrica, deberán presentar protocolos de ensayos de elementos fabricados en el país, y en fecha reciente, no siendo válidos los protocolos de los modelos originales o de los prototipos fabricados en ocasión de otorgarse la licencia.

.Interruptores automáticos
· Los interruptores automáticos en tableros seccionales hasta 50 A bipolares o tripolares serán de la serie MULTI-9 de MERLIN GERIN, 5SQ/5SX de SIEMENS o calidad similar equivalente en calidad y capacidad de ruptura, serie DIN.


Los interruptores de mayor amperaje colocados en tablero general, serán marca LEGRAND, de capacidad de ruptura adecuada, o equivalentes en calidad, capacidad de ruptura y demás indicaciones en planos.

· Los Interruptores principales llevarán incorporados el relé de sobreintensidad y falla a tierra, comando Motorizado, Bobina de Cierre, Bobina de Apertura y Bobina de Bloqueo.


Por otra parte, los Interruptores Principales deben ser accionados mediante botoneras de conexión y desconexión, con ojos de buey luminosos que indiquen la posición de los contactos principales de cada interruptor. Además llevará un ojo de buey adicional por cada interruptor que indique falla en la conexión o disparo por sobrecarga.


Disyuntores diferenciales

Serán para montaje sobre riel DIN, de la misma marca y modelo correspondiente a los interruptores termomagnéticos del tablero. Serán marca SIEMENS tipo 5SM1 o MERLIN GERIN tipo Multi-9, serie ID o calidad equivalente.


Actuarán ante una corriente de defecto a tierra de 0,03 A, y deberán tener botón de prueba de funcionamiento.

Interruptores manuales

Serán marca ZOLODA. Tendrán enclavamiento con la puerta en la posición cerrada cuando se coloquen en cubí​culos y comando frontal rotativo.


Fusibles

Serán marca SIEMENS, modelo DIAZED o NH, según amperaje e indicaciones en planos, tanto para circuitos como para la protección de instrumentos o circuitos de comando.

Elementos contenidos en los tableros:

Los elementos a instalar serán de las siguientes calidades o similares:

- Interruptores termomagnéticos DIN marca SIEMENS 5SQ2 670.

- Interruptores termomagnéticos DIN marca SIEMENS 5SQ2 270.

- Interruptores diferenciales DIN marca SIEMMENS.

- Bases y fusibles marca SIEMENS - tipo NH.

- Seccionadores porta fusibles DIN y fusibles marca SIEMMENS.

- Contactores marca SIEMENS 3TR10.

- Llaves selectoras marca AEA .

- Lámparas de señalización marca AEA.

Los tableros llevarán todos los elementos incluidos en el plano de "Esquemas uni​filares".

El Contratista deberá ajustar la regulación de las protecciones y la capacidad de los elementos a las cargas definitivas de los circuitos que controlen, coordinando adecuadamente la selectividad y filiación correspondiente.

La tensión de comando y señalización de los elementos, salvo indicación expresa, será de 220 V CA.

13.3 Bandeja metálica perforada 50 x 150 MM:
Serán de chapa de acero doble decapada terminación zincado electrolítico o galvanizado en caliente, según corresponda, de 150 mm de ancho y 1.20 mm de espesor , la mismas tendrán divisorios metálicos internos a los fines de independizar los conductores de los diferentes servicios. El ala mínima será de 50 mm.

Los recorridos de bandejas que se muestran en planos son indicativos, y su real posicionamiento debe ser coordinado en conjunto con la Inspección de Obra.

La provisión incluye todos los accesorios como ser; elementos de fijación necesarios (dos por tramo), curvas, reducciones, etc. Las ménsulas de sujeción se colocarán como mínimo cada 1,5m; estas ménsulas se tomarán a vigas, columnas, paredes, etc. por medio de brocas y/o tarugos, según corresponda, y en caso de estructuras metálicas, con soportes soldados a las mismas, que permitirán el abulonado de las ménsulas a dichos soportes.

Los cables autoprotegidos para ramales se dispondrán sobre las bandejas tendidos a una distancia igual a un diámetro y sujetos mediante zunchos de material plástico cada 2 m, dejando una reserva del 25 %.

Cañerías:

· Cañerías.

Las cañerías a utilizar en las instalaciones de 380/220 V serán del tipo semipesado. Responderán a las normas IRAM 2005.

Las cañerías a utilizar en las instalaciones de corrientes débiles serán del tipo liviano. 

Todas las cañerías serán soldadas, con costura interior perfectamente lisas, marca AYAN o similar. Se emplearán en trozos originales de fábrica de 3 m. de largo cada uno.

	DESIGNACION
	DIÁMETRO
	ESPESOR
	MASA

	IRAM
	EXTERIOR
	PARED
	

	
	(mm)
	(mm)
	(g/m)

	RS 19/15
	19.050  +/- 0.15
	1.8 +/- 0.15
	790

	RS 22/18
	22.225 +/-  0.15
	1.8 +/- 0.15
	940

	RS 25/21
	25.400  +/- 0.15
	1.8 +/- 0.15
	1085

	RS 32/28
	31.750  +/- 0.17
	1.8 +/- 0.15
	1380

	RS 38/34
	38.100  +/- 0.17
	2.0 +/- 0.18
	1850

	RS 51/46
	50.800  +/- 0.17
	2.3 +/- 0.20
	2790


Los caños colocados a la intemperie serán galvanizados, con grapas de hierro galvanizado. Los caños colocados en contrapisos serán de PVC reforzado, según Norma IRAM 2206 Parte III.
Se tendrá especial cuidado en prever el tendido de las canalizaciones exteriores tratando de seguir los lineamientos de las estructuras, tratando en lo posible que estas no sean visibles, debiendo someter previamente los recorridos a consideración de la Inspección de Obra.

Los diámetros a utilizarse serán los que especifican los planos correspondientes para cada caso.

Estas características son mínimas. La cañería será de tal calidad, que permita ser curvada en frío y sin rellenamiento; las curvas serán de un radio igual al triple del diámetro exterior. Las cañerías serán tendidas con ligera pendiente hacia las cajas sin producir sifones, los que no serán aceptados por la Inspección de Obra en ningún caso.

Cada 15 metros o cada dos curvas se colocaran cajas de pase.

13.4 BT Bocas y tomas completos:

Las cajas a utilizar serán de acero estampado de una sola pieza para las de embutir, de un espesor mínimo de 1,6 mm esmaltados, serán según Norma IRAM 2005.

Se emplearán las siguientes cajas:

- Octogonales grandes, profundas, de 90 x 90 x 55 mm para centros. Todos los centros llevarán ganchos conforme a norma IRAM 2005. En cielorrasos armados las bocas de iluminación tendrán una tapa ciega con un pasacable. Estarán provistas de ganchos para colgar artefactos del tipo especificado que se indique en la citada Norma IRAM.

- Octogonales chicas de 75 x 75 x 40 mm para brazos.

- Cuadradas de 100 x 100 mm, con tapa lisa para inspección de cañerías simples.

- Rectangulares de 55 x 100 mm para llaves de un efecto y tomacorrientes. En el caso de cajas a las que concurran más de dos caños y/o cinco conductores se utilizarán cajas de 100 x 100 mm con tapas adaptadoras especiales suplementarias. Para llaves instaladas a 1,20 m de altura al eje; para tomacorrientes instaladas a 0,30 m de altura al eje.

Todos los tipos de cajas especificadas se utilizará solamente para cañerías de hasta 18,6 mm. En casos de cañerías de dimensiones mayores, deberá utilizarse cajas similares a las especificadas pero de dimensiones adecuadas a diámetros de las cañerías que entran a ellas.

Tanto estas cajas, en los casos que sean necesarios, como las cajas de paso o de derivación con cañerías múltiples, serán construidas de exprofeso, de dimensiones apropiadas a cada caso en chapa de hierro de 2 mm de espesor, con aristas soldadas y tapa de hierro del mismo espesor, sujetas con tornillos.

Estas cajas especiales deberán ser proyectadas para cada caso y sometidas a la aprobación de la Inspección de Obra.

Todas las cajas sin excepción deberán llevar un borne de PAT, de acuerdo a reglamentación vigente.  

Se terminará con una mano de antióxido y dos manos de pintura al aceite. 
Para las acometidas de los caños a las cajas en mamposterías se utilizarán conectores zincados; en columnas, tabiques de hormigón, cielo​rrasos y tabiques de yeso se utilizarán tuercas, boquillas y contratuercas. Serán apro​bados marca ARMETAL o similar.

Las uniones entre cañerías se efectuarán con uniones a presión zincadas en mamposterías, y cuplas de unión roscadas en columnas, tabiques de hormigón, cielorrasos y tabiques de yeso. Serán aprobadas marca ARMETAL o similar.

Tomacorrientes monofásicos de embutir:

Los componentes serán del tipo modular componible para embutir, con contactos de bronce fosforoso con doble superficie de contacto. Los tomacorrientes poseerán borne de puesta a tierra.

Serán aptos para corriente alterna monofásica de 220V/10A. Tendrán base de baquelita diseñada para embutir en cajas rectangulares o, donde corresponda, en cajas capsulares. Responderán a la Norma IRAM 2071/58 e IRAM 2006/56.

Para circuitos con tensión normal, serán CAMBRE, SICA  o similar en calidad, color a designar por la Inspección de Obra.

Conductores.

Los conductores a emplearse serán de cobre electrolítico según secciones indicadas en los planos. Será marca PIRELLI, tipo PIRASTIC o similar calidad, aislados en PVC antillama con aislación de 1000 V. Responderán a la Norma IRAM 2183 y 2289-CAT B.

Los conductores serán en todos los casos cableados del tipo flexible. Los empalmes y/o derivaciones se​rán ejecutados únicamente en las ca​jas de paso y/o derivación me​diante conectores a presión y aislados convenientes de modo tal de restituir a los conductores su aislación original.

Se deberá verificar que la caída máxima de tensión admisible entre el punto de acometida y un punto de consumo será del 3 % para iluminación, del 5 % para fuerza motriz y del 15% en el arranque.

Los conductores deberán cumplir con el código de colores según IRAM 2053-II:

Tensión Normal:

Fase R:
 Castaño

Fase S:
Negro
Fase T: Rojo

Neutro:
Celeste
Tierra de seguridad: Verde y amarillo. 

Retorno: Blanco.

	SECCION CONDUCTOR (mm2)
	CORRIENTE MÁXIMA ADMISIBLE (A)

	1
	9.6

	1.5
	13

	2.5
	18

	4
	24

	6
	31

	10
	43

	16
	59

	25
	77

	35
	96

	50
	116

	70
	148

	95
	180


Todos los conductores serán conectados a los tableros y/o aparatos de consumo mediante terminales de tipo aprobados, colocados a presión mediante herramientas apropiadas, asegurando un efectivo contacto de todos los alambres y en forma tal que no ofrezcan peligro de aflojarse por vibración o tensión bajo servicio normal.

Conductores autoprotegidos.

Los conductores a emplearse para los alimentadores del tablero general serán de cuerdas de cobre extraflexible con aislación de polietileno reticulado (XLPE), en construcción multifilar con relleno y cubiertas protectoras de PVC Antillama.

Serán marca PIRELLI, tipo RETENAX-VIPER o similar y responderán a las normas IRAM 2178, 2399/91, 2022 y 2289 Cat. C. 

Los conductores a emplearse para los alimentadores de tableros seccionales serán de cuerdas de cobre extraflexible con aislación elastomérica termoplástica, en construcción multifilar con relleno y cubiertas protectoras con material extruido no higroscópico – antillama – con reducida emisión de gases tóxicos.

Serán marca PIRELLI, tipo SINTENAX - AFUMEX 1000 o similar y responderán a las normas IRAM 2178, 2022 y 2289,  Categoría C. 

Donde abandonen o entren a un tablero, caja, caños o aparatos de consumo lo harán mediante un prensacables que evite deterioros del cable.

En general su colocación se efectuará sobre bandeja, debiendo sujetarse cada 1.50 m manteniendo la distancia mínima de un diámetro del cable mayor sección adyacente.

En caso de tendidos de cables en zanjas o canalizados en caños de PVC, estos se efectuarán enterrados a una profundidad de 70 cm, dentro de una cama de arena de 30 cm y cubiertos con ladrillos.

En donde sea necesario realizar un empalme, terminal o derivación, éstas se realizarán con conjuntos contraibles en frío marca 3M tipo PST ó equivalente.

En donde sea necesario realizar un pase en losa o mampostería deberán ser selladas las aberturas con selladores a base de espuma de siliconas, del tipo retardador de incendio, a fin de evitar la propagación de humo, fuego, gases tóxicos o agua a través de las aberturas selladas.

Los selladores deberán responder a normas NFPA y  certificación UL, serán marca 3M o similar.

Conductores subterráneos. 

En los alimentadores y los circuitos subterráneos de iluminación, se utilizarán formaciones multifilares de cobre o aluminio, aislados con PVC a 1 KV, tipo antillama, rellenos de material especial y cubierta de PVC apta para colocación subterránea. Serán tipo DUROLITE, SINTENAX o equivalentes, de sección según cálculo y responderá a la Norma IRAM 2220.

13.5 BT Llaves .

Llaves de efecto de embutir:
Los componentes serán del tipo modular componible para embutir. Serán llaves de corte monofásico 220 V, 5 A, del tipo a tecla, con contactos de bronce fosforoso con doble interrupción, tipo rozante y autolimpiante. Las llaves ya sean de un efecto o de varios (hasta tres) estarán alojadas en un mismo soporte. Los marcos autoportantes serán color a designar por la Inspección de Obra.

Los elementos serán marca CAMBRE, SICA  o similar en calidad, según norma IRAM 2007.

13.6 BT Puesta a tierra: 

El circuito de puesta a tierra debe ser continuo, permanente y tener capacidad de carga para conducir la corriente de falla y una resistencia eléctrica que restrinja el potencial con respecto a tierra de la parte protegida a un valor no 

peligroso (65V – según norma VDE) y permita el accionamiento de los dispositivos protectores del circuito en un tiempo de 0,2 segundos.

La toma de tierra, constituida por un conductor desnudo de cobre electrolítico, se instalará bordeando exteriormente los cimientos del edificio en todo su perímetro, en todo de acuerdo a la Norma IRAM 2281, parte II-f. Se vinculará a 

los hierros de las estructuras de las bases de las columnas de H° A° mediante soldadura cuproaluminotérmica, y se colocará en el fondo de las excavaciones para lograr así un íntimo contacto con el terreno. Se complementará con jabalinas de acero macizo revestido en cobre, marca COOPERWELD del tipo para hincar de 19 mm de diámetro x 3000 mm de largo, colocadas a una distancia no mayor a 50 metros una de otra. De esta manera se conformará una malla de puesta a tierra, que se vinculará mediante cable de cobre desnudo de 50 mm2, la puesta a tierra general, las cañerías metálicas de la instalación eléctrica, agua, sanitaria, gas, aire acondicionado y estructura metálica del edificio. De dicha malla se derivarán conductores embutidos dentro del hormigón según establece la Norma IRAM 2281 , ítem 4.2.2.3., parte III. Los puntos de derivación estarán en correspondencia con los lugares donde se monten los tableros eléctricos. La resistencia del sistema de puesta a tierra deberá ser menor a 2 OHM.

El conductor de la toma de tierra se calculará según el método de la Norma IRAM 2281 , ítem 4.3 de la parte III pero en ningún caso ser menor a 70 mm2 Cu. 

En los lugares en que se coloquen jabalinas de puesta a tierra deberán colocarse cajas de inspección de fundición para facilitar el periódico control de las mismas.

Los conductores de protección instalados estarán compuestos por conductor de protección verde y amarillo. Podrán ser la cantidad necesaria para conectarse a todas las estructuras metálicas, fuerza motriz, iluminación y tomas corriente. Las secciones mínimas serán de 2,5 mm2 para fuerza motriz, tomas corriente y estructuras; y de 2,5 mm2 para artefactos de iluminación.

Las puestas a tierra deberán llegar a todos los puntos de la instalación.

Artefactos de Iluminación: 

Todo componente eléctrico estará directamente interconectado con el cable a tierra propio del artefacto; dicho cable  saldrá del artefacto junto con los de alimentación.

 Los artefactos de iluminación exterior se ubicarán de acuerdo a lo que se indique en el plano de conjunto y se alimentarán de los tableros seccionales correspondientes. La propuesta de alimentación, ubicación y diseño de dichas luminarias podrá ser evaluada por la Inspección de Obra. 

Para la verificación del cálculo de luminarias, se deberán obtener los siguientes niveles de iluminación: 500 lux en dormitorios; y 300 lux en lugares de paso y servicios auxiliares.

Los artefactos del tipo con lámpara a vapor de mercurio u otros que lleven equipamiento deberán contar con capacitores para la corrección del factor de potencia. 

Las lámparas fluorescentes también llevarán capacitor de corrección de potencia, así como tubo, arrancador y reactancia a cada artefacto.

La totalidad de los artefactos a colocar serán provistos por el Contratista de acuerdo al detalle y cantidad, las marcas y modelos que se indican a continuación son orientativos pudiéndose instalar artefactos de similar calidad y diseño: 

13.7 BT Luminaria tipo 1
Plafón estanco de policarbonato – MAREA 236x- Lámpara FL T8. Potencia: 2x36w. LUMENAC. Cantidad: 1 unidad

13.8 BT Luminaria tipo 2

Luminaria circular de montaje empotrado- Difusor: vidrio satinado frontal- Lámpara fluorescente compacta 2x26w. LUMENAC. Cantidad: 6 unidades.

13.9 BT Luminaria tipo 3

Luminaria Led de embutir – CIRCUS LED 28/840. Lámpara LED- potencia 28 W. LUMENAC. Cantidad: 23 unidades.

13.10 BT Luminaria tipo 4

Luminaria LED de embutir- PANEL LED 45/840. Lámpara LED. Potencia 1x45 W. LUMENAC. Cantidad: 7 unidades.

13.11 BT Luminaria tipo 5

Luminaria de embutir Multi-Cardanico- FIT 3 CDM-R- Lámpara CDM. Potencia 3x35 W. LUMENAC. Cantidad: 1 unidad.

13.12 BT Luminaria tipo 6

Luminaria rectangular de montaje empotrado – Lámapra fluorescente 36 w. LUMENAC. Cantidad: 3 unidades.

13.13 BT Luminaria tipo 7

Luminaria embutido Multi-cardanico- FIT 1 CDM-R –Lámpara CDM. Potencia 1 x 35 W. LUMENAC. Cantidad 3 unidades.

13.14 MBT Datos cableado completo desde acometida

El contratista deberá realizar las canalizaciones de acceso al edificio desde la línea municipal e instalará un gabinete telefónico o de cruzadas, cumplimentando con el lugar y la forma definitiva que indique la compañía prestataria del servicio telefónico. Se deberá dar cumplimiento con las normas y reglamentaciones vigentes aprobadas por Telefónica, el ente regulador y las disposiciones requeridas por la Inspección de Obra.
Se deberán dejar los caños de reserva que se indiquen perfectamente sellados en ambos extremos para su posterior utilización.

13.15 MBT Central de datos, router y bocas.
A partir del rack de entrada que se ubicará en la recepción, el cableado UTP CAT 5 se distribuirá mediante una bandeja portacables cerrada con tapa que correrá por el pasillo de circulación principal, desde allí las líneas se canalizarán por cañerías embutidas en los muros, las bocas se colocarán en los dormitorios y en la recepción. Dentro del rack ubicado en la recepción se instalará una pachera a la cual se conectará un router inalámbrico para el servicio de wi-fi, se colocarán bocas de datos (internet) RJ 45  embutidas en los locales que se indican en el plano respectivo. 
13.16 MBT Seguridad Central de Alarma:

· La instalación contará con todo el equipamiento necesario para conformar un sistema de detección y aviso de incendio con reporte inteligente (analógico y direccionable) controlado por microprocesador, que se requiere para formar un sistema coordinado integral listo para la operación.

· Deberá incluir los dispositivos para iniciar la alarma, los aparatos de notificación de alarma, la central de incendio, los dispositivos de control auxiliar y el cableado según se especifica en la presente y en los planos de proyecto.

· El sistema será constituido físicamente por los siguientes dispositivos:

· - Central de detección de incendio inteligente de tipo analógico y direccionable, marca NOTIFIER AFP-200 E  o de calidad similar.

· - Detectores de humo fotoeléctricos direccionables iónicos.

· - Avisadores manuales direccionables de doble acción.

· - Sirenas electrónica estroboscópica – SYSTEM SENSOR MASS 24 LOLA o de calidad similar.

· - Módulos de comando y monitoreo direccionables.

· - Detector de movimiento

· - Módulos de aislamiento de fallas.

· - Canalización.

· - Cableado.

· La Central de Incendios irá instalada en la recepción según indica plano respectivo. La misma será del tipo a microprocesador, modular, dotada de alimentador, baterías selladas, cargador de baterías y plaquetas para el conexionado de los elementos de campo descriptos precedentemente. Será equipada con plaquetas de relés para salidas a dispositivos externos y de interfaces de salida serial para comunicación con tableros repetidores.

· La programación de la misma permitirá desarrollar estrategias automáticas de control, ante alarmas de incendio. Los programas incluidos en el sistema de alarma deben estar listados, y deberán estar protegidos contra cambios no autorizados.

· Asimismo se podrá identificar claramente sobre el display la ubicación y tipo de todos los dispositivos de campo conectados a la central.

· Los detectores serán instalados bajo cielorraso. El avisador manual de incendio será ubicado preferentemente en el pasillo de circulación. 

· Todos los detectores de humo y avisadores manuales son del tipo a direccionamiento individual.

· Los módulos de control y monitoreo serán instalados en proximidad de los órganos a comandar / supervisar. 

· La Central de Incendios, ante la detección de una alarma de incendio, realizará como acciones propias las siguientes operaciones a ejecutar:

· - Corte del suministro energético desde el Tablero Seccional del Sector afectado, mediante una conexión en paralelo a la realizada por el Contratista del Sistema de Control Centralizado.

· - Notificación al Sistema de Control Centralizado por medio de una señal positiva de control dada por un módulo de direccionamiento y por la información vía driver del elemento en alarma.

· - Notificación al Sistema de Difusión de Sonido por medio de una señal positiva de control dada por un módulo de direccionamiento.

· - Disparo de las sirenas de incendio, de acuerdo a la estrategia planificada. 

· El Contratista presentará para su aprobación por la Inspección de Obra una estrategia esquemática de control, basada en los lineamientos generales indicados precedentemente, teniendo en cuenta las modificaciones que surgieran en el transcurso de los trabajos.

· La Central de Incendios, provista de salida de relé habilitado para mínimo dos circuitos independientes de dispositivos de notificación (NAC sus siglas en inglés), podrá activar las distintas zonas de difusores acústicos conectados a la central de difusión de sonido de modo que sea posible realizar el plan de evacuación del edificio por sector.

· Estará equipada con los elementos necesarios que permitan el envío a distancia de las indicaciones de alarma o falla sin retardos, para el caso de ausencia de personal de vigilancia. Será dimensionada con una reserva equipada de al menos un 15% por lazo de detección de los puntos previstos en fase de proyecto. 

· La Central de Incendios poseerá un banco de baterías de gel que asegure una autonomía del sistema de 12 horas como mínimo.

· 13.17 
MBT Seguridad Cableado completo desde Central de Alarma e Incendio

· Los Circuitos de Dispositivos de Inicio (IDC en inglés) serán configuración Clase “B” Estilo “C”. Estarán equipados con módulos de aislación, para limitar las zonas de fuera de servicio en caso de cortocircuito sobre las líneas.

· El criterio para el cableado del Circuito de Dispositivos de Notificación (NAC en inglés) será de configuración Clase “B” Estilo “Y”.

· Todo el cableado de campo deberá estar completamente supervisado y será instalado en el interior de caños metálicos del tipo semipesado, utilizados exclusivamente para la instalación de detección de incendio.

· Será responsabilidad del contratista la provisión de materiales y mano de obra para la ejecución de las canalizaciones indicadas en plano.

· 13.18 MBT Seguridad Panel de Activación

· 13.19 MBT Sirena Exterior Estroboscópica 

· Se instalará en el pasillo de circulación principal y tendrá las siguientes características técnicas:

· Potencia: piezoeléctrica

· Decibeles: 105 db

· Voltaje: 12V

· Voltaje de operación: 5 – 15 Vdc

· 13.20 MBT Seguridad Detector de Movimiento

· Se colocarán en los sectores comunes (hall de acceso, recepción y pasillo de circulación). Serán de potencia nominal 220/240 Vca. La potencia máxima será de 1200 W de carga resistiva y 600 W de carga inductiva. La zona de captación en el plano horizontal será de 180° y en el plano vertical de 90°.

· 13.21 MBT Seguridad Detector de Humo

· Se instalarán detectores de humo en todos los locales que se indican en el plano correspondiente. Los detectores de humo serán de 2 hilos para centrales de incendio, diseñados con detección avanzada y con discriminación de algoritmos que evitan falsas alarmas. Deben poseer luz LED DUAL para que se visualice desde los 360°. Su sensor será de larga duración y tendrá salida de relé NC o NA seleccionable.

13.22 MBT Seguridad señalizador no permanente SALIDA

En este ítem se incluye la provisión de los artefactos de señalización luminosa de salidas de emergencia de 2 x 8 W de potencia, los que tendrán la misma autonomía que los artefactos de iluminación de emergencia. Llevarán 

leyendas y símbolos normalizados. El encendido se realizará en forma automática al producirse el corte de energía normal y en tiempo de 2 segundos máximo. Se ubicarán en todos los medios de salidas.

13.23 MBT Seguridad Iluminación de emergencia autónomo: 

La iluminación de emergencia estará incorporada a los artefactos de iluminación diseñados y ubicados para tal fin , de acuerdo a lo indicado en planos. Tendrán una autonomía de 4 horas. 

Estarán previstas en el hall de acceso, recepción y paso. El Contratista podrá proponer su reubicación si lo considera pertinente, exponiéndolo a consideración de la Inspección de Obra.

En este ítem se incluye la provisión de los artefactos de señalización luminosa de salidas de emergencia, los que tendrán la misma autonomía que los artefactos de iluminación de emergencia. Llevarán leyendas y símbolos normalizados.

13.24 MBT Telefonía cableado completo desde acometida

La provisión, instalación, montaje y puesta en funcionamiento del servicio de telefonía tendrá las siguientes características: 

El cableado de telefonía se hará con cableado estructurado, utilizando ocho conductores de cobre en la forma de par trenzado, con la especificación normalizada UTP nivel 5. 

La central de alarmas garantizará las siguientes prestaciones:

- Inhabilitación selectiva de los internos para efectuar llamadas locales y de larga distancia, para cada una de las líneas de la central.

- Bloqueo selectivo de las características.

- Programación de los internos para la recepción de llamadas.

- Servicio diurno y nocturno con categorización de los internos en cada servicio.

- Reserva de línea o de interno: Permite que la central nos llame cuando se  libera la línea o el interno ocupado.

- Conferencia entre dos internos y una línea.

- Estacionamiento de llamadas: Permite la retención de llamadas para ser tomadas posteriormente desde el mismo u otro interno.

- Discado por pulsos y/o multifrecuente.

- Conexión automática de un interno a cada línea en caso de corte de energía.

- Interface de portero eléctrico y abre-puertas.

Deberá tener capacidad de programación centralizada para incorporar códigos de acceso para establecer privilegios de usuarios, bloqueos de llamadas a celulares y larga distancia; Rectificador – cargador autorregulado y por baterías libres de mantenimiento que brindarán la tensión necesaria para alimentar el sistema telefónico solicitado, por un tiempo mínimo de 4 hs., en caso de falla de la alimentación primaria.

Aparatos telefónicos: se proveerán de aparato de teclado digital para la central telefónica.

Antes de comenzar los trabajos, la Contratista someterá a la aprobación de la Telefónica de Argentina muestras de los materiales a utilizar, sin cuyo requisito no podrán ser instalados en obra.

La Contratista entregará con la instalación, un juego completo de herramientas especiales para el sistema que provee.

Todos los elementos que por su disposición o funcionamiento sea necesario proteger mecánica o eléctricamente, irán munidos de sus correspondientes protectores, filtros u otro dispositivo.

Una vez instaladas en obra las cañerías, cajas de conexión o especiales y antes de cerrar las canaletas, la Contratista solicitará se inspeccione dichos trabajos para su aprobación. Los diámetros internos de las cañerías serán los correspondientes para cada caso.

Las comunicaciones deben obtenerse en forma rápida, eficiente y automática, sin perturbaciones.

Desde la acometida del servicio de telecomunicaciones se canalizará el cableado dentro de un caño de PVC  de 110 hasta el punto de entrada previsto ( ver plano IE5), desde allí a través de una columna montante la cual se dispondrá a una distancia no menor a 0,50 m de las cañerías para cables de energía eléctrica, se conectará a la central telefónica apta para 8 internos. 

La central se ubicará en la recepción y se deberá seguir estrictamente las instrucciones del fabricante para su montaje, programación y puesta en funcionamiento.

El cableado se distribuirá en las bandejas metálicas portacables descriptas en el ítem 13.3 las cuales deberán vincularse a la puesta a tierra de seguridad del edificio, la que debe tener una resistencia máxima de 10 Ohm. La ubicación de esta puesta a tierra se debe señalar expresamente en el plano del proyecto aprobado por la Inspección de Obra. 

13.25 MBT Telefonía boca completa

Se instalarán conectores RJ 11, las tapas de las bocas serán del mismo tono que las llaves y los tomacorrientes quedando a juicio de la Inspección de obra aceptar o rechazar los módulos a instalar.

13.26 MBT CATV cableado completo desde acometida

Desde la acometida del servicio de TV CABLE se canalizará el cableado dentro de un caño de PVC  de 110 hasta el punto de entrada previsto ( ver plano IE5), desde allí a través de una columna montante la cual se dispondrá a una distancia no menor a 0,50 m de las cañerías para cables de energía eléctrica, se conectará a una central CATV y a un derivador divisor splitter x 8. Los cables coaxiles RG 59 correrán sobre la bandeja portacables instalada en el pasillo de circulación. Se colocarán bocas de TV en todos los dormitorios.

13.27 MBT CATV central CATV derivador divisor splitter

Se ubicará en la recepción 

13.28 MBT CATV boca completa

Se instalarán conectores RG 59 F, las tapas de las bocas serán del mismo tono que las llaves y los tomacorrientes quedando a juicio de la Inspección de obra aceptar o rechazar los módulos a instalar.

13.29 MBT timbre campanilla

Para servicio de timbres, se utilizarán cables plásticos de 1 mm2 de sección. 

Las instalaciones de timbres serán completas (cajas, cañerías, cableado, pulsador, campanilla, transformador y alimentación) y se entregarán funcionando.

Se utilizará cañería de 15.4 mm2 y dos campanillas de 220v/6v con transformador.

13.30 MBT timbre pulsador

Se instalarán dos pulsadores uno en el exterior del edificio a una altura de 1.20 M , medido desde el nivel de piso terminado al centro del artefacto, y otro en el baño accesible el cual se colocará a 0,30 m sobre nivel de piso terminado, se conducirán a la central de alarmas con el mismo tipo de cable antes descrito. Se colocaran en las posiciones indicadas en el plano de baja tensión. 

14. INSTALACION SANITARIA

Las obras que se especifican tienen por finalidad la construcción de la instalación sanitaria constituida por la instalación de agua corriente, de agua caliente, de desagüe cloacal y de ventilación, de acuerdo a las normas vigentes y las reglas del buen arte.

La Contratista debe proveer y colocar todos los materiales, equipos, mano de obra y de fábrica necesarios para concluir correctamente la obra de acuerdo a su fin, y serán de marcas y tipos aprobados por OSN, IRAM, IGA, etc. También correrán por su cuenta todos los gastos que se originen en concepto de transporte, pruebas, ensayos y demás erogaciones necesarias para concluir los trabajos y las tramitaciones administrativas ante quien corresponda.

La colocación de todos los elementos constitutivos de la instalación debe hacerse con la mayor prolijidad y esmero y a total satisfacción de la Inspección de Obra.

Todos los equipos, artefactos y materiales que a juicio de la Inspección no hayan sido correctamente instalados, que presenten daños o ralladuras, o que su funcionamiento no sea totalmente normal, serán removidos y vueltos a colocar o reemplazados por otros, nuevos y sin uso anterior.

Los rubros que abarcarán las obras son:

a) Desagües cloacales.

b) Provisión de agua fría y caliente.

c) Colocación de artefactos y broncerías.

Los desagües pluviales serán de libre escurrimiento.

Para realizar las tareas el contratista tendrá a su cargo:

1) El transporte de los materiales y del personal desde, hasta y dentro de la obra.

2) La provisión de todos los materiales, accesorios, herramientas, y elementos que sean necesarios.

3) La presencia del personal técnico y obrero necesario para otorgarle a la obra la calidad y el ritmo adecuado.

La ayuda de gremio que recibirá se limitará a la indicada a continuación:

· Provisión de materiales para ejecución de pequeñas cámaras de desagüe, salvo elementos metálicos para marcos, tapas, pases, etc..

· Previsión de agujeros de pases para cañerías previo a la ejecución de estructuras de hormigón. 

· Colocación de insertos, tapas y marcos, etc. en tanques, sin su provisión.

· Tapado de canaletas, pases de cañerías por necesidad de las instalaciones.

· Limpieza de los lugares de trabajo a excepción de su propio depósito. En caso de tareas efectuadas fuera de cronograma, la Empresa limpiará los lugares en que continúe trabajando.

Planos :
Los planos indican en forma esquemática la posición de los elementos componentes de la instalación. La ubicación final de los mismos podrá sufrir variaciones y será definitivamente establecida en los planos de obra. No se variarán los diámetros y recorridos de cañerías indicados en planos, sin la previa autorización de la Inspección de Obra.

El contratista deberá proceder antes de iniciar los trabajos a la preparación de los planos definitivos de obra en escala 1:50 con las indicaciones que oportunamente reciba de la Inspección de Obra, a fin de establecer la ubicación exacta de todos los artefactos, cañerías y demás elementos de la instalación.

El Contratista deberá presentar tres juegos de copias de los planos a aprobación de la Inspección de Obra, con la antelación necesaria para que no pueda haber demoras en la entrega de los materiales o finalización del trabajo, ni interferir con el planeamiento de la obra.

Además la Inspección de Obra podrá en cualquier momento solicitar al Contratista la ejecución de planos parciales de detalles a fin de apreciar mejor o decidir sobre cualquier problema de montaje o de elementos a instalarse. También está facultada para exigir la presentación de memorias descriptivas parciales, catálogos y/o folletos explicativos.

La aprobación de los planos por la Inspección de Obra, no releva al Contratista de la obligación de evitar cualquier error u omisión al ejecutar el trabajo, aunque dicha ejecución se haga de acuerdo a planos. Cualquier error u omisión deberá ser corregido por la Contratista apenas se descubra, independientemente del recibo, revisión y aprobación de los planos por la Inspección de Obra y puesto inmediatamente en conocimiento de la misma.

Durante el transcurso de la obra, la Contratista mantendrá los planos actualizados de acuerdo a las modificaciones necesarias u ordenadas por la Inspección de Obra.

Todos los trabajos se ejecutarán a los efectos de que se cumplan al máximo con el fin para el que han sido proyectados, debiéndose conseguir su mejor rendimiento y durabilidad, aunque los mismos no estén mencionados en estas especificaciones y/o planos.

Los planos de Obras Sanitarias que se adjuntan, deberán respetarse en su totalidad, pudiéndose efectuar modificaciones que favorezcan el buen funcionamiento de las instalaciones proyectadas.

Con 15 (quince) días de anticipación al comienzo de los trabajos deberá tener en obra los planos aprobados, sin cuyo requisito no podrá dar comienzo a los mismos. De acuerdo a lo expresado anteriormente y antes de finalizar la obra, se presentarán los planos conforme a obra a la Comitente.

Forman parte de la documentación, además de estas especificaciones, las siguientes normas:

· Reglamento para las instalaciones sanitarias internas y perforaciones - OSN. Normas y gráficos para instalaciones sanitarias domiciliarias - OSN.

· Normas IRAM para tubos de policloruro de vinilo (PVC)13825/80, 13826/89, 13385/75, 13331 Partes I y II, 13442 Partes I y II, 13445/79, 1 3446 Partes I, II, III y IV y 113047/74

· Norma ASTM - N° 3839.

· Normas IRAM para tubos de polipropileno para unión por interfusión Nº13470 Parte Y / 186, 1 3471 /91 .

· Normas IRAM para tubos de polipropileno para desagues c!oacales N° 13476 Partes I y II.

· Normas DIN para tubos de polipropileno para unión por interfusión N° 8077, 8078 y 16962.

Personal: 

Se empleará el personal suficiente para darle a las obras el ritmo adecuado coincidente con el cronograma aprobado y que guardará íntima relación con el avance de la totalidad de la obra civil. 

Dicho personal será de reconocida competencia e idoneidad en sus especialidades.

No podrán existir subcontratos salvo expresa autorización de la  Inspección de Obra. En el caso de ser aceptado las condiciones establecidas en el presente serán de aplicación al subcontratista. 

El Contratista mantendrá al día las pólizas de seguro de vida obligatorias, pago de ART, cargas sociales, etc. acreditando los pagos mensualmente antes de la presentación de facturas por avance de obra siendo esta condición para la efectivización del pago de la misma.

El Contratista deberá proveer a su cargo los elementos de protección personal y de seguridad de obra necesarios para el desarrollo de las tareas en las máximas condiciones de seguridad de acuerdo a las leyes vigentes en la materia y a las directivas que imparta la Inspección de obra.

 Garantía de los trabajos:
Será realizada una vez concluidos la totalidad de los trabajos especificados en planos y pliegos, habiéndose ejecutado satisfactoriamente todos los ensayos de funcionamiento y pruebas solicitadas. No podrá realizarse la 

Recepción Provisoria habiendo defectos visibles o trabajos faltantes. Deberá también presentarse la documentación conforme a obra y los certificados que acrediten la aprobación de las instalaciones.

Una vez cumplimentadas las condiciones para la recepción, se labrará el acta correspondiente. A partir de este plazo se establecerá el comienzo del plazo de garantía.

Cada pieza de equipo y todos los materiales serán garantizados por un período de seis (6) meses de uso a partir de la Recepción Provisoria de los trabajos.

Esta garantía cubrirá fallas de operación provenientes del diseño, fallas en los materiales provenientes de la manufactura del fabricante , siempre y cuando el equipo o material se opere o use de acuerdo a las instrucciones de operación y mantenimiento y a las especificaciones de origen.

Todas las partes, materiales o elementos que resulten defectuosos dentro del plazo y condiciones estipuladas serán reemplazadas por el Contratista sin costo alguno para el Comitente. El contratista deberá ejecutar los cambios y reparaciones dentro de los 3 (tres) días de realizado el reclamo

Una vez concluido el plazo de garantía establecido en el presente y por Contrato se labrará el acta de recepción definitiva.

  Prescripciones especiales

· Tareas de montaje:

Se entiende que para el montaje de las cañerías se deberán realizar las siguientes tareas complementarias:

· Soportes de caños según detalles que se soliciten, o necesidad de la obra.

· Sujeciones de cualquier elemento o caño, a soportes propios o provistos por otros.   

· Excavación y relleno de zanjas, cámaras, etc. 

· Construcción de canaletas y agujeros de paso en muros y tabiques. 

· Construcción de cámaras de inspección, bocas de acceso y de desagüe, canaletas impermeables, etc. incluso la provisión de marcos y rejas o tapas que correspondan.

· Armado, colocación de artefactos y posterior protección de los mismos incluso sus broncerías.

· Todas las terminaciones, protecciones, aislaciones, y/o pinturas de la totalidad de los elementos que forman la instalación.

· Andamios para todos los trabajos que demande la instalación, incluso su transporte, armado y desarme.

· Todos aquellos trabajos, elementos, materiales y/o equipos que aunque no estén expresamente indicados, resulten necesarios para que las instalaciones resulten de acuerdo a sus fines, y construidas de acuerdo con las reglas del arte.

· Zanjas y excavaciones.

La ejecución de zanjas y excavaciones para la colocación de cañerías, construcción de cámaras, de bocas de desagüe, etc. se realizará con los anchos y profundidades necesarios para alcanzar los niveles previstos. Los fondos de las mismas serán perfectamente nivelados y apisonados. 

El Contratista adoptará precauciones para evitar el desmoronamiento de zanjas procediendo a su apuntalamiento cuando la profundidad de las mismas o la calidad del terreno lo hagan necesario. Así mismo correrá por su cuenta el achique de zanjas y excavaciones que se inundarán por cualquier circunstancia posible; y el saneamiento de las mismas si fuera necesario, mediante limpieza y relleno con suelo-cal o suelo-cemento.

· Cañerías enterradas

Todas las cañerías enterradas lo harán en zanjas, asentadas perfectamente sobre tierra compactada, sobre contrapiso de hormigón simple, asentadas sobre un manto de arena de 10 cm hasta un diámetro de 110 mm. Luego se cubrirán con media caña de H° comprimido, para luego ejecutar un relleno compactado con tierra.

Las cañerías serán colocadas siguiendo las pendientes reglamentarias e indicadas en planos aprobados. 

· Cañerías embutidas.

Aquellas cañerías a embutir en muros y tabiques serán alojadas en canaletas realizadas mediante herramientas mecánicas (acanaladoras) estando prohibido utilizar herramientas manuales de golpe. Las trazas serán perfectamente verticales u horizontales en anchos no mayores que una vez y media el diámetro de la cañería, cuidando muy especialmente que los cortes no resintieran la integridad ni estabilidad de los muros en los cuales se 

practiquen. La distancia entre cañerías, su protección y forma de tapado estará de acuerdo a lo que especifiquen los distintos fabricantes.

· Cañerías aéreas.

Las que se coloquen suspendidas se sujetarán por medio de grapas especiales de planchuela de hierro de sección, galvanizadas en caliente, ajustadas con bulones zincados, y desarmables. Entre grampas fijas se instalarán otras deslizantes para evitar el pandeo. Todas estas se colocarán a una distancia de 1.00 m.

Todos los tendidos de cañerías se ejecutarán de manera tal que se posibilite su desarme mediante la inclusión de uniones dobles o bridas en todos los lugares necesarios para posibilitar el montaje y mantenimiento posterior.

En todos los lugares donde las cañerías de todo tipo lo requieran, se intercalarán dilatadores para absorber las deformaciones posibles; éstos dilatadores serán los más aptos para cada caso, y la Empresa presentara modelos a 

la Inspección de Obra para su aprobación. Su ubicación será indicada en los planos de detalle que elaborará el Contratista.

14.1 Planos complementarios de ingeniería de obra y trámites frente a organismos intervinientes.

El contratista deberá confeccionar los planos ejecutivos de obra, de detalles y modificaciones que fuere menester y el plano conforme a obra, que se ajustará a las instalaciones ejecutadas. El contratista presentará para su visado por el Inspector de Obra dichos planos, los mismos se dibujarán en autocad 2007, se entregarán en un DVD.

Asimismo, presentará memoria de cálculo de la instalación según normas vigentes.

El contratista deberá confeccionar los planos reglamentarios los que someterá a la aprobación del ente que por jurisdicción corresponda y/o empresa prestataria del servicio. Dichos planos deberán presentarse bajo responsabilidad de la empresa a través de un representante técnico habilitado.

Una vez concluidos los trabajos, hará lo mismo con los planos conforme a obra.

14.2 Desagües cloacales: 

La totalidad de los desagües cloacales primarios y secundarios se ejecutarán soterrados. El destino final de los efluentes se materializará hasta la conexión con la colectora de red cloacal. 

Los tendidos de cañerías, piezas especiales y las conexiones pertinentes que integran las redes cloacales, se ajustarán a los diámetros y recorridos señalados en la documentación gráfica. 

Las cañerías principales de PVCR cloacal, según indicaciones en planos de detalle, se ejecutarán asentado su fuste sobre mortero 1:6 (cemento y arena) y tendrán enchufe cementado con adhesivo especial.

Las cañerías en zanjas serán colocadas respetando las pendientes reglamentarias (1:60 mínimo y 1:20 máximo) en cañerías cloacales.

Las cañerías secundarias serán de material PVCR cloacal, de diámetro 0,063 y/o 0.040 según corresponda y se colocarán en la forma indicada anteriormente.

En todos los casos, tal como se indica en planos, los artefactos secundarios desaguarán a PPA 0.063, de material PVCR con entradas múltiples, que se asentarán sobre una base de hormigón de 10 cm de hormigón y dosaje 1:3:5 

(cemento arena y piedra granítica). Las rejillas, marcos y bisagras serán de bronce a bastones, atornilladas, de 12x12 cm x 6 mm.

Los conductos de ventilación serán de material PVCR de los diámetros indicados en planos, llevarán caño cámara del mismo material colocados a 60 cm. del nivel de piso terminado, accesibles y los mismos se ubicarán en conductos de mampostería ejecutados para tal fin. Rematarán en la cubierta de techos a la altura reglamentaria, sometiendo a la Inspección de Obra el criterio del remate. 

Los artefactos sanitarios deberán desaguar directamente a la cámara de inspección más cercana.

Los marcos y tapas de C.I. y B.Acc., en sectores de pisos graníticos, serán de alumino o de bronce cromado reforzadas; y en sectores de veredas o senderos exteriores, de alumino para recibir el revestimiento idem al colocado; en caso de tierra natural serán de hormigón premoldeado.

No se autorizará embutir la cañería en muros o colocarlas en las esquinas de los locales, dando lugar a mochetas no previstas. De ocurrir tal situación se consultará con la Inspección de Obra.

· Cámaras de inspección.

Se construirán en mampostería con paredes de 30 cm de espesor u hormigón armado premoldeadas sobre una banquina de hormigón de cascotes de 20 cm de espesor. Sus paredes se completarán luego de la primera prueba hidráulica, revistiéndose interiormente con mortero 1:2 (cemento – arena fina) y un acabado de cemento puro a la llana. Contarán en su fondo con los cojinetes con pendiente del 20% en medio caños de PVC reforzado, sus bocas 

se taparán con tapas de chapa rayada de 60x60 x 5 cm de espesor, con su correspondiente contratapa de hormigón, armada en dos direcciones y con asas de hierro de 10 mm de diámetro, la que deberá sellarse con mortero 1:1 (arena – cal).

· Piletas de patio.

En general se emplearán piletas de patio de PVC, de la misma marca y línea de las cañerías utilizadas, con tapa de acero inoxidable. 

· Bocas de desagüe.

Serán de PVC marco y tapa de bronce reforzado con tornillos de bronce o de albañilería impermeable.

· Rejillas y tapas de cierre hermético: 

Las de bronce cromado serán marca FUNDICIÓN DELTA o similar calidad, las de hierro fundido serán marca ASBESTOS , LA BASKONIA o similar.

· Desagües secundarios

Se construirán cañerías de desagües secundarios en sanitarios. Desde el artefacto a PPA y de PPA a ramal principal. Llevarán marco y rejilla en bronce platil o acero inoxidable. Estará provista de un sifón con accesorio de transición evitando escape de gases, y ventilará a los cuatro vientos en caño de PVC. 

· Cañerías de PVC.

Las cañerías cloacales de desagüe y de ventilación serán de PVCR, con espesores de 3,2 mm.

Serán de diámetros 40/50/63/110 mm; la tubería de ventilación será de 50/63/110 mm. 

14.3 Instalación de agua fría / caliente completa: 

A los efectos de estas especificaciones, el sistema de conducción de agua sanitaria comienza en la canalización de la cañería desde la red pública de distribución a los tanques de reserva elevados. Se instalarán 4 tanques de reserva de 1000 lts. cada uno y desde este se distribuye hasta los distintos consumos por medio de 3 bajadas.

El sistema de generación de agua caliente estará compuesto por un termotanque de alto rendimiento de 250 lts. ubicado en la sala de máquinas. 

Todas las cañerías de agua fría y caliente serán ejecutadas con cañería de Polipropileno Copolímero Random 3 “AQUA SYSTEM PN 20 – “Línea Roja” o de calidad similar, con accesorios específicos, conectándose mediante la 

técnica y uso de termofusoras, según estrictas indicaciones de la casa fabricante. Solo para cañerías de agua fría se podrá utilizar el tipo “ PN 12 – Línea Azul” o de calidad similar.

Las derivaciones a montantes tendrán en el tramo horizontal una lira de longitud suficiente para absorber las dilataciones y deformaciones sin forzar el material en el inicio del empotramiento.

Las cañerías embutidas, se cubrirán totalmente con mortero de cemento, cumpliéndose las especificaciones del fabricante. 

Las llaves de paso generales serán del tipo esférico. Las llaves de paso ubicadas en ambientes sanitarios con revestimientos serán esféricas de bronce cromado, de los diámetros indicados en planos, con índice “F” tipo reforzado, y tendrán rosetas para cubrir el corte de revestimiento.

No se permitirá para las instalaciones el uso de codos, debiendo el Contratista utilizar curvas, excepto en aquellos sitios donde tal cosa sea inevitable. Esos casos puntuales serán sometidos a la Inspección de Obra, la que decidirá al respecto. 

Todas las cañerías externas como montantes o distribuciones que inevitablemente deban quedar vistas tendrán soportes o grapas, fijas y deslizantes según expresas instrucciones de la casa fabricante, tanto para agua fría como para agua caliente. Los diámetros de las cañerías se indican en planos. 

Las cañerías para agua fría y caliente llevarán una cobertura de espuma de polietileno, tipo vaina de COBERTOR o MAXUM de IPS, dejando en los cambios de dirección de las mismas el suficiente espacio en las canaletas, para permitir libre dilatación.

Una vez colocados los caños, se cubrirán las canaletas con papel embreado, metal desplegado y concreto de cemento - arena (1:3) en un espesor de 1 cm. como mínimo, a fin de brindar una protección a la totalidad del sistema de distribución de agua.

La distribución interna del edificio será por medio de circuitos independientes (bajadas), determinados cada uno de ellos por llaves de paso, tratando que cada uno de los mismos no afecte el normal uso de los demás. Como norma las llaves de paso se colocarán en la posición indicada en planos. Será obligatoria la colocación de una llave de paso antes de la conexión del termotanque a instalar.

Especificaciones constructivas: 

Si no pudiera conseguir en plaza alguno de los materiales requeridos en la obra, el Contratista lo hará saber al Comitente con suficiente antelación, con el fin de salvar el inconveniente sin afectar el ritmo de los trabajos. AI 

mismo tiempo, se propondrá en forma fundada el reemplazo de estos materiales y/o modificaciones que hubiera que introducir en las obras proyectadas.

La aprobación de los caños, accesorios, artefactos, grifería y/o elementos en fábrica, por el fabricante, no exime al Contratista de la obligación de efectuar las reparaciones y/o cambios de los caños que acusaran fallas o pérdidas al efectuar las pruebas de la cañería e instalación colocada, corriendo los gastos que ello demandare por su exclusiva cuenta. 

Una vez terminada la obra y antes de proceder a su recepción provisional, se realizarán las pruebas de presión de cañerías previo al tapado de canaletas. La presión de prueba será de 6 Kg/cm² durante 3hs y a presión de trabajo hasta completar las 24 hs.

La Contratista tendrá a su cargo la reparación de los desperfectos que se pongan de manifiesto al realizar la prueba, sin derecho a formular reclamación alguna ni a solicitar prórroga del plazo contractual.

Estarán a cargo de la Contratista todas las tareas y gastos complementarios necesarios para la ejecución de las obras que se licitan y para su puesta en funcionamiento. 

· Válvulas esféricas.

Serán de cuerpo de bronce y esfera de acero inoxidable, con asientos de teflón, con manijas de construcción sólida, tipo ESFEROMATIC, SPIRAX SARCO, WORCESTER o de calidad similar.

· Válvulas de retención.

Las tipo verticales serán con cuerpo de bronce pulido, plato de acero inoxidable  AISI 304L, asientos de goma, extremos roscados, tuerca y eje de bronce, resorte acero inoxidable 18-8 tipo marca ITAP modelo Europa o similar.

Las horizontales serán tipo swing check a clapeta con cuerpo de bronce, tapa hexagonal de bronce, asientos de goma, extremos roscados.

· Válvulas a flotante.

Se instalarán válvulas a flotante a presión con cuerpo y varilla de bronce, boya de cobre, accionamiento a doble palanca marca.

· Llaves de paso.

Se deberá proveer todas las llaves de paso necesarias para la realización del proyecto y de acuerdo al criterio de la Inspección de Obra.

Serán esféricas de ¼ de vuelta, para empotrar y se ubicarán según planos respectivos.

· Canillas de servicio.

Serán tipo esféricas de bronce cromado, reforzadas y con pico para manguera, de Ø19m o 13 mm y volante de planchuela metálica (no de antimonio). Tendrán rosetas para cubrir el corte del revestimiento.

Las ubicadas en nichos podrán ser de bronce pulido.

Colocación de artefactos y broncería: 

El Contratista deberá proveer y colocar los artefactos y broncería, con la mayor prolijidad y esmero que exigen las reglas del arte en la materia. Su colocación se efectuará en forma correcta y dentro de las reglas del arte y oficio. 

Todos los artefactos sin excepción serán conectados a sus respectivas cañerías de agua y desagüe mediante conexiones cromadas y de acero inoxidable; los tonillos de fijación serán de bronce, no permitiéndose los de hierro galvanizado.

Las conexiones de agua fría y caliente con los artefactos serán flexibles.

Todos los artefactos y broncerías que a juicio de la Inspección de Obra no hayan sido correctamente instalados serán removidos y vueltos a colocar por el Contratista. Los diferentes artefactos y broncerías a proveer e instalarán, responderán a los planos de detalle y especificaciones que la Contratista adjuntará con la documentación a presentar, conforme a la planilla de instalaciones mencionada precedentemente

La contratista deberá proveer e instalar lo siguiente:

14.4 Inodoro

Ferrum mayo largo o de calidad similar.

Depósito mochila.

Asiento según modelo

Cantidad: 5 unidades

14.5 Bidet

Ferrum mayo o de calidad similar.

Cantidad: 5 unidades

14.6 Bacha de acero inoxidable 0.35 M

Bachas individuales de acero inoxidable AISI 304 de 0.70 MM de espesor encastrables.

Cantidad: 5 unidades

14.7 Inodoro para baño accesible

Ferrum Espacio inodoro alto o de calidad similar

Depósito mochila 

Asiento Ferrum espacio

Cantidad: 1 unidad

14.8 Lavatorio para baño accesible

Ferrum Espacio Lavatorio monocomando o de calidad similar 

Cantidad: 1 unidad

14.9 Grifería antivandálica ( incluye mezclador termostático)

FV Presmatic 0361.03 antivandálica a colocar en baño accesible

incluye mezclador termostático FV 0341 o de calidad similar.

Cantidad: 1 unidad

14.10 Grifería monocomando para lavatorio.
FV juego monocomando Arizona o de calidad similar

Cantidad: 5 unidades

14.11 Grifería monocomando para bidet
FV juego monocomando de bidet Arizona o de calidad similar

Cantidad: 5 unidades

14.12 Grifería monocomando para ducha
FV, Hydros o de similar calidad, grifería monocomando para ducha 

Cantidad: 5 unidades

14.13 Grifería para ducha baño accesible
Hydros o de calidad similar, set barral con duchador y soporte articulado, incluye flexible metálico.

En el caso del baño accesible el extremo superior del barral con duchador no excederá los 1.80 M desde el nivel de piso terminado.

14.14 Accesorios baño accesible:

Se instalarán los siguientes accesorios:

Barral rebatible con portarrollo y accionador L= 80 CM – Cantidad: 1 unidad

Barral fijo L = 80 CM – Cantidad: 1 unidad

Asiento rebatible (44 x 36 CM) – Cantidad: 1 unidad

Jabonera color cromo en lavatorio - Cantidad: 1 Unidad

Percha color cromo – Cantidad: 2 unidades, una de las dos deberá colocarse a una altura de 1.30 M con respecto al nivel de piso terminado, próxima a la ducha y en el lugar exacto que se indica en planos.

14.15 Accesorios baños dormitorios :

Se instalarán los siguientes accesorios:

Toallero de aro color cromo – Cantidad: 5 unidades.

Jabonera de aplicar color cromo – Cantidad: 10 unidades

Percha color cromo – Cantidad: 10 unidades

Portarrollo color cromo – Cantidad: 5 unidades

15.  INSTALACION DE GAS 

Comprende todos los trabajos, provisión de materiales y mano de obra especializada, destinados al suministro del servicio de gas al edificio según plano respectivo.

La instalación comprenderá la conexión a la red pública, el tendido de la cañería de distribución interna del predio, la colocación y puesta en funcionamiento de todos los artefactos y toda alimentación prevista en proyecto.

Los rubros que abarcarán las obras son:

1) Instalación de gas de baja presión (troncales y distribuciones a artefactos) 

2) Conexión de artefactos.

3) Ventilaciones de artefactos. (Se excluyen las propias de los locales)

Las instalaciones deberán cumplir, además de lo especificado en planos, con las reglamentaciones vigentes de la compañía distribuidora en la provincia.

Es obligación del Contratista verificar las capacidades y tipo de cada uno de los equipos a instalar ajustando el cálculo de cañerías en base a los tipos y consumos de los mismos y a los recorridos para acometer a cada equipo en la manera más apropiada y conveniente. 

Planos:

La documentación gráfica adjunta, indica de manera general la ubicación de cada uno de los elementos principales y accesorios, los cuales deberán instalarse buscando en obra la mejor distribución de recorrido o una mayor eficiencia y rendimiento. 

El Contratista debe confeccionar y presentar ante la Inspección de Obra, para su visado y por duplicado, la siguiente documentación:

1. Planos de obra (en escala 1 :50) de  Planta, cortes, detalles de medidores, planilla de cálculo, etc. Estos planos, deben estar visados por la Inspección de Obra, como mínimo 10 ( diez ) días antes de comenzar los trabajos según lo establecido en el plan de trabajos aprobados. Si no se diera cumplimiento a esta exigencia, la Inspección de Obra no autorizará el comienzo de los trabajos. La Contratista será la única responsable de las consecuencias de la situación creada.

2. Planos de detalles (escala 1 :20) de las cañerías que alimentan a todos los artefactos (termotanques, equipos de calefacción, etc. ), en planta y corte, indicando materiales, diámetros, tipos de llaves de paso, elementos de sujeción y sostén, etc.

3. Planillas de solicitud de inspecciones parciales y/o total para presentar ante el ente regulador del servicio.

4. Plano Conforme a Obra (escala 1 :1 00) de Plantas, cortes, donde se representan las instalaciones construidas. Estos detalles estarán en escala 1 :50. Deberán estar presentados ante la Inspección de Obra, previo a que el Contratista solicite la recepción provisoria.

Tramitaciones:
El Contratista tendrá a su cargo todos los trámites que exija la Inspección ante el organismo que corresponda, para solicitar la conexión de gas y las inspecciones reglamentarias, y todo otro trámite necesario para obtener el certificado final de obra. El pago de derechos, impuestos, etc. que demanden las gestiones estará a cargo del Comitente.

Pruebas:
No podrá cubrirse ninguna instalación o parte de ella que no haya sido previamente inspeccionada por la Inspección de Obra, por el organismo de contralor de la provincia y aprobada por este último.

Una vez terminados los trabajos de la instalación, antes y después de colocar los artefactos con personal matriculado deberá someter la misma a las siguientes pruebas: .

· De hermeticidad 

· De obstrucción 

· De ventilación

Si las pruebas sufrieran una interrupción imputable a defectos en alguna de las partes constructivas de la instalación, deberá reiniciarse de nuevo, con iguales formalidades una vez subsanados los inconvenientes o defectos.

Materiales Cañerías:

· Cañerías y accesorios. 

Para la distribución de gas a baja presión, se utilizará caño de acero carbono.

Las cañerías enterradas deberán ser soldadas y ejecutadas con cañerías con protección extruida tricapa de polietileno según ASTM A53 con costura, Sch.40, usándose accesorios para soldar ASTM A234 WPB, mientras que las que se ejecuten suspendidas o en contrapisos serán roscadas y se utilizarán cañerías según Norma IRAM 2502 

con accesorios fundidos con revestimiento epoxi de fábrica, con bordes de refuerzo de acuerdo a IRAM 2548. Las uniones serán selladas con pasta elástica aprobada por Gas del Estado. Deberán estar probados en fábrica con una presión de 5 kg./cm2. Serán tipo ARTAC, GRASSO, ACINDAR o de igual calidad. Todos los accesorios serán tipo SAN JAVIER o equivalente.

Cuando se deban cubrir las partes sin pintura como bordes de roscas no cubiertos, accesorios, etc. se protegerán con pintura epoxi, mientras que las uniones soldadas se cubrirán con cinta especial aprobada marca POLYGUARD 660 o POLICOAT 108 previa imprimación.


Las cañerías suspendidas serán aisladas eléctricamente de los soportes que las sujeten, en forma efectiva, con interposición de bandas de PVC. Como así también eventuales cruces en contrapiso con instalaciones. 

Las cañerías enterradas llevarán sobre estas una malla plástica de identificación.

Todos los cambios de dirección, uniones y derivaciones se efectuarán mediante el uso de accesorios, no permitiéndose en ningún caso curvar las cañerías. Las piezas tendrán una pestaña de refuerzo en los bordes. Las 

entrerroscas serán con tuerca y las uniones dobles de asiento cónico. En los ramales los Tes serán directos hacia los tramos de mayor consumo las derivaciones irán hacia el menor consumo.

Las conexiones de las distintos tramos de cañería y los diferentes accesorios se sellarán con litargirio y glicerina, pasta que deberá ser preparada en el momento de su empleo. La pasta se aplicará en todos los casos sobre la rosca "macho" del elemento a unir.

· Válvulas esféricas.

Serán de cuerpo de bronce y esfera de acero inoxidable, con asientos de Teflón, con manijas de construcción sólida, marca ESFEROMATIC, SPIRAX SARCO,WORCESTER o equivalente.
· Llaves de paso. 

Cada artefacto llevará una llave de paso compatible con los diámetros de cañería. 

En los tramos de media presión, las llaves de paso serán del tipo tapón lubricado con candado, del mismo diámetro que la prolongación y probadas hasta 4 kg/cm2. 

En la cañería interna las llaves de paso para los distintos artefactos serán de bronce cromado, con cierre a "un cuarto de vuelta", con tope y campana regulable. Su hermeticidad estará asegurada por una empaquetadura adecuada mediante prensa-estopa. Serán tipo QUEFE o equivalente. 

Las llaves de paso de diámetro mayor a 19 mm, serán de bronce fundido perfectamente mecanizado con doble prensa estopa con volante y cuerpo cromado.

· Conductos de evacuación de gases de combustión.

Las que no sean provistas con los equipos a instalar serán de caños de chapa zincada con accesorios de la misma calidad. Será a razón de un conducto por cada equipo que genere calor. El diámetro será constante en todo su 

recorrido, y no podrá ser inferior a la salida del artefacto. La sección puede transformarse en rectangular por razones de proyecto, verificando con su mayor área su menor eficiencia por forma.

Los tramos horizontales tendrán pendiente del 4%, respetando la relación 1:1.5 entre tramo horizontal y tramo vertical, y no excederán de 2 m de longitud. 

Estarán separados por lo menos 2 cm de todo elemento de mampostería u hormigón, y/o elemento de instalación eléctrica. Si por razones de proyecto no pudieran respetarse estas separaciones, se aislarán con lana de vidrio de 20 mm de espesor.

Los conductos no irán empotrados. Irán sujetos con abrazaderas a razón de una por conducto y por tramo de cañería como mínimo, con una separación de 1,50 m entre ellas. El remate de todos los conductos será a los cuatro 

vientos, en la parte superior del edificio. En su terminación se colocarán sombreretes aprobados por Gas del Estado. La unión de los mismos por enchufe, remache (tipo pop) y soldadura de estaño. La construcción de todas las ventilaciones será según las normas NAG vigentes.

· Fijación de las cañerías.

En elevación no embutidas:

1 ) En el enchufe del caño vertical, con grapas constituidas por abrazaderas y riendas desarmables de planchuelas de hierro dulce de 25 mm de ancho por 3 mm de espesor, bulones de hierro de 6 mm y 25 mm de largo, travesaños de hierro dulce "T" o ángulo de 50 mm y 6 mm de espesor, con juntas antivibratorias de neoprene. Estarán pintadas con dos manos de pintura color a elección de la Inspección de Obra.

En elevación embutidas: 

1) En cada enchufe de la cañería vertical, con una abrazadera de fleje de acero de 19 mm de ancho, con juntas antivibratorias de neoprene.

Suspendidas, por cielorraso: 

1) En todos los enchufes (caño o pieza), se colocarán grapas constituidas por abrazaderas y rienda del tipo y medida especificadas más arriba. Las riendas se engancharán en los hierros de la estructura de techos. 

Apoyadas: 

1) Sobre terreno firme o cimientos artificiales, se calzarán en toda su longitud excepto las uniones con ladrillos comunes de cal y mezcla cemento y arena en la proporción 1 :3.

Las cañerías que corran bajo tierra se protegerán con dos manos de pintura asfáltica, una capa de tela de vidrio, una capa de papel asfáltico de 15 libras en forma helicoidal, colocando cada vuelta con la mitad de la tira envolvente y finalmente terminada con una mano de pintura asfáltica en caliente.

 Forma de ejecución.
Se evitará el contacto de cañerías de gas con todo conductor o artefacto eléctrico, en caso de cruce de cañerías con canalizaciones eléctricas se interpondrá entre ellas material aislante.

Las cañerías correrán con una pendiente mínima del 1% en tramos horizontales, facilitando el escurrimiento de agua hacia los medidores o hacia los sifones, debiendo emplearse por esta misma razón solamente cuplas excéntricas para reducir secciones.

Los sifones serán reducidos a lo indispensable cuando no sea posible mantener la pendiente impuesta, o en las proximidades de los obstáculos que no se puedan salvar. Los sifones se formarán colocando un Te sobre las cañerías y en estas, dos ramales en U. Uno de los ramales será de diámetro igual al diámetro del caño que deberá purgarse, como mínimo, el otro de 13 mm de diámetro, provisto de llave de media vuelta y de una altura de 150 mm, con objeto de asegurar un cierre de agua que impida el escape de gas cuando se desee eliminar el agua depositada. El ramal de mayor diámetro o pileta de recolección de agua de condensación, será de amplia 

capacidad. En ningún caso se permitirá colocar sifones en la proximidad de los artefactos para salvar la falta de declives.

Todas las tomas de gas que se indican en planos, terminarán con rosca hembra, la que se dejará taponada con un tapón macho de hierro galvanizado a filo de pared terminada o recubrimiento previsto, a la altura necesaria para la conexión de los artefactos y respetando los modulados de revestimiento fijados en caso de ser necesario. 

Las llaves de paso para los artefactos irán ubicada en el lugar exacto que fije la Inspección

 de Obra, a los efectos de responder a los módulos de revestimiento, y con la profundidad necesario para el asiento de la roseta cromada.

Inspecciones: 

Antes de cubrir cualquier parte de la instalación, se solicitará la correspondiente revisión de la Inspección de Obra. Efectuada la conexión y concluida la instalación con todos sus accesorios se pedirá la inspección final, previo a cubrir las instalaciones.

· Pruebas Hidráulicas. 

Las cañerías, cuando se hayan colocado en su totalidad, serán sometidas a una prueba hidráulica para verificar su estanqueidad.

La presión de prueba será una vez y media ( 1,5 ) la presión máxima de trabajo de las mismas. La prueba se realizará con la cañería descubierta.

En todos los casos es importante tener presente que todas las instalaciones se deberán entregar en perfecto estado de funcionamiento, estando a cargo del contratista aquellos trabajos que no mencionados explícitamente en pliego y  planos hagan al correcto funcionamiento de las instalaciones.

15.1 Desde acometida de red de distribución hasta llave de corte

Para la correcta ejecución de este ítem se tendrán en cuenta las disposiciones precedentemente expresadas.

15.2 Cañería desde llave de corte hasta aretefactos – COMPLETA.

Para la correcta ejecución de este ítem se tendrán en cuenta las disposiciones precedentemente expresadas.

15.3 Termotanque 250 Lts. – Alto rendimiento

Reunirá como mínimo las siguientes condiciones:

Capacidad: 250 Lts

Consumo: 30.000 Kcal/h

Diametro: 664 MM

Altura: 1673 MM

CV: 127 MM

Gabinete exterior en chapa acero doble decapada con esmalte hornea​do.

Aislación de lana mineral espesor 20 mm. mínimo

Caldera en chapa doble decapada con protección anticorrosiva mediante enlozado integral. 

Quemador enlozado o pieza única de fundición especial. Serán fácilmente removibles para su limpieza o reparación.

Termostato: Contará con la aprobación del ENARGAS y permitirá:

Regular la temperatura gradualmente hasta 75C aproximadamente.

Cerrar automáticamente la alimentación de gas al apagarse la  llama piloto o al interrumpirse el paso del fluido.

Válvula de seguridad de expansión evitará que se produzcan presiones excesivas por efecto de la dilatación de agua.

El equipo debe instalarse manteniendo una distancia mínima de 150 MM entre su envolvente exterior y toda superficie circundante. 

Poseerá válvula de seguridad de 3/4” para proteger al artefacto en caso de falla del funcionamiento de control o de una excesiva presión de agua. En la conexión de salida de la válvula debe instalarse una tubería de drenado, de igual diámetro que la de dicha conexión, cuyo extremo debe desembocar libre y visiblemente en cualquier conducto de desague. De este modo se protege al artefacto y a los usuarios de los riesgos que podría ocasionar el funcionamiento de la válvula en condiciones de excesiva temperatura del agua.

15.4 Caldera solo calefacción 43.617 Kcal/h. Tiro natural. Bomba circuladora. Vaso de expansión 18 LTS. 

Se instalará caldera de sólo calefacción de 43.617  kcal/hora, marca BAXI SLIM o equivalente.

Deberá cumplimentar las siguientes características:

Control electrónico digital por microprocesador

 Modulación continua de llama y encendido gradual

Limitación de la potencia máxima desde el control electrónico.

Intercambiador de calor gas-agua construido íntegramente en cobre con vorticadores de acero para obtener un alto rendimiento. 

Quemadores de acero inoxidable, tipo multigas

Vaso de expansión cerrado de alto contenido de agua.

Circulador a velocidad variable para el circuito de calefacción, con purgador automático de aire. 

Válvula de gas modulante de máxima eficiencia.

Sensor de temperatura de contacto 

Encendido electrónico automático con detección de llama por ionización.

Control digital, con lectura en display de temperatura de funcionamiento real, temperatura seteada, diagnóstico de anomalías de funcionamiento.

Indicación luminosa de estado de funcionamiento. 

Control de accionamiento de la bomba circuladora por sensor de falta de agua.

Termostato de seguridad límite con bloqueo de funcionamiento. 

Termostato de humos para detección de anomalías de tiraje (tiro natural). 

By pass en el circuito de la bomba para su protección en caso de cierre total del circuito .

Las medidas aproximadas del equipo son:

    RENDIMIENTO               ANCHO                ALTO                 PROFUNDIDAD                          

  43.617 kcal/hora                 350 cm                1490 cm                       635 cm

La caldera y el colector estarán situados en la sala de máquinas. 

El conducto de la salida de humo hacia la chimenea no debe formar sifón donde se deposite el hollín debiendo tener tapa de acceso para inspección y limpieza. 

16.  SEGURIDAD

La instalación de seguridad se ejecutará de acuerdo con las reglamentaciones generales de Seguridad contra Incendio vigentes, indicadas por el Departamento de Bomberos de la Policía de la Provincia de Santa Cruz, y con estas especificaciones. 

16.1 Matafuegos. 

En los lugares indicados en planos, se colocarán extintores manuales de polvo químico seco, triclase (ABC), 5Kg. de capacidad cada uno.

Responderá a las normas IRAM correspondientes. Tendrán sello de conformidad IRAM y tarjeta de habilitación.

Serán en general instalados suspendidos en perchas murales de acero a una altura de 1,50 m sobre el nivel del piso, colocados sobre una chapa baliza de fondo de color blanco con líneas en diagonal de color rojo, con leyendas alusivas y señalización visual.

17.  INSTALACIÓN TERMOMECÁNICA

El contratista proveerá, instalará y pondrá en marcha la instalación integral de calefacción, para los diversos sectores que componen el edificio.

Las mismas comprenden la ejecución de todos los trabajos indicados en los planos y en estas especificaciones, como así también aquellos que resulten necesarios para el correcto funcionamiento de las instalaciones objeto de la presente, para el cumplimiento de las condiciones exigidas por este pliego y de aquellas exigidas por normas o reglamentaciones oficiales de organismos competentes, aún cuando no figuren expresamente en planos y/o pliegos, sin costo adicional para el Comitente.

Se establece el rendimiento de las instalaciones como base de contratación, por lo que el Contratista queda obligado a la ejecución de todo trabajo que implícitamente resulte necesario  y de garantizar las condiciones ambientales establecidas en las presentes especificaciones. En caso de verificarse apartamientos de dichas condiciones, el Contratista arbitrará los medios necesarios para modificar, reemplazar, reparar, etc., lo que sea necesario para conseguir el estricto cumplimiento de los valores establecidos.

El Contratista deberá acompañar con folletos de los elementos a incorporar, memoria descriptiva y de todo otro dato de interés que tenga validez para una correcta evaluación por la Inspección de Obra.

Todos los aspectos del trabajo deberán estar estrictamente de acuerdo con los requisitos impuestos por todos los códigos, ordenanzas, leyes y reglamentaciones vigentes de tipo administrativo y técnico tanto nacionales como municipales.

Los trabajos se ejecutarán de acuerdo a lo previsto en proyecto, a lo establecido en estas especificaciones y las prescripciones de las normas IRAM, ASME, entes reguladores provinciales y las recomendaciones de ASHRAE, debiendo ser realizadas a completa satisfacción de la Inspección de Obra.

El Contratista empleará personal especializado suficiente para imprimir a los trabajos el ritmo adecuado a solo juicio de la Inspección de Obra. Este personal será de competencia reconocida. 

El Contratista no podrá considerar como adicional ningún trabajo que, estando mencionado en los pliegos, no lo estuviera en los planos o viceversa.

Tampoco serán considerados como adicionales los trabajos y/o materiales necesarios para que las instalaciones cumplan con su fin, aunque no estuvieran explícitamente indicados en la documentación del Contrato.

Todas las partes, materiales o elementos que resulten defectuosas dentro del plazo y condiciones estipuladas, serán reemplazadas por el Contratista sin costo para el Comitente.

Planos: 

El Contratista tendrá a su cargo la ejecución de todos los cálculos definitivos correspondientes, detalles especiales, planillas y demás documentación técnica que las instalaciones requieran. Igualmente deberá realizar todos los planos necesarios para la correcta ejecución de la obra.

Junto con la presentación del proyecto definitivo deberá presentar el plano de instalación de calefacción de acuerdo a cálculo y balance térmico realizado mediante las siguientes normas:

· Norma IRAM 11.601: Acondicionamiento térmico de edificios.

· Norma 11.603: Clasificación bioambiental de la República Argentina. 

· Norma 11.605: Acondicionamiento Térmico de Edificios. Valores máximos de transmitancia térmica.

· Norma 11.625: Verificación de Riesgo de Condensación de Vapor de Agua.

Será obligación de la Inspección de Obra la revisión de los planos de obra en lo que respecta a sus lineamientos generales, materiales y otros detalles, para verificar que estén de acuerdo con las especificaciones del proyecto. Los planos que tengan errores u omisiones serán devueltos al Contratista para su corrección antes de ser aprobados para su aplicación a la obra.

La aprobación de los planos por parte de la Inspección de Obra no relevará al Contratista de la responsabilidad por sus errores u omisiones. Será por cuenta del Contratista y sin derecho a reclamo alguno la introducción de las modificaciones y la adecuación de la documentación y de las obras a las observaciones y correcciones que pudieran resultar del estudio y aprobación de los documentos por parte de la Inspección de Obra y/o de las diversas instituciones que tengan jurisdicción.

Instrucciones de operación y mantenimiento: 

Previo a la Recepción Provisoria el Contratista suministrará tres (3) juegos completos de instrucciones de operación y mantenimiento debidamente encuadernados.

Estas instrucciones incluirán una descripción completa de los procedimientos de operación y mantenimiento requeridos para todos los sistemas, controles y partes principales de las calderas y bombas.

Se incluirán también los planos completos de todos los sistemas y equipos provistos en forma de originales o copias reproducibles

Asimismo, una vez finalizados los trabajos y antes de hacer entrega de las instalaciones al Comitente, el Contratista proveerá el personal técnico competente para instruir y capacitar al personal del propietario en lo que respecta a los procedimientos adecuados de operación y mantenimiento de todos los sistemas. El período de instrucción y capacitación teórico-práctico no será inferior a 3 días completos. 

Ensayos:

Las instalaciones serán sometidas a ensayos mecánicos, de funcionamiento y de comportamiento.

Los ensayos se realizarán en presencia de la Inspección de Obra, la que deberá verificar el estricto cumplimiento de lo contratado, tanto en lo relativo al mantenimiento de las condiciones ambientales garantizadas, como a la calidad de los componentes y de los resultados del montaje.

Los ensayos serán realizados en su totalidad a cargo y costo del Contratista, con su personal e instrumental, pudiendo la Inspección de Obra realizar verificaciones con sus propios instrumentos.

Antes de la realización de estos ensayos la Inspección de Obra verificará que:

- Las instalaciones estén absolutamente completas en cada detalle, material y/o equipo.

- La ejecución de los trabajos esté en un todo de acuerdo con lo contratado.

- Las cañerías y demás elementos estén correctamente soportados y provistos de conexiones y soportes antivibratorios.

- Las aislaciones estén adecuadamente colocadas, no presenten deterioro y su terminación esté completa y en buen estado.

- No exista corrosión en elementos metálicos.

- Se hayan efectuado ensayos de los sistemas de control provocando todas las condiciones de actuación.

- Se haya efectuado la regulación de todos los controles de temperatura.

· Ensayo de funcionamiento.

Independientemente de las inspecciones, las instalaciones serán sometidas a las siguientes pruebas:

- Pruebas mecánicas a efectos de comprobar el buen rendimiento mecánico de la instalación.

- Mediciones necesarias para comprobar si las condiciones de cada uno de los ambientes se mantienen dentro de los límites de confort especificados.

- Toda otra prueba que a criterio de la Inspección de Obra resulte necesaria para garantizar el  funcionamiento correcto de las instalaciones.

Estos ensayos abarcarán toda la instalación de calefacción que sirven al edificio, en funcionamiento simultáneo y durante un período no inferior a diez (10) días corridos con no menos de doce horas de marcha continua cada día.

Durante el ensayo se comprobará el cumplimiento de las condiciones de temperatura especificadas, en calidad y uniformidad.

La realización de este ensayo y la completa aprobación de sus resultados por la Inspección de Obra, son requisito previo e indispensable para la recepción definitiva y liberación de las garantías correspondientes.

· Garantía.

Cada pieza de los equipos y materiales serán garantizados por un período de doce (12) meses a partir de la Recepción definitiva de los trabajos. Esta garantía cubrirá fallas de operación provenientes del diseño, fallas 

eléctricas o mecánicas provenientes de la manufactura del fabricante, siempre y cuando el equipo o material se opere o use de acuerdo a las instrucciones de operación y mantenimiento y a las especificaciones originales.

· Recepción de los trabajos.

Será realizada una vez concluidos los trabajos y la realización de los ensayos prescritos, y aprobados por la Inspección de Obra y cumplidos exitosamente los ensayos de funcionamiento especificados, se procederá a la Recepción Provisoria. Desde ese momento se extiende el plazo de Garantía.

Luego del periodo de garantía, revisados y aprobados los trabajos por la Inspección de Obra y de no existir fallas en el sistema, se procederá a la Recepción Definitiva.

Sistema a instalar:

El sistema será de piso radiante en todo el edificio y estará compuesto por la instalación de una caldera de sólo calefacción y las correspondientes tuberías PEX 20. 

· Bases de cálculo.

Las instalaciones se calcularán para las siguientes condiciones:

Exteriores:  -10° C. 

Interiores: + 20° C. 

Humedad relativa: 50 a 55%, mantenida en forma constante.

Se considerarán las cargas térmicas por conducción a través de ventanas, muros, pisos y techos, mas las cargas por infiltración por efecto del viento a través de ventanas y puertas.

No se consideran las cargas internas de personas y luces, como tampoco las cargas por radiación solar, para la verificación del cálculo de calefacción. 

17.1 Colector completo x 3 circuitos. Incluye colectores 1” con válvulas micrométricas y detentores integrados, grifo    de vaciado, purgador automático, soportes, válvulas esféricas, termómetros y adaptadores para PEX 20MM

El colector estará fabricado de tecnopolímero especial para uso en sistemas de calefacción. Las características fundamentales que debe tener son: elevada resistencia a la deformación plástica, buena resistencia a la propagación de grietas, muy baja absorción de la humedad, la cual permita mantener constante el comportamiento mecánico y elevada resistencia a la abrasión debida al paso continuo del fluido. 

El colector de retorno debe estar provisto por válvulas de corte . Mediante la válvula de corte con pomo de mando manual, es posible reducir el caudal a los distintos circuitos hasta el cierre total. Las válvulas se equiparán con un mando electrotérmico para que funcionen automáticamente controladas por un termostato ambiente.

El colector de ida debe instalarse con caudalímetros y válvulas de regulación de caudal incorporados. Mediante la válvula de regulación con obturador cónico se ajustará con precisión el caudal enviado a cada circuito.

El grupo de cabecera estará dotado de una válvula automática de salida de aire con tapón de seguridad higroscópico, una pequeña válvula de purga y una llave bola para carga y descarga. La válvula de salida de aire estará provista de un mecanismo de expulsión con obturador de goma de silicona. El mecanismo de expulsión estará conectado al cuerpo de la válvula mediante un clip de fijación, lo cual facilitará las operaciones de control y mantenimiento.

El tapón higroscópico impedirá que se derrame agua protegiendo la instalación. La válvula manual de purga agiliza el llenado del circuito, que se efectúa con la llave de bola de carga y descarga.

En el cuerpo de los colectores de ida y de retorno estará aplicado a cada lado, un termómetro digital con campo de temperatura entre los 24-48°C. El termómetro permitirá visualizar la temperatura efectiva del fluído, indispensable para evaluar las condiciones de funcionamiento y de carga térmica de la instalación.

Las conexiones de derivación de los distintos circuitos se realizarán con un adaptador desmontable y provisto de clip de fijación. El adaptador, estará realizado en latón. La parte roscada se conectará directamente al racor que se une al tubo del circuito.

17.2 Cañerías de distribución PEX 20 MM:

Se utilizarán tuberías de polietileno reticulado PEX de 20 mm de sección, se fijarán sobre malla sima de 15x15x4,2mm con precintos para asegurar la posición de la misma. Se colocarán en forma de serpentín con una separación de 25 cm.

18.  VIDRIOS Y ESPEJOS

Comprende los trabajos de provisión y colocación de la totalidad de los vidrios y espejos de las obras, cuyas dimensiones, tipos y características se especifican en planos y planillas.

Estarán cortados en forma tal que dejen una luz de 2 mm en todo su canto en contacto con la carpintería, tendrán aristas vivas y serán de espesor regular.

Estarán exentos de todo defecto y no tendrán alabeos, manchas, picaduras, burbujas, medallas u otra imperfección. 

La Inspección de Obra podrá disponer el rechazo de aquellos, si estos presentan imperfecciones, siendo el Contratista la única responsable por todas las tareas de provisión, corte y colocación.

En ningún caso los espesores serán menores a la medida indicada para cada tipo, ni excederán de 1 mm respecto a ella.

Todos serán incoloros, salvo indicación en contrario en planos y planillas.

Todos los vidrios a proveer que integren termopaneles, serán entregados incorporados a la carpintería, siendo el Contratista el único responsable de la exactitud prescrita en planos y planillas. Serán totalmente herméticos. Su colocación se realizará en taller.

Termopaneles:

Estos elementos estarán compuestos por dos placas de vidrio float 4+4 interponiéndose entre ambos una cámara de aire de 9 mm absolutamente estanca, para lo cual deberán estar perfectamente limpios en su cara interior.

Burletes.

Contornearán el perímetro completo de los vidrios de las carpinterías, debiendo presentar estrías para ajustarse en las superficies verticales de contacto con los vidrios y ser lisos en las demás caras.

Dichos burletes serán elastoméricos destinados a emplearse en la intemperie, razón por la cual la resistencia al sol, oxidación y deformación permanente bajo cargo son de primordial importancia.

Estarán compuestos por lo menos de 50% en peso de neopreno y el material no contendrá goma recuperada ni cruda. Deberá ser homogéneo, libre de defectos.

En todos los casos rellenarán los espacios destinados a los mismos, ofreciendo absoluta garantía de cierre hermético. Las partes a la vista no deberán variar en mas de 1 mm en exceso o defecto.

Selladores

Se ha previsto el uso de selladores para impedir el paso de la humedad de las juntas, producida entre los burletes y el vidrio en carpintería de aluminio, contornearán el perímetro completo de los vidrios en las carpinterías.

Se deberá emplear un sellador adhesivo tipo SILASTIC 732 RTV, con tiempo de curado de 24 horas.

En los casos de carpinterías de color negro o marrón, el mismo será de color negro.

18.1 Espejos:

En los locales sanitarios se colocarán espejos enterizos del mismo ancho de la mesada por 1 m. de alto, a 16 cm por sobre el borde superior de la mesada, fijados directamente a las paredes con grampas. 

Serán siempre fabricados con cristales de float, de superficie regular de 5 mm de espesor como mínimo, de tal modo que no produzca ninguna deformación o distorsión de la imagen reflejada. Tendrán los bordes pulidos y el canto a la vista matado con un ligero chanfle o bisel, salvo indicación en contrario.

Se asegurará el correcto uso de corta vidrios para que produzca un corte continuo, sin saltos y con profundidad, evitando que se desprenda la plata.

En el baño accesible, sobre el lavatorio anatómico, se colocará un espejo a 95 cm. del nivel de piso terminado, con un ángulo de 10º en relación a la pared y regulable, con marco de madera.

19. PINTURAS

Comprende la pintura por medios manuales o mecánicos de estructuras de HºAº, metálicas o mixtas, muros de albañilería revocados, tabiques de placas de yeso, cielorrasos, carpinterías metálicas y herrerías, carpinterías de madera, cañerías y conductos a la vista, etc.

Si por deficiencia e el material, mano de obra o cualquier otra causa no se satisfacen las exigencias de perfecta terminación y acabados fijados por la Inspección de obra, el Contratista dará las manos necesarias para lograr un acabado perfecto.

19.1  Preparación de superficies. 

El Contratista deberá tomar las precauciones necesarias a fin de no manchar otras estructuras, tales como vidrios, pisos, revestimientos, cielorrasos, panelerías, artefactos eléctricos o sanitarios, etc., pues en el caso de que esto ocurriera, será por su cuenta la limpieza o reposición de los mismos.

Las características de las pinturas a emplear, deberán reunir los requisitos expuestos en el presente pliego. Además deberán cumplir con lo exigido por las Normas IRAM 1109. Se verificarán las siguientes condiciones: pintabilidad, nivelación, poder cubriente, tiempo de secado, estabilidad y adherencia.

Deberán ser llevadas a la obra en sus envases originales y cerrados. Estos envases no podrán ser abiertos hasta tanto la Inspección los haya revisado. 

La cantidad de manos a aplicar indicadas en estas especificaciones es a título informativo. 

Se deberá dar la cantidad de manos que requiera un perfecto acabado, a juicio de la Inspección de Obra. 

19.2 Pintura latex lavable para muros interiores:

Los materiales a utilizarse serán de la mejor calidad, de marca conocida y aprobada por la Inspección, de acuerdo con las especificaciones contractuales. Serán llevados a la obra en sus envases originales, cerrados y provistos del sello de garantía correspondiente. No se podrán abrir los envases hasta tanto la Inspección los revise.

La Inspección podrá exigir en cualquier momento la comprobación de la procedencia y el estado de conservación de los materiales a utilizar.

Con referencia a los ensayos deberán cumplir como mínimo lo indicado en las Normas IRAM 1109, 1022, 1023 y 1197.

Para determinar el grado de calidad de las pinturas para su aprobación, se tendrá en consideración, además de lo exigido en el párrafo anterior, las siguientes cualidades:

a) Pintabilidad: Condición de extenderse sin resistencia al desliza​miento del pincel o rodillo.

b) Nivelación: Las huellas de pincel deben desaparecer a poco de aplica​das.

c) Poder cubritivo: Debe eliminar las diferencias de color del fondo con el menor número de manos posibles.

d) Secado: La película de pintura no debe presentar viscosidades al tacto y debe adquirir dureza, en el menor tiempo posible según la calidad del acabado.

e) Estabilidad: Se verificará en el envase. En caso de presentar sedimen​tos, este deberá ser blando y fácil de dispersar.

Normas de ejecución:

Todas las superficies serán limpiadas prolijamente y preparadas en forma conveniente antes de recibir las sucesivas capas de pintura.

El Contratista corregirá los defectos que presenten los elementos antes de proceder a su pintado y se retocarán cuidadosamente una vez concluido el mismo.

Además deberán tomarse las precauciones indispensables, a fin de preservar las obras del polvo, lluvia, etc., debiendo al mismo tiempo evitar que se cierren puertas y ventanas antes que su pintura haya secado por completo. No se aplicarán blanqueo, ni pintura sobre superficies mojadas o sucias de polvo o grasas, debiendo ser raspadas profundamente y llegándose, cuando la Inspección lo estime correspondiente, al picado y reconstrucción de la superficie observada.

Las capas de acabado se aplicarán, una vez que los otros gremios hayan finalizado sus trabajos, salvo indicación en contrario de la Inspección.

Será condición indispensable para la aprobación de los trabajos que éstos tengan un acabado perfecto, sin huellas de pinceladas, pelos, etc.

La Inspección exigirá del Contratista la ejecución de las muestras que estime convenientes. Además si lo juzgara necesario podrá ordenar la aplicación de la primera capa de pintura, de un tono distinto al definitivo, reservando para las capas de acabado la aplicación del tono adoptado.-

Se deberá tener especial cuidado con el recorte limpio, prolijo y perfecto de varillas, herrajes, zócalos, contramarcos, contravidrios, etc.

Los trabajos preliminares a cumplir por la Contratista son:

- Antes de aplicar mano alguna de pintura, se lijará convenientemente, y luego deberá pasarse por la superficie un cepillo de paja o cerda.

- Previo a la aplicación de capa alguna se efectuará una inspección de toda la superficie, salvando con enduidos apropiados cualquier irregularidad existente para emparejar las superficies.

- Se barrerán los locales antes de dar cualquier mano de pintura.

Los materiales a utilizar serán los siguientes:

Sellador fijador

Acondicionador de superficies: ALBA,  COLORIN o calidad equivalente

Enduido para interiores

Pintura acrílica: RECUPLAST  de SINTEPLAST o calidad equivalente

19.3  Pintura latex para cielorrasos:

Látex Para cielorrasos: Lijado suave, eliminando el polvo resultante, con cepillo de cerda, fijador siguiendo instrucciones de los fabricantes y dos o más manos de látex para cielorraso, la última con rodillo.

Se aplicará fijador y luego, como mínimo dos (2) manos de pintura al agua.

Los materiales a utilizar serán los siguientes:

Sellador fijador: ANDINA, MUROBEL o calidad equivalente .

Enduido plástico al agua para interior: COMODIN o calidad equivalente .

Pintura acrílica: RECUPLAST de SINTEPLAST o calidad equivalente .

19.4 Pintura latex para muros exteriores: 

Para el presente ítem se tendrán en cuenta todas las exigencias sobre la calidad de los materiales expresados precedentemente. 

Primeramente se limpiará a fondo el paramento mediante cepillado, lijado o rasqueteado, a juicio de la Inspección de Obra. Luego se colocará enduido plástico para exteriores.

Para el acabado se dará la primera mano adicionándole una mínima cantidad de agua, lo suficiente como para obtener un fácil pintado. A continuación se darán dos (2) manos de la pintura indicada.

Los materiales a utilizar serán los siguientes:

Acondicionador de superficies: ALBA, COLORIN o calidad equivalente.

Enduido para exteriores: COMODIN o calidad equivalente .

Pintura acrílica: RECUPLAST FRENTES de SINTEPLAST o calidad equivalente .

19.5  Esmalte sintético - Pintura sobre carpintería y estructura metálicas:
Previo a la pintura se procederá a la limpieza de las superficies eliminando grasa, aceite, todo vestigio de óxido, polvillo, etc. Luego se aplicará dos (2) manos de fondo antióxido de cromato, (una en taller y otra en obra); dos (2) manos como mínimo de esmalte sintético satinado, dejando secar 10/12 horas entre manos.

Los materiales a utilizar serán los siguientes:

Desoxidante – fosfatizante: ALBA, COLORIN o calidad equivalente.

Convertidor de óxido: FERROBET o calidad equivalente .

Esmalte sintético satinado: SATINOL, TERSILUX o calidad equivalente.

19.6 Esmalte sintético en carpinterías interiores

a) Esmalte sintético:

Se limpiará la superficie, eliminando las manchas grasosas.

Previo lijado en seco, se dará una mano de fondo sintético blanco.

Se efectuarán las reparaciones necesarias con enduido apropiado y se dará una mano de fondo sintético sobre las partes reparadas.

Luego se aplicarán dos (2) manos de esmalte sintético mate.

20.  TRABAJOS EXTERIORES

20.1 Sustrato de plantación, tierra orgánica. 

Se proveerá sustrato de plantación el cual deberá ser de materia orgánica no salina libre de objetos extraños, bulbos y raíces de malezas. Se evitará que contenga altos niveles de arcilla y otras sustancias que impidan el buen desarrollo de la vegetación.

20.2 Césped de semilla.

Se sembrará césped en semillas las cuáles se deberán adaptar al clima frío. La mezcla estará compuesta por semillas ryegrass anual, ryegrass perenne, festuca alta, agrostis sp, poa pratensis en una proporción de 5 a 7 kg/100 m2.

21.  VARIOS.

21.1 Limpieza periódica y final de obra:

Se realizarán las limpiezas parciales y final, de acuerdo a los requerimientos de la Inspección de Obra.

Los escombros y materiales excedentes deberán ser retirados por la Empresa Contratista al lugar que de manera fehaciente indique la Inspección de Obra o que la Contratista considere adecuada fuera de la obra.

21.2  Higiene y seguridad
Se deja expresa constancia de la obligatoriedad del cumplimiento de lo prescrito por la ley de higiene y seguridad en el trabajo nº19587 y su decreto reglamentario nº351/79 por parte del contratista.

Estará a cargo del contratista, elaborar y presentar el plano de evacuación y seguridad, incluyendo iluminación de emergencia, señalética y toda otra condición necesaria para que las construcciones cumplan con la normativa vigente. El mismo deberá ser firmado por el profesional responsable de seguridad e higiene de la universidad. 

Estará a cargo del contratista, la presencia en obra en forma permanente de un especialista en seguridad e higiene, quien deberá ejecutar en forma periódica los informes correspondientes.

21.3  Rejillas de ventilación 20x20 CM regulable.

Serán aprobadas por ENARGAS, y se colocarán en los lugares indicados en planos. Serán resistentes a la corrosión. Estarán libres de filos, puntas cortantes, escamas y libre de corrosión o cualquier otro defecto relevante 

a primera vista.

La fijación de las rejillas podrá efectuarse por medio de tornillos y tacos o por amurado a la mampostería.

21.4 Conducto de humos D 160 MM y sombrerete de caldera.

El conducto de evacuación de humos será de chapa galvanizada. El interior de dicho conducto deberá ser liso, sin solución de continuidad (rebabas, escalones, tubo corrugado) que perjudique la libre circulación de los gases. Además debe ser estanco, no permitiendo la fuga de los gases quemados. En la terminación del conducto se colocará un sombrerete individual reglamentario, con ventilación a los cuatro vientos, según las especificaciones técnicas del fabricante.

21.4 Conducto de humos D 127 MM y sombrerete termotanque.

El conducto de evacuación de humos será de chapa galvanizada. El interior de dicho conducto deberá ser liso, sin solución de continuidad (rebabas, escalones, tubo corrugado) que perjudique la libre circulación de los gases. Además debe ser estanco, no permitiendo la fuga de los gases quemados. En la terminación del conducto se colocará un sombrerete individual reglamentario, con ventilación a los cuatro vientos, según las especificaciones técnicas del fabricante.

se establece la siguiente formulación:
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